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llpemncnoBue

Hacrosuas paGoTa MoOCBAWEHA MalOW3yuYeHHON npobiemMe zauMMCT-
BoBaHMA Ppaseonornueckux enuHuy (QE) B naTnwckom sawke. B ueHTpe
BHAMaHMA 8BTOp& HAXONATCHA BONPOCH, CBA3&AHHHE C ofmel Teoprelt Azw-
KOBHX KOHTakTOB B cdepe Gpazeonoruu, C MEXaHU3MOM Nepexons eIUHML
U3 ONHOrO fisWKa B npyroft. Paspa6oTka 3THX ¥ IOPYIHX TEOPETUUECKHX
Npo6leM OCYWECTBNEHa &BTOPOM Ha MaTepualle J8THUCKOTO fA3wka. [loa-
TOMYy MHOPO BHMMAHMA YIeJAAeTCA DAaCCMOTPEHUD DPA3BHTHA JATHLICKOTO
f3HKa B TEUEHUE uYeTwpex cToneTu# ¥ ero KoHTaKTaMm C AswKamyu, 060-
raTMBuuMA ero Qpaseonorvueckudt doHI.

Brnepeue Bonpocw aaTwmckofl fpaseosoruv nNpuBieKIM K cebe BHU-
maHue B I7 Beke, KOHEUHC, B UMCTO NPAKTUUECKOM ACMEKTE — MNpU CO-
CTABIAEHUM TEPBOT'0 CHACRADS AaTHUCKOTO fAswka ( Mancelius G.,

1638). CnoBapp comep®an HONONHEHWE  Phreseologia Lettice, Das
ist Téglicher Gebrauch der Lettischen Spreche, pkspuaBmee JUIB
oxono 30 dpaseonoruueckux emudHuy (nanee 8E), 6o B MoOHMMaHKW
I'. MaHuenuyca dpaseosorus NpencTaBifnach peubn, & HE KODIYCOM
QE. Ho repmmu hpaseonorna" B naThuckoM fswKe Geper CBoE HaUalo
MMEHHO OTTYyIa.

Takro#t uncTo mpaxTMyecku#t nopxox k Qpasecsoruu HabaopaicHd A0
cepemHy 20 Beka. B aToT nepwmop 6ma cospmaH camuit ofmMpHuit cioBapb
JaTHUCKOTO fA3WKa - cjaopapb H. MoneH6axa u . dHmsenuHa ( Mulen-
bach K., I943-I93), comepxamuit mHoxecTro BE Bcex Tunos. dpaseono-
T'M3MH MPOCTO UKCHDOBANMCHL B CHOBADAX 63 OCOOHX IOACHEHU ¥ Bh-
MeeHu .,

TeopeTuueckye uccrenoBaHus, MOCBAWEHHWE BOMPOCAM JNaTHICKOMR
Dpaseosornyu, HAUaIMCh JMmL BO BTOpol monoeuHe 20 Beka, Korma

A.f, Osonc mpemnowua BHOEAUTL (pasedyiorMn B CAMOCTOATENbHW pasnes
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A3HKO3HAHAA ¥ OUEpTWI CBA3&HHWHE ¢ Heo KDyr BOmpocoB ( Ozols A.,
1959; I1967).

Benen 3a A.f1.0soncom Bompocamu $pas3seonoruyl 3aHuMaNMCh
A.T. Jlaya ( Laue A., 1972; 1975) B o6nacT¥ CTPYKTYPHHX CBA-
zeit 1 cemanTHrn QE, 3.K. Karaiine ( Kegaine E., 1968; I1977) ®
o6nacTy dpaseosoruamos rosopos, A.Q. I'pur6aar (I960) B o6nacTu
IJIar0JIbHHX CoyeTaHuit, ¥ BONpOCAMM CONOCTaBIEHWA QpPa3eciCru3-
MOB pasHux fsuxoB Opnosckas J.fl. (1968) u C.K. Pare (Haraiine O.,
Pare C., 1970). Ilocnegure uccrefoBaHUA HaMETUJIM TEHOEHLWO BH-
XOIla 38 DaMK{ JNaTHICKOrO f3HKa, pacuypeHud Kpyra npo6liem, pac-—
CMOTPEHUA B CPABHUTEJHLHOM aceKTe clenuduxy y obuyx uvepT QL sa-
THECKOI'O ¥ IPYI'MX A3MKOB. lakoil moaxop OuJ 06yCHOBJNEH TaK®e He-
06X0OMMOCT b M3OaHUA (pas3eciorduecKux cloBapei.

lloppo6uuit 0630p paboT Mo TeopuH JNaTHUCKOA Qpasecyoruu 3a
nepuon pmo 70-x ropos 6ua maH J.fl.Opnoscko#t (I972). ABTopom oxa-
PaKTEpH30BaHH BaxHeWmue 3Talkl Pa3BUTUA TeOopuM JaTuHmcko#l ¢paseo-
JOTYHX, INOCTARKEHMA W OmMOKM, OTMEUEH pa3HOG0¥ B TEpMUHOJOTHY U
OTHOCUT€JbHOE oTcTaBanue B chepe Ppazeosoruueckoit Teopuu.

3a nocjenHue OBaNlaTh JET YJIYUNMJIOCb NMoJoxehue B chepe dpa-
3€0J0OTMY - ONYGAMWKOBaHH TP HOBHX (pa3E0JOTHUECKNX CJOBapA:
BYCCKO-JIATHMCKNAK, aHTJNO-JATHHCKUY ¥ HEMELKO-JaTHUCKYA.

[lpoponkanacs Takke pafoTa N0 HaKOMJIEHWHn JaTHmCKOro ¢pazec-—
normueckorc marepuana ( Leua A, | I1980). [osapunvch uccienosa-
HUA B conoccrasuTensHoMm nuaHe (Opnosckas JN.f., 1972, 1973;
Paklons J., , 1970; Veinberga M. , 1976; Banxkas A., 1988) u
aBTopa HacroAume# prOOTH.

Accnenoranusa mno jaTHmckoyl dpaszeonoruy BemyTCH K 38 PYGEROM
(Eckert , I1987). UnTepecHw pa6otu B.Pyke-/lpaBuHu mc cocrasne-
htio Q5 naTemCKOrO,HEMENKCT'O ¥ WBELCKOTC A3HKOB (Rike-Dravipe V.,

1980,1984) u BHCKa3aHHHE €0 MOJOXEHUS O [MaXpPOHUUECKOM DA3BUTMUH
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naTEMCKOE fpaseonorun

OrmeTuM, uTO, TaK K&K IPaHWUIM QPa3€ONOr'V¥ ¥ NaPEMUOJIOIWN
nepecekawrca, pa6ors 9.f. Hoxape (I978, 1980, I98C) moxHO cumTarh
3HAUUTENBLHEM BKJANOM B MCCIENOBaHWe pasBUTHA (pasecyoruy JaTHIICKG-
ro AsHKa. BvecTe ¢ TeMm cgepa ¢pasecyorWM 3HAUMTENBHC mUpe, ueMm cle-
pa NnapeMMoJIor¥u, ¥ obranaeT M3BeCTHHMM OCOOEHHOCTAMM, a, KpOMe Toro,
3TN paBoTH HOCAT CONOCTABUTENbHHI XaDAKTEp ¥ He 3aTparuBanT EONpOCE
reHe3yuca rnapemmii,

Croe passMTHE MONyUWia W TEODHUA SABHKOBHX KOHTAKTOB M JEKCHuec-
woro saumcreoBanus (Banmynumke D., 1879, 1983, I1990).

HecMmoTpA Ha yKasaHHHE BHWe pPabOTH, MHOPME ACNEKTH JATHICKOM!
TDa3EONIOIMM M3YUEHH NAJEKC He NOJHOCThb. H HMM OTHOCATCA M QyHna-
veHTanbHHe Bonpock cymHocTy OE, m npo6rnema saumcrsosabus ZE,

- Cpenu Hux ocofeHHO BHUeNfeTCs Bornpoc © zamvcrsosaHuu TE, xoro-

Dl pACCMOTPEH JIMIb aBTOPOM IiCCepTallky.
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Beenenve

Hacrosmas pa6oTa nocmsameHa MajoMayueHHoit mpoGreMe 38UMCT-
BoBaHusA (pas3ecAOrMUECKUX ENVHML B JATHICKOM f8uke. Tpaseonoru-
YeCKUl aHaiAu3 CCymMecTBJISJCH Ka¥k B CUHXPOHHOM TaK ¥ B OMaXPOHU-
YECKOM [JgHe.

AXTYasipHOCTL JQ8HHOK pafoTh O0yCHICRBNEHA TeM, UTO NpaxTh-

YECKM BCE BONPOCH JNaTRUCKON pa3ecnoruy MBSyueHH KpaliHe MJoXc.
Donee moro, BceoxmaTwmbaowmmMx paboT, NOCBAWEHHWX Ipobnemam 3a-
AMCTBOBAHNS, HET ¥ B COBpeMeHHo¥ GanTucTuke, HemocraTouHas usy-
YEHHOCTb BTHX Npoliem BEZET K HECNpPABI&HHHM CYXRIEHUAM O poau
3auMCTBOBaHUs B §paneoyoruy NaTHUCKOTO ABHKE K&K B UCTODWUECKOM
aACIEKTe TakKk ¥ Ha COBPEMEHHOM B3Tale erc pa3BuTVA B cuTyauuu cob-
MUPHHX ASHKOBHX KOHTAKTOB. AKTYanbHOCTL MCCRENOBaHUS 0f6ycloB-
TE€Ha Takke HecOXOOWMOCTLI TCOUHOI'C yCTAHOBNEHWA (OHAA B&8UMCTBO-
BaHHOM ¢pazeonoryuu, UTO NPENCTEBIAET HE TONbBKO TEODETHYECKUl HO
M NONyNApHO-JIVHIBUCTUUECKUT MHTEpec. ‘

TeopeTuueckas BHauMMOCTh paGoThH. PafoTa pacuupseT Teopun

fpaseonocruu NaTHIICKODG ABHKA, &8 TaKKEe Tecpuo saumMcTpopaHus ZE
Boofme. B Hell paccMOTpeH pAn BONPOCOB CBA3AHHHX C 38WMCTBOBA-
Huem ¢pas3ecnorvu,; ABHKOBHMM KOHTAKTaMU, NpPENIOXEHa HOBas Klaccy-
bukaums dpaseoJOrvyecKHMX, BaMMCTBOBAHMI, YyTOUHEHa TEPMMHOJOTUA,
cneunduusaa mna samMmcTBcBaHuMAa CE, paccMmorTpeHa TepmyHoOJIOIMH, Che-
uuguyHaa paa sauMcrTBopaHuA TE, paccMoTpeH npouecc 38KMMCTBOBEHUA
E B XpOHONOTMYECKYM acnexTe, BHABJIEHH I'DYNNH 3aUMCTBOBAHHHN
eIOVHMIl M3 OTHEeNbHHX A3HKOB, UX OCOGEHHOCTH, pPa3rpaHMUEHH Npolec-
CH MHTEepDHaUMOHaNu3aUKWM ¥ 3aMMCTBOBaHWA, N8HH CTATHCTUUECKKE N&H-
HHe 0 coctaBe (pasecNorMM JIaTHILCKOTO fA3HKA.

HayuHas HOBMBHa paloTH B3&8KJANUYAETCA B TOM, UTO B Hell Brnep-

BHE NMPOBOIMTCA KOMIIJIEKCHOE BCEOXBaTHBAKIEE HCCIEeN0BaHWE R8UMCT-



-9 =

BOBaHHO! (paseoyoruy JaTHICKOrO ASHKA, & TAKXE CaMoIC MeXaHu3ma
saumcreosanua TE, PaspaGorana knaccuduxauusa cnoco66B K THIIOR 38WM-
CTBOBaHWA, DPAaCCMOTDEHO BIKAHWE OTNEJbHHX A3HKCB Ha naTemckyw fpase-
onoruw. JaHa McTopuko-xpoHoncruueckas ¥ (iyHKUMOHanbHaf XapaKTEPHUCTV-
Ka 32MMCTBOBaHHONW ¢paseonorum.

IlpaxTyyeckas EHHOCTh. PaboTa NpencTaBifeT BAKHOCTb INA yHCHE-

HUA NMPAKTUUECKMX BONPOCOB 3aUMCTBOBaHUA ¥ S3HKOBHX KOHTAKTOB. Onpe-
[efeHHOe B3HAauUeHMe IMCCEepTallMA MOXET VMETh B HOpManusalMy 3auMCTBO-
naHua PE, Co6paHHuit mMaTepnasn umeer nexcukorpagmueckyw UeHHocTh. CH
OHJI UACTMUHO MCIMOJLB0OBAH MDY COCTABJEHMM CHOBaApPA " AHIJIO-J&THICKUH
fpaseonoruueckuit crosapb”, a nosxke GyIeT MCINOAL3OBAH NPKH COCTABJNE—
HUM CJIOBapA 3aMMCTBOBaHHNX ¢pa3 ¥ BupaxeHuit, PesyneTaTh uccneicra-
HUA MOTYT OBTbH YUTEHH IIPH UTEHWH BYS3OBCKMX KYPCOB O S3HKOBHM KOH-
TaKTaM, CTHJIMCTHKe, (pa3€osoruM B cneuualNbHHX By3&xX, Ha (UIOIOTH-
yeCkux Qaxyyibrerax YHHBEPCHTETOB, & TAKKE HCINOJbL30BAHH B [1€pPHONM-
uecKo¥ NnpakKTHKe.

MaTepuan nuccepranuMM W BHBOIW HS Hee MOT'yT NPMMEHATHCA B Neps-
BORueckolt ¥ npenogaBaTeNbCKOR NeATENBHOCTH.

JlaHHHe MaTepHaNH COCTABMIM UACTb JNEKIMOHHOrO Kypca "flsWkosue
KOHTBKTH" ¥ OCHOBY crneuxypca "3aumcrBoBahMe dpaseonorun”.

eJIbD HNKCCepTaluM ABIAETCA HCCREeNOBaHME Npollecca 3aKWMCTBOBa-
Hua @E B namimckoM A3bKe, a Takxe foHOa 3auMCTBOBAHHON (fpaseonoruu.

Ono HanpaBneHo Ha yCTpaHEHME 1eJIOr0 pPAna NPo6eNoB B TEODUK
{Da3eoNorun, ABHKOBHX KOHTSKTOB, 38MMCTBOBAHMA ¥ OTKDHBAET BOSMOXK-
HOCTM AnA NpoBeleHuA NalbHEeAmMX MBHCKaHMR B naHHuX cdepax.

Lna pocTxeHuil Ha3BaHHOR nesnyu CHAM MOCTAaBJEHH CHelybl¥e OCHOB-
Hye 3anaun:

I. Ycranosury rpammin 8 B naTHIICKOM f3KKE, BHFABUTHL I'JI&BHHE

px cBoiticTBa, cnpeneauTh noHaTue TE.

| 2. OnpenesnTe KpUTEpUM ¥ I'PAHHMUE B38MMCTBOBEHHOW M MCKOHHON
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paseonoruu, paspaborTaTh npolienypy uaeHTuduxauuy ¢pas’ecyorryecKrx
238MMCTBOBaHNH.

3. BuABUTH CymHOCTBH JNMHI'BMCTMUECKMX TEPMMHOB, YNOTPECIAEMHX
5 chepe saumcrsosanusa TE, paspaGorTaTbh KIaccufuKaumo crnocolGoB 3a-
uvcrBoBanui OF u TuMnoB 3aUMCTBOBAHUY, YCTAHOBUTH KX CHCTEMHHE CBfA-
34.

4, HsyuuTh MCTOUHMKM 38MMCTBOBAHHO! dpasecynoruu, KaHanb 38¥MCT-
soBaHUA, chepn npoHukHoBenusa PE, daxrops crnocofcTRywmue 3aUMCTBOBA-
HUO .

O. JCTaHOBUTH CCOGEHHOCTH ACCUMUNALMM $pa3eoNorMYecKUX 38aUMCT-
BoBaHMil, yHensHHF BeC 3aMMCTBOBaHHOR $paseosncruu,

€. Hccregopars nmpouecc 3a¥MMCTBOBAHUA B XPOHOJOI'MUECHKOM &CHNEK-
T€ B TEUEHME rnocrenHux 4 croxeruii,

7. OnpenenvTh ASHKOBHE CEMAHTUUECKU-TEMATVUECKUE TIDYNITH 38UMCT-
noBarHEX 2F,

€. Wayunrs nponeccn uameHenuMs @QE npy X B2UMCTBOBAHUM ¥ 8CCUMK-
NAUK, ONpeneauThb ofmee ¥ chneuuiuueckoe B MEeXaHM3ME B3auMCTBCBaHUA
M3 pasHbiX A3LKOB.

9. Bussurp cneuuduyeckue oCOGEHHOCTN 38UMCTBOBAHMA U3 OTIENb-
HEIX ABHIKCB.

I0. PaccuoTperb COOTHOmEHKE NPOLECCOB 3a¥MCTBAB&HUA M MHTEPHALINO-
Halusalnm.

O6heKT McclenoBaHMfA. B kKauecTBe MaTepuana KCCIENOBAHMUS YMCNONb-

SOBAHH HCKJOUUTENLHO NUCHMEHHHE MCTOUHMKM IMepuola UeTHpeX cToneTuft
PasBuTHUA JATHNCKOro A3WKa. Paccmarpusaevuit dpaseonoruueckufié orn
pesumaer 4000 exmmuun, M3 koropuwx npumepHo IS6Q TE paccmarpusanTes
KaK yACHEHHO 3aUMMCTBOBaHHHE (ocTanbHHE ABJANTCA WCKOHHHMU WAKM VMET
runoreTHueckoe npoucxoraeHue) u npumepHo 13000 ynorpelGnenuyt srux
©/IMHUI, pasHHX MepHONIOE U THIOB TEKCTOB.

Usyuenre TE npoBoaunoch Ha MaTepuale A3HKOB OanTulickoii, cra-
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BAHCKOM, repMaHckoil, poMaHCKO# W ApPYI'WX I'pynn, Tak Kaxk oO0bEeKTOM
uccrnenosanua Gunm u TE npyrux AsHKOoB, U60 CONOCTABUTENbHHN aHanus
rpefyer pastopa ucxoprux Qopm eunvHuu, [puBenenn ¥ JIVHIBOCTDEHOBEL-
UECKNE MaTepHalb N0 MPOMCXOWIEHMI NPOTOTUICB., RaKTHUECKUl MaTepualn
NoJyyeH MeTONOM ChjcmHOWM BHOODPKM U3 Iepucauueckoll neuarw yu CGonee
yeM u8 300 wkuur nartemckux nucarenefl 19-20 BB., Bcex wuznanuit bBubnuu
(I1689-I990), oTmenbHHX paloT Ha saThuckoM sawke 17-I€ sB., MHOUX
OpUCMHAJIOB U [I€PEBOACE KJIACCUUECKUX paloT, CONEPKEMUX MPOTOTHITH
2E, a Takme ¥3 ONHOABHUHHX ¥ IBYASHUHHX CjoBapel NaTHICKOIO fSHKE
v OpyI'¥X JeKCHMKorpaduuecKuX UCTOUHMKOB.

OcHOBHHE METCIH ¥ NPHUEeMb HCCJIEINOBAHKA, OcHoBHEMK METOIaMU TIPH

MpOBEIEHWM HaCTOAWNEI'O UCCIENOBAHMA CIYRUJIM METOR (pa3ecyorHueckKuit
UneHTUQVKal Uy, paspabcTaHHul HaMyl METOn UIEHTUQMKAIMAK B38MMCTBOBAH-
Hux TE, conocraBuTenbHO-MCTOpMUECKU$t, BTHMOJorKUeckuil ¥ QyHKUMOHAIL-
HO-CTUJIMCTUYECKU aHamms. lcrnonp3cBaHO MHOIO JMHIBOCTPaHOBERUECKO
uHbopMaumu.

Kpome ToOrc, mpoMB3BONMNCA CTATUCTHUECKMI MOJCUET KaK B CUHEXDOH-
HOM, TaK ¥ B IME&XPOHKUECKOM acleKTe, B OTIEeNBHWX CJyuadX WKCIOJb30-

Banuchb - Takxe UHGOPMEHTH,
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I. ®paseonorvueckas enuHuila - NOHATHE, XapPAKTEPHHE

YepTH

Bonpoc o cymiocTy QE - nenrpanbhuit Bonpoc dpasecnoruu, B KO-
TOPOM N0 CErONHAMHEro AnHA HeT eme noaHoli AcHocTH. XOoTA pemenve
3TOr0 BOMpOC& He ABNfAeTcCA Hameli B3amaueil, KpaTKOe €roc paccMeTpe-
HYe MPOMMKTOBAHO TpeGOBAHUAMKM HACTOAMEro WCCHeNoBaHMA. B coBeTC-
KOM ABSHKOBHAHMM, Pe 3TH BOMNPOCH pPACCMOTPEHH HauGonee neTaNn3E-
POBAHHO, B HCTOPMUECKOM IJlaHEe BHIEJNAOTCA Tp¥ KoHuenuuu DE,

lleppass KoHIENUMA OCHOBa&HA Ha y3koMm noHumanuu BE, koropas
TPaAKTyeTCA KaK CEeMaHTHMUEeCKH Npeofpas’oBaHHOE cluenneHWe CcjioB, CO-
OTHOCMMOE CO CJOBOM M ero cumHraxcuueckumv yuxumamu (Amoccosa,
1963 6;Ba6kun, I1970; Japuu, I1977; Momorxos, 1977). 3ra xoHuen-
IIMA, N0 HamleMy MHEHHD, He COCTOATEeNbHa, TAK KAK OCTaBAAET 38
npegesaMy MCCleNOBaHWA CONBIMMHCTBO YCTOHUMBHX eIMHMI] ¢ Maloff unu
cpenHell cTeneHpk MIMOMATHMUHOCTM (3HaUKMTENbHO GoJjiee MHOPOUMCHIEH-
HEIX, YeM MOJHOCTbO HeMmoTusuposaHHue TE). Ocraercg HescHmMM, K&a-
Kaa o0JacThb JAMHIBUCTHKM IOJEKHE 38HMMATBLCA DTUMHM €IMHUUAMK.

B.M. Apucrosa (I1979) cumraer, uro FpaseonorMs NONKHA OXBATHBATH
ASHKOBHE (aKTH, OOCBENMHEHHHe Ha3paHWeM - "Hayka o dpase”. Hpowme
TOPO, I'paHyvIla MEXLY MOJHOCTHI MIAMOMaTHMUECKHMM obopoTamu M 000-
poTaMM C yacTUUHO} MOMoMaTHKOf pacrymBuaTa, T&K Kak (paseocinorus
npencrapaseT colcff COBOKYMNHOCTDL BHpaxeHuil: OoT ugvoM - U nanee Io
nocreneHHo yOuBawmel CTeneH¥ MAMOMATHUHOCTM - NG yCTOMUMBHX coue-
TaHull He-fpaseoJcrUUECKOro XapAKTEpa, KOTODHE HaXONATCHA Ha nepu-
depuy ¢paseonorvyeckoyl MuKpocucTems, YmuomaTvuHOCTb CxanspHas,
KonebmomascA MEXNLY CRaluMM W CHIBHEMA UIAOMABTHUECKUMY KOHCTDYK-
uuamu (Gibbon, I98I, p. 22), ®axT nocTeneHHOro nepexona, rpa-

lanyy eMHULl ¢ PasJUUHOM CTEeNneHbl MIKNOMATHUUHOCTH npencraepinaeT Co-
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6oit yHuBepcanbHyk uepry ¢paseosorun { Makket, 1978, p. 449%8),
¥ UCKYCCTBEHHO OT'DaHMUMBATH KAKYW-TC €€ YacTh HaM MIPENCTEBIAETCSH
Hellpa BUJIbHEIM,

Cneuvduka Hamero MccreNOBAHWA T&KXE TOBOPUT MPOTHB OTHENE-
HUR TONHBX XIMOM OT URCTHUHO MEpeocMBICEHHHX 0C0pOTGB, MOCKOIBKY
B 3aMMCTBOBAHHM NpeNCTaBJEH BeCh CIEKTD eluHMll.

Lenee, paccmarpusas ¢paseosoruo B €€ BROJOUMK, T.E€. B AKa-
XPOHMUECKOM aCleKTe, MO®HO 3aMeTUThL, urTo "nonHwe" QE wacro sBnA-
OTCA PE3yJIbTATOM PABBUTUA YCTOHUMBOIO CHOBOCOUETAHWA; K TOMy
we mHorve OE TepawT MOTUBMDOBAHHOCTE NPM B38MMCTEOBAHWM, & HEKO-
TOpHE TEPAT €€ B XONEe aCCHUMUIALIUHU.

BMecre ¢ TeM MH He OTDHLIEEM HaIUUMA DasJMUKl Mexny HiuoMma-
vy ¥ ocranbHeMy QE, Wmomm mMewT cBOM XapakTepHWE UEPTH, OOHAKO
"HUKaKOEe MCKYCCTBEHHOE orpaHnueHne $paseoNorvuecKuX UCClenoBaHui
OIHUM Da3pfAIOM YCTOMUMBHEIX CJIOBECHHWX KOMIJEKCOB, NaX€ €CJM OH fAB-
IAeTcs UeHTDalbHuUM W HauConee crneuuduuHEM, He MOXeT OWTb OnpaBlaH-
HEM ¢ TOUKM 3penus (yHKUMOHANBHON 3HEUMMOCTH FASHKOBHX 3H&KOB
pasIMuHEX TUnoe B ofmecTseHHo# komvynukauwu" (Yepnsmesa, 1977,
c. 42).

Bo BTOpo# KOHILIEMIMK paspaborannoii A.B, Kymummm (I970),
nox 8E noHyMaeTCA CEMABHTHUECKM XOTA O UACTHUUHC Npeolpa30BaHHOE
CllenJeHe CJI0B, COOTHOCMMOE K&K CO CIOBOM, TaK U C [PENNOXeHUEM,
¥ ofnanawmee xoTA Ow MuHMManbHOW ycroliunpocTsw (Opnosckasm, 1968,
Paitxmreiin, 1974; Yepuumesa, I1977; w np.). [ockonbky Me Npuuoepkn-
BaeMcs 3TO# KoHUenuuM, OHa OyIeT pacCMCTpPEHa HaMmu [anee.

TpeTbs KoHNEMIVA McXomuT M3 nouuManys TE Kak cluenmeHus CIOB
¥ Ges cemanTHueCcKoro npeolpasoBaHud, o6namavmero OTHeNbHOCTHH
HomuHauuu (ApxaHreabcruit, 1964, llanckuit, 1969). dra KoHuenuus

Paxruuecku srawuaeT B 06nacTh {pas3€osorMM BCE CBEDXCJOKHHE YC-
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TOHUMBEE KOMIIJIBKCH, COCTAaBHHE TepMHHB X T.N. C Hamell Touky 3pervsA,
TaKasg KOHLUENUMs CAVIIKOM MMpOKa, T&8K KaK B Hell OTCYTCTBYET HECKOJb-
®0 KaTeropuanbHex npusHakoe PE u  aGconwrnsupyercs npusHaK yCTONUM=
BOCTH.

OrmeTuM, uPc B 3apy0exHOfl JMHIBHCTHKE BOMpOC © rpaHunax 2B
[IOUTU HE paccmaTpuBaeTcs, ¥ MOHATHE "uauoma”, KOTODHM CIEPUDYDT
3apy6exHHe JNMHI'BUHEUCTH, COHUHO ynoTpefnserca B 3HaueHuw TE u roxe
PachIsiBUaTO,

Arak, B Hacrosme} paGore nopm ¢paseosoruueckol envHuNeHd rnonpa-

3yMEBAETCA OTHOCUTEJBHO YCTCHUMBCE COUETAHWE CJIOR C NGHHOCTBO UK
USCTUUHC NMEPEOCMHCTEHHNM 3HaUeHUEM,

Alcxons 3 neduHuuMM, cleLyeT BHWIENUTh TPUM OCHOBHWE uepTrH ZE:
1) oHa cocTour no kpaliHe# mepe U3 OByX KowmnokeHToe (paspmenbHoodopm-
JeHHOCTb), <) OHa ycToliuuBa ¥ 3) Mo kpaliHel Mepe ONMH €e KOMIIOHEHT
MCIOJb30BAH B [1€PEOCMHCJIEHHOM BHAUEHMHU,

Yrak, nepeocMECNEHHOCThb, MAM CEMBHTMUECKas NpecOpas3cB&HHOCTb, -

ocHopHoOy npuaHak QE, nockonbky ¢pal3eonorusalnsd ABNAETCA CEMaHTHUeC-
KUM npeoGpascsanueM, [lon nepeccMECIeHUEM NOHMUMaHMUA JKOGGH OTXOI OT
OYKBaJbHOI'O 3HAUEHUSA NEPEMEHHHX COUeTaHuil ClOB WM KOMINOHEHTOB (pase-
onorusMa B pesysibTaTe cemantuueckoro cueura (Ryuwn, 1972, c. 72).
[lepeocMucnennnit xapakrep sHaueHus IE ycrsnaBrrBaeTcs NMyTeM
ee HaJlo®EHWA Ha MepeMeHHOe coueTaHue cyos (caoBocoueTanwe uaM nNpej-
JO%eHuEe), KOTOPOE NerRX0 B €e OCHOBY, & B CJyuae OTCYTCTBUR TaKc-
BHIX - [IyTeM CpaBHEHUA 3HaUeHUA §pa3ecNolWaMa ¢ OyKBajbHHMM BH&UE-
AVAME  ero KOMIIOHEHTOB.
[lepeocmucnenHocTy kak npusHak TE Guna Bhepshe oTMEUeHa
B, A, Jlapuuev (I977), ofHAKO OH yCMaTDMBAN €€ IMMbL B MIMOMAX, T.€,
B Y3KOM NOHMMaHMM. T8K Xe TPEAKTYETCHA M TePMUH "MIMOMETHUHOCTL"

(Hyxos, 1986) - kak uepra, xapakTepHamg INA WMINOM T.€. WIS ONHOTO
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apyce 2E. IlepeocMucieHHOCTh ~ NMOHATHE GoOXee MMPOKOE, Y6M HAMO-
MATHYHOCTL, KOTOpas OOWUHO TDAKTYETCH KakK HeBHBOIMMOCTbH 3HAUEHUSH
nesoro U3 sHauenuP uacTell, TAK Kak I€PEOCMHCIEHHOCThH pacnpocTpa-
Haerca Ha Bco TE, 3Hauenne KoTopolt BHBOIMMO.

Taxo#t nomxom k MepeoCMHCNIEHHOCTH W pemaeT Bonpoc 06 ocOBEME
dpazeonorun. dro noHumaHue PE B ee mMpOKOM cMHCne, OfNHAKO, NOmpa-
3yMeBaeT MCKJIWUEHWE NPOCTHX cuenjeHuil ciop ua doHma ¢paseocsoruu.
Bunenenne creuuanbHEx TUNoOB QE no napemeTpy MX NEPEOCMHCIEHHOCTH
HaM MpeNCTaBAAETCA He lenecoofpa3HuM, XOTH B paGOTe MCMNOib3YyETCSH
u repMuH "uavomn”, o6Go3Havapmufi NOJHOCTbO NepeocMucieHHHe JE.

WvewTca aBTOPH, KOTOpHE YNOTpeSHAOT Npyrc¥ MOEHTHUHHM Tep-
MuH -~ metadopuuHocTs (Bakypos, 198I; Degut, 1973).

[lepeocMuci@HEDOCTD MOXET OHTHL MOJHOM UNM UACTUUHOE B B&BM-
CHMOCTH OUT TOI'O, 3aTpaAUMBAET JU CHA BCE COUETAHME, WJIHM TOJBKO
erc yactb. llepeocmucneHHocTs - KaTeropuanabHoe csoficTeo 2E, nos-
BoJifOmee oTrpaHuuMpath PE oT ycroiiuMBHX Hedpa3€O0JOMHUECKUX CHO-
BocoueraHuit, Bce ocrarbHiie npusHaku IE B  koHeuHOM nrTore BHTE-
KaoT M3 BToif ocHoBHOJ ueprn (Rey, 1973, p. 98).

W ¢ nosuumii 3auMCTBOB&HUA TE€PEOCMHCIEHME - PJABHOE CBORCT-
Bo OE, Tak max 3aMMCTBOBaHME B GONBLUMHCTBE CJyUSE€B CBASAHO C
nepesonoM, a, kak nopuvepkusaer .U, Peuxep (1974, c. 146-147),
"C TOUKM 3peHMS NEpeBONYMKA, NepeocMecieHre (MONHOe WM yYacTHu-
HOE) ¥ TONbKO MEepeoCMHCIIEHNe ABJAETCH DelMalmuM KpuTepueMm dpa-
seonoruuydocTu” .

OrHocuresnnHas ycroituusocrs @E. Ilonm ycrofiunpocToo OF mu 1o

HUMaeM BOCHPOM3BOAMMOCTH CROBOCOUETAHMA B I'OTOBOM BMIEe, YPro 6asu-
pyeTcsa Ha LeJbHOCTH HOMHHEUMM STOI'0 CJOBECHOI'O KOMIJIEKCA U JIOMH-—
HUpyeT B co3HaHWK umurarTens (ciaymarens) Hajg pasaenbHOOGOPMIEHHOCTLK
QE, YcrotiumsocTs npencTasifeT co6o# ONMH M3 OCHOBHHX NPUBHAKOB

QF npu orrpanruenns ux or cBoGomHWX o6oporoB. A.B. Hywun (I970)
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rpakTyeT ycrofiuuBocrs TE xak "ofbeM MHBADHMAHTHOCTM DASINUHHX
acnexros (paseonoruueckoro yposHa" (c, 88) u pasmuuaser ycroiun-
BOCTh ynoTpeGieHus, CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKYD, CEMaHTUUECKYD, JeK-
CHUECKY® M CHHTEKCHUUECKYD.

OpHako noHuWMaTh yCTOWUMBOCTBL KaK CTATUUYHOCTL ObJO OH He-
npaBuabic. na PE, kak anA JOOHX EKMBWX NDOABNEHUN AB8WKE, XapaK-
TepHa AMaleKTHKa MpPOTUBONOJOKHOCTEH - YCTOWUMBOCTB M HEyCTOWuu-
BOCTb., OTM CBOHCTBa TECHO Bl3auMORelCTBYWT ¥ cofecneunBanT (yHKLM-
OHMpoBaHMe ¥ nuHaMuky $paseosoruueckoro Jonna (Mokwenko, 1960,
c. 39). OE nopmsukHe,HECMOTpPA Ha CBOK yCTOWUMBOCTb, MNpUueEM OL-
BURHOCTL dTa MOKET CHTb KaK ysyalbHoOfl, T&K ¥ OKKaB3MOHAaJBHOW,

YayanbHHi XapaKTep NOABMRHOCTY XOpPOWO BHPaXEH B AMEXDPOHM-
uveckoMm acnekre (CemmsanoB, I90, c. 7), OKKaBUOHANBHHYI - KEK B
IMaXpoOHMUECKOM, TBK ¥ B CHMHXPOHUUECKOM MnaHe. Taxum o6pascM, yc-
TOWUMBOCTh M HEyCTOAUMBOCTH, CTA0MJIBHOCTE M U3MEHUMBOCTH - CBOMCT-
Ba cooTHocuTenbHwe (Ipomwn, 1975, c. I), XoTs ycToliuMBOCTE M AB-
naercs kareropuanbHem npusHaxom BE (Rey, I1973).

YcroilunBocTh - 3T0 Mepa conporusasemocTy TE cpo6omHoMy ClOBO-
COUETEHAK - €€ NpPOTOTUNY - [EePEMEHHOMY CJIOBOCOUETEHMO, & TaKKE
CloBaM cBoGOgHOTO ynorpeblieHuA, © KoTopuMi@E CTPYKTYPHO CBAB&HE
B peuu.

lpyrum ochosHeM cBoBicTeoM PE aBnserca pasmenbHoohOpMIIEHH-

Hocre (rTepwun, mpemnoxeHHndi A,M. Cwupruuxum B IS9HE r,), T.e.
HalMude B HUX KAK MUHMMyM [BYyX CJOB. XOTA KoMmnoHenTw PE neficTeu-
TeJBbHO NPEACTAaBNEHN CJOBAMM, NpaBia cnenupuuecku ynorpeSIeHHHEMH,
OHAKO BTO JMNb NOBEPXHOCTHOE MOHUMAHUE DPAa3AEeNbHO-0fOPMIEHHCCTY,
Hax npasunpo ormeruna M.B. Apwonpn (1973, c. I66), pasmenpro-
ofopunenHoceTh 2E BakiwuyaeTcs HE TOABKO B TOM, UTO OH& COCTOWT W3

HECKOJbKMX CJOB, KOTOpHE NUIYTCH pasienbHo, HO U B TOM, UTO BHYT-
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pU €e COXPaHAWTCH CUHTAKCUUECKU® OTHOMEHWA, KOTODHE MOTYT aKTyalu-
supoBarbca npu yrnorpetnenus QE B peun. CuHTakcuueckue CBASK MERLY
KOMITIOHEHTaMM MOT'YT [NDEPHBATHCHA [0 3afaHUAM CCOCmeHus .KoMIOHeHTH
MOTYT B M3BECTHOW CTeneHu nepeMemaTbCa. BOSMOKHO BKIMHMBAHVE CIOB

1 nedopMmauMa eguHMl, B 9TO# CBA3M MEH HE MOXKEM COTJNACHTHCA C MHEHU~
em A.U. Momorkoma (1965, c. 78, 79), cuurawmero, uro B cocrase (pa-
3€0JI0T'MBMa CJIOBA yE®pauMRBalT [IDU3HAKMA CJIOB, CBOE€ JIEKCHUECKOE 3Haue-
Hie, 'paMaTHyeCKue KaTeropuu, CHHTAKCUUECKYHW (QyHKIMO, CBAZA U OTHO-
mEeHUs MeXLy oSiaeMmeHTamu (ManM kKomroHeHTamM) Qpaseosorusma EpecTauvT
0HTH CBABAMM MEXIYy cjoBamMi. [lo MHEHHDO PTOro aBTOpa, COCTaBHHE uac-—
™ ¢paseonor¥sMa He CIENyeT TTOKIECTBIATH CO CIOBOM.

CnpamvBaeTca, U3 uero B TakoM ciayuvae cocrour PE, Eynyunm pasz-
nenpHoodopmieHHONY KakuMm o6pazom BosMmMo®HH TpaHcdopmauuu? Mu cuura-
eM, uro, xoTa ciosa B QE yTpaurBawT Kakue-TO IPUBHAKM CBOE# NPUpPO-
m, ®F cocrouT MMeHHO M3 cioB. HoHnenmuun A.U. MomoTkcBa B Kakol-

TO MEPE COOTBETCTBYWOT JMIb WUIMOMH, KOTOpHE COCTaBJAANT TOJBKO YaCTh
PpaseonornuecKoroe GoHna A3HKAa.

TecHo cBasaHo ¢ nepeocMucaeHHocTbld OF ¥ kak 6w HaxomuTca B

IPOTUBOPEUMM C pal3nesbHoOPOPMIEHHOCThH Takoe cpoiicTBo OE, Kak

CeMaHTUUecKasa LeJIOCTHOCTDH (TO ¥e camoe MHorpa obo3HauaeTcs

K&K MOHOJMTHOCTL, CMAafAHHOCTb, WIMOMATHUHOCTH,  LIEJIbHOCTb HOMHU-
Hauuu) . Ho npoTuBopeune sTO NOTEHIMANIbHOE, XOTA ¥ MOKET CTaTh
peanbHbM. PasnenbHOOGODMIEHHOCTE CymecTBYEeT B [1JiaHe BHpaREeHUSA,
a IeJIOCTHOCTh, HGHNEHMMOCTH - B MJiaHE CEMaHTUKH.

CeMaHTHUECKas UEJOCTHOCTL - STC BHyTpEeHHEE CeMaHTUUeCcKoe
enuHucTBo. PE. CemaHTHUecKas LENOCTHOCTH NOBOJBHO OTHOCHTENbHESR
uepra OE ~ ecrp K, koTopwe obnagmawT efi B Gonbmei Mepe, ueMm Lpy-

rve, HaIpHUMep MIMOME.
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[lepeocmuicnenHocTs ¥ Merafopuueckas npupona OE ceasaHu ¢ Taxkumu

cpoftcrramu $E cexyHOnApHOro 3HAUEHMA, KAK DKCADOCCHBHOCTL M  BMOHMO-

HaibHOCTh. Bonbmas wacre TE akcnpeccusHa, uro ucnonbsyercsm RAnA
YCHIEHMN BHPASHUTOABHOCTH NpH BHpameHWM NOHATHI. Tem He MmeHee wmu He
MOXEM COTJACHTBHCA C OTHECEHMEM BKCIDECCHBHOCTH K OCHOBHHM MpPH3HAKAM
OE, xax oro mexapnr B.M. Moxmenxo (1980, c. 4) u Hexoropue Ipyrue
JIMHI'BMCTH. MHeHMe, uTo "BKCNPECCHUBHOCTHL — XAPAKTEPOJOTWUECKMI Ka-
TeropuaibHet npusHaxk ¢paseonorusma” (Bakypos, 1983, c. 58), Ham
NpeiCTABIAETCA OMHOOYHHM, NMOCKOJNbKY, HECMOTDA HA TO, YTO 9SKCHpee
CHBHOCTb, SMOITHOH&NBHOCTbH, OHeHOouHocTh TE nopoxmeHn merTadopuueckoit
(o6pasHoft) npupomnoft PE, He mce ®E coxpaHuau aru cmoficrea, & BMOLM-
OHaIBHOCTBO BoOOme obzanaer Toabko uacth PE. [lpopoxmurenpHoe ymor-
peGxenne TE, xora ¥ He cHuMaeT mMeTadOpDMUHOCTH, CTUDAET BO MHOI'MX
CIyYasXx 6@ SKCNPEeCCHBHOCTb, O WEM CBHICTEALCTBYET MHOXECTBO Kaume.

C npoGaemoit neduHuiMyM cpasaH ¥ monpoc o6 ofLeme M IPAHHMIIAX
QE. Hcxons ws nedunmumm, ocHomononaraopnmmuu yepramu TE crepyer cum-
TaTh NEpeoCMHCAEHHOCTh, ycrofiumBocTb M paspenbHoodopmneHHocTs. TO,
uro @E npencramnser colofi coueraHue CIOB, NO3BOAAET OTIPAHUUUTL ee
OT cno® kak eauHun. Bepxuelt rpamnmefi 8E aBaserca cnoxHoe npenoxe-
HHe, T.e, MOCAOBHIN, NONOBODKA M KDHJATHE BHDAKEHHN, ECJIH OHM HO-
CAT NepeoCMHCACHHH] XapakKTep.

Brusko npuMukanT x fpaseonorusmMaM ¥ MHOT'HE COCTABHHE TEDMHHH,
CpenM KOTODHX BHIENADTCH TOPMHMHH (pas’eoNorMueckoro xapaxrepa, Ha-

PUMED 3aMMCTBOBABHHHE ak1A zerna, zeleis vilnis » KOTOpHE

BO3HMKAM BcrencTeHe meTafopHueCcKoro NepeocMHCNeHUs CBOOOMHOI'O CJO-
BOCOUYeTaHMA, NPYTMMH CJIOBaMM, €CJM COCTABHON TEPMHH CEMAHTHUECKH
IOCTpOEH N0 MPUHUMIY NEePEOCMHCNEHHA, TO ero TEepMMHOJNOrMUecKas Cym-

HOCTH HE NONXHA CJYXHTH [OBOJIOM MCKYCCTBEHHOI'O Da3rpaHWUEHHA Tep-
MiHa u OF,
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[lpo6aema cooTHomeHus QE M mocnopMil nazexka OoT pemeHus., MHorue
JACBHCTH BKJNYSDT NOCHOBMUE B cocras (fpaseonoruy (llanckuii, 1969;
Uepnumesa, 1970; Kynun, I970), ppyrue Xxe OTIDAaHWUMBADT 3TH NOHATHA
(Ba6kuu, I1970; Konwnenxo, 1973; Kykom, 1986).

Ho, mockosnbKy DOCAOBMUIN NOABEpPranTCA BaHMCTBOBAHHD, TaK Xe Kak
u GoJiee KOHIEHTPHPOBAHHHE eRMHUIN, T.€. 3aMMCTBYDTCHA €IMHKLN pas-
BEDHYTHEe M HepasBepHyThHe, KOMMyHMKATHBHHE ¥ HOMMHAJbHHE, W NOCKONb-
Xy B NOCNOBHIAX MPAKTHUECKM BCErmna CONEPXHTCA [1ePEeOCMHCIEHWe, HAaNpH-

MeEp maezs cinitis ga? lielu vezumu » TO B Hamel paGoTe

TOCAOBUIH, NOMOBOPKKM M KpHJIATHE BHpaxeHus BraoueHn B foHn ¢paseono-
TUH.

®paseonornueckuit doHn AsHKa Sakipuaer B ceGe mHomectsBo QE.

50 nsbexaHue onucaHua (HpaseosoruM Kax XaoTHUECKOTO CKOIMJEHWA pasHO-
DOJIHHX €IMHMI CO3JIaHO WecKoJbko knaccudukauutt CE. B naThmckoM ssH-
ke neppas kiaccuduxauMa Owna paspaGoraHa A.fl. Osoncom ( Ozols,
1959) na ocHome KoHuenumu B.B. BunHorpaposa. 9ra knaccudMkailusg Gasu-
pOBaNaCh HA rpafalMKM MOTHBUDOBAHHOCTH KomroHeHTos JE.

B nanpHeflmeM penanuch NOMHTKY yCOBEPmNEHCTBORATHL dTy Kiaaccudm-
Kalupo, ¢ Hame# Touku 3peHMs - GesycrnemHwe. Tak, kaaccufuxauusa pas-
paGoraHHas O. KarafiHe ( Kagaine , 1968), conepxana eme oaMH
knace @E - dpaseosorvueckue cpaBHeHHsA. Takoli nomxom sapaseTcAs HeoGo-
CHOBaHHHM, TaK Kak yxe knaccupukamms B.B., BunHorpajmoma ocHopaHa Ha
1BYyX KPUTEDHAX - CTENEeHM MOTHBALMM K CMAagHHOCTH KOMIIOHEHTOB, &
1o6aBN€HHN} HOBHM KJIACC BHIOENEH N0 NPHHIMITY CTPYKTYPH.

OGunue xnaccuduxauui’, Ha Ham B3TAANL, BH3BAHO HMHUPOTOR CHEKTpA
“ccrenopeHut, MOCKOABKY, HaBEPHO, HM ONHA KiaacCUPHKAEIINA He MOWEeT
iyuonneraopnwb BCEM 38NayaM.

5 Xora sompoc o knaccudukauuu LE p Hameft paGore NpakKTHUECKH
MajoBaxeH, B KaKOR-TO Mepe CTDPYKTYpHO-CEMaHTHuecKas kiaaccudukalmsa

A.B, Kynuna (I972) MmoxeTr No3BONMTH CHENATH HEKOTODHE 0GOOMEHUA
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HacyeT npeofragaHua Toro uau wHoro runa TE B sauMcTBROBAHHOM (OH-

ne.

I)

2)

3)

4)

B sTo#t knaccuduxanuu ykasaHw 4 knacca QE.

HOMHHaTHBHHE, T.€. odoaﬂauanmue npeiMeTHn, ABJeHHA U T.O.:
zelta jaunatne, milas trijstiris.

HOMHHATHUBHO-KOMMYHHKaTHBHHE :

pnariet Rubikonu, sé&dét viensd laiva.

MexXnoMeTHHe M MonaJibHHE, T.68. BHpamxaomWe SMOLMH, BOJEHIBABIE-

Hue: ari tu, Brut!

KOMMyHUKaTUBHNe, T.e., ®E co crTpykTypo#t mpocTOro M CJOXHOrO

NpenloxeHNA - 3TOT KJACC BRJIOUAET INOIOBOPDKA M NOCAOCBHLN.

llans nams ir mana pils, péc mums kaut Odens pladi.

B narumckoli ¢paseosoruu npencraBieHN BCe KASCCH NaHHol cuc-

remMd, ¥ QE Bcex Knaccom 3aMMCTBOBAHH WS INPYrMX ASHKOB. BMmecre ¢

TEeM CJlelyeT OTMETHTb, UTO 3aHMCTBOBAHME 3aTparvbaeT, I'JIABHHM 00-

pasom, TE nepBoro kmacca, B MeHbmefl CTeneHH - BTOPOTC M UETBEPTO-

'O RKJaccoB W OuyeHb MaJO0 - TpeThero Kiacca.

anUHHH TAKO'O ABJEeHHA PacCMCTpPUM HUxe,
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2. Ilpoucxoxnenne ¢paseonoruu

[lponcxoxnenne $paseosyoru3mMoB B pasSHHX ASHKAX 1O CHX MOD
ABAAETCA OfHO}{ M3 HaMMeHee M3yueHHHWX NpoGnem. JursucrHueckas
HayKa, KaK [paBMJIO, OrpaHUUMBaAEeTCH OOMMMM 3aMEUAHUAMK N0 MOBOALY
npoucxoxneHun Hexoropwx PE nim paceMaTrpuBaeT OCHOBHHE KOHTaKT-
ASHKH B KauecTse NOCTABNMKOB Hapany C Jnekcukol m dpaseonorusma-
mi. Kag ormeuaer A.I'. Hasapsn (I98I, c. 4I), Takoe nosoxeHnne on-
DeneNUI0 B NOCAGHHKE NOCATHACTHA ONHOCTOPOHHME XapaxTep H3yueHHs
NpeuMymecTBeHHO CHHXPOHMUEGCKMM acrnexroM. Takoe nojoxeHuwe o6ycRo-
BUJI& TAKXe Teopus sKeumareHTHocTH QE crmomy, xoropas, He pasnuuas
STH MOHATHA, NPAKTHUEGCKH CHANA NpPOoCieMy MPOHCXORNEHUS COUeTaHMA
cxos xak rarkoro. JeficrsurenvHo, ecan OE npupamHmmserca K craosmy,
TO eOMHCTBEHHOe pasiuuMe B TOoM, uro @E pasgenpHoodopmneHa, U Bon-
poc o npouexoxneHud OE nonnenmerTca npoGiaemoli NPOUCXOXIGHRA ee
cocrasHHx uacre#t. Ho » aTom cayuae mrHopupyerca cymuocrs TE xax
KayecTBeHHO OTAMuHON ASHKOBOA emMHMIW, ee ¢paseosorunueckoe sHaye-
HUe, o6pasHO-SKCIPECCHBHHI XapakxTep. |

[logasnmomee GonbmmHCTBO TE B A3HKe OOWUHO BOSHWKAET HA Ha-
IMOHAXBHO! OcHoBe B ofuxomHoff peuu Hapopma. Merounmku ¢paseonoru-
yeckorc ¢oHAa A3HKA upesshuallHO pasHOOGPA3HH, OTPAKAM MCTOPHUECKHE
NpolecCH DPASBUTHA ASHKA, KYJAbTYPHYD, OCHECTBEHHYD ¥ MATEPHAJBHYD
XM3HL Hapona.

Bwecre ¢ Tem xaxgni Hapon, umenmuit XOTH KaKOP-TO KOHTAKT C
ADYIHEM HapOJaMM, 3aHMMCTBYeT OT Hero ssmkosoit wmarepuan, Tanum
o6pasoM, MOXHO noxpaspenutTs ¢paseosorrueckutt foHn aswxa Ha fpase-
OJIOM3MH MCKOHHOI'O NPOMCXOXACHHA M 3AHMCTBOBAHHH® H3 ADYI'MX ASH-
kon, Takam knaccupuxanuas HU B KaKol Mepe He ABANETCA ENMHCTBEH-
HOll, a oTpaxaeT MMmb OCHOBHHE MCTOUHMKM B KOHTEKCTE HANWX HCCle-

AopaHul,
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Ho cymecTsyer MHOXECTBO emMHMII, COBIIANANEMX B NBYX K Goxnee
A3HKaX, KOTODHE Yy HAC HeT HHUKAKMX OCHOBAHMH CUMTATH 38MMCTBOBAH-
HHMA, TAK KAK [OMMMO SAHMCTBOBAHMA CymMeCTByeT ¥ Opyrofi nyrr Muex-
ASHKOBO} MHTepHauMoHanusauuu ¢paseonornueckoro foHma B pasHHX ASBH-
Ka8X, & MMEHHO NyTeM He3AaBHCHMOI'O DA3BATHA WIGHTHYHHX ¢pas. B cammx
OTHAJIEHHHX A3HKAX MOXHO HaliTH nojHde sksupazeHTH - QE, comnapaomue
BO BCEX OTHOMEHUAX.

Tako#t nonureHes MOXHO OOBACHHTH OOMMMM TEHASHIIMAMH MeTadopH-—
38LMM H IPYIMX crnoco6oB nepeHoca, "0oGMHOCTHD XH3HEHHOT'O OIMKTA M
CTpaxavmuX ero NpolecCO® MHWmNIeHWA, OOMHOCTHO, OMAHOTHIHOCTHD OT-
neapHEX GOpM BUOGHHA MMpa y CaMHX DaSHWX HApOIOB, B TOM UUCHE U
Hapolo®, He MMepmux Mexny coGoit Hukakux mSHKOBHX KOHTakToB" (Cono-
ny6, 1982, c. I08). Buecre c TeM paccMaTpuBaeMHE HAMKM ASHKH [pU-
Hannexar K epponefickomy apeany, ¥ €AMHCTBO MHOPMX NpPONECCOB B NPU-
pone ¥ ofmecTmeHHO! ®M3HHM OTpaxaerc® M BC (pas€OoJOrHH,

Bonpoc 06 sro#i rpynne, XOoTA M He BXOAMT B KpPyr paccMaTpHBae-
MHX H8MM, BCE TaKM BaxeH, M60 BO MHOI'MX CIyYafX IDAHb MEXIY 38UMCT-
BOBAHMEM M He3aBHCHMHM apajiieibHHM Da3BHTHeM TPYHHO yJIOBMME,

BonvmuHcrso E Gasupyercs Ha merafope, METOHUMHH W NPYTIHX
Tponax, T.e. mexaHuam poxpeHus TE mo Bcex Aswkax yHupepcaneH. ®pa-
3600TUA NpeacTasiafAeT co6ofi NMHIBUCTHMUECKYD YHUBEpCaui, BmecTe
5 reM GonbmMHcTRO $E - MoTMBHpOBaHH (XOTA M MOTHMBHMDOBAHHOCTH B
CHHXPOHHOM MJjiaHe MOXeT ONTh yTpaueHa). Takum o6pasoM, cosnaieHwe
9KCTPANMHI'BUCTUUECKHX CTHMMYyJNOB, Jexamux B ocHome JE, meger x com-
naneHun camux BE. MHoxecrso @E, Hanpumep, cBASAHH C TeJOM UENOBEKA,
TIe TakWe KOMIIOHeHTH, kKak "ryas", "pyka", "ronoma" aABnAvTCA cemaH-
Tuueckumu ctepxuamu (Conopyxo, 1984, c. 20) dpaseonoruueckux ruesm.
Boo6me npencramnserca, uro rpynna comarnueckux IE mmngsercs omHof
M3 camHX CTapHX, M UHCJO MEXbASHKOBHX DKBUBAJIEHTOB B Hell Bechma

SHAUUTENBHO :
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nokirt galvu rar.
hang (down) one’'s head aHI'J.
den Kopf hEngen lassen HEM,
baisser le téte fpaHL,.
BENATL DOJIOBY PycCK.

MHoro napanneneft B OE remarHueckux rpynn  XMBOTHHX, JoMall-
HUX paboT, TEepMHHOJNOI'MM YXOn&, NPUPOIH.

ora TEeHAEHIMA oCco0eHHo kacaeTcs KomnaparupHux QE, Hanpumep:

balts ka sniegs tarkskét ka Zagatei

white as snow chatter like a magpie
weiss wie Schnee schwatzen wie eine Hlster
blenc comme neige beverder comme une pie
Genwt, kak CcHer TpemaTb, Kak COpOKa

MexbasukoBoOlt napannenusm, TaKMM o6pa3oM, OOBACHAETCA BO-IEp-
BHX, OOmMeuesoBEeUECKMMH XADEKTEDPOM JIOPUKO-MHCIUTENbHHX accouuauuft,
BO-BTOpPHX, YHMBEDCAJNbHHMM JMHIBUCTHuecKMMM cpoficreamu dpaseosnoruu
B-TPETbHX, CIN3KUMM EHUSHEHHHMM ¥ TDUDPONHEMH YCJHOBUAMM,

OTH MEXbASHKOBHE SKBHBaJIEHTH ABAADTCA DPE3YJNbLTATOM HE3aBUCH-

MOro passuTHA, T.€. OHM HAGUKOHANBHH MO CBOE8MY ITDOUCXOXNEHHDL.

2.1. HckouHo naThHmckas dpaseoyorus

®paseosorma MCKOHHOI'O NMpoUcxXoxneHus gopMupoBaNach M3 HECKONb-
KHX HcTouHMKoB. A. Osonc (1967, c. 452) ykasuBaeT, UTO €6 HCTOUHM-
KamM RBAAOTCA GOALKNOCD W DPaaroBOpHHY A3HK. B xauecrTBe nepsoro pac-
CMOTDMM JaThmcKMe HaponHwe riecHu (nafHm), Owu npencraBaspT cobof
NaMATHUK IpeBHe-JaTHICKOW IMTEepaTypH M, creposartelnpHo, ¢paseosnoru-
ueckuit cocTas MX Clenye® CUMTATb MCKOHHHM. OgHaxKo, HEOOXOAHMMO OT-
MeTHTL, YTO BOMpoc O (paseosorusMax B HAPDOOHWX MNECHAX HEOoAHO3HAa-

ueH, Bo-nepehix, ASHK HAPONHWX NeceH cneuuduueH ¥ CyIUTb Ha €ro
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OCHOBaSHMM O apeBHeimei# ¢pas3eosoruM JATHECKOrO A3HKA Ona0 OH He-
00BEKTUBHO. BOo-BTOpHX, B HapOOHHX necHax ¢paseosoruueckull mMarepun-
al . B COBDEMEHHOM [IOHMMaHMM BOoOOme npelcTasNeH KpafiHe CKYymHO.

B HapomHHX necHax MHOro meradopHueckux oGpasopaHufi, HO rOoBO-
puTh 06 WX CTAOUABHOCTY BHE KOHTEKCTa OueHb TpynHo., Ha sty oco-
GeHHocTb ykazan yxe A, Ozonc, nomuepkHyB, uro ¢paseonorrueckas
CeMAHTHK8 HAPOIHWX NeCeH - 9T0 CeMaHTHKa, 00yCAOBJEHHAA KOHTEKC-
roM, "OkoHuaTenbHas cemaHTHKa (Pa3eoJOrM3MOB eme He OCBOCOAMNACH
NOJHOCTBHI OT KOHTEKCTa M nosToMy oTH fpasecsyorysmu eme He MNOJHOCTHD
CaMOCTOSITeNbHNEe GNMHHIIN KaK axsupasieHTH caosa” (Osonc, 1959,

c. 235). Oro BHCKAa3nBaHKHE HYXAAETCA B KOMMeHTapuu. Bo-nepsmwx,
dpaseonorusm He NONKeH OHTH SKBMBANEHTOM ciosa - 3To jgaHp A.Osonca
nonynspHol TeopHH sKBMBaieHTHocTH. Ho eme Gonee sHauum sonpoc o
TOM, MOXEM XM M BOOOmMe romopuTh 06 o6opoTe Kak o ¢pasecsnorusme,
€C/IM er0 CeMAHTHK& KOHTEeKCTyanbHo o0ycroBjieHa M cam o6opOT He
craCuieH.

Takum o6pasom, 06OPOTH HAPOAHWX MECeH - 3T0 penATUsHhe DE
¥ B CHMHXPOHHOM MJAHE NOBOJABHO CBOOOIHHe OGOPOTH. B HapouHmx nec-

HAX MW BMIMM MHOro sapomumeft Gynymumx PE, Hanpumep:
dieva davana, selds miegs, Vvirs ki ozols, baltas dienas

melnas dienas,sirds kust.

H ecav 2E cospeMeHHOro #3MK& CONGPKMUT TAKON SADPOMME B HAPOIHHX
NEeCHAX, @& MOKHO JOBOJBHO YBEPEHHO CYHTATbH MCKOHHOMN,

JlosonbHo ckyaHult Marepuan A. Osonc KaaccHIMUMpyeT MO CHCTEME

Bunorpanoma: wummoMu ( dieva

=

avena, sirds kst ), dpaseonoruuec-
kue enuHcTBa (ecis mest, dieva vardi ), $paseosoruueckue

coyeraHus (derba cilvéks, siks lops ) - HO yKasHBaeT Ha Crel-
¢uueckue uepTH - mMpPOKOe pacnpocrpaHeHne (paSEONOrWUECKUX CpaBHE-

Hu (virs k& ozols ) TPAAKIIMOBHNX YNJOTHeHMI, KOTOpHE B
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OTCYTCTBHE® AGCTPAKTHHX CHHOHMMOB OGOSHAYANT pa3HHe MOHATHA ( tZvs-
mamipea - pomHTenu, krievi-leisi - MHOpOHIM, Puili - meitas-
MOJOHexb) . B oOmux wepTax MOXHO CK&3aTh, UTO OGOpOTH (paseosoruuec-
KOO THNA B peSyJbTaTeé NOJKCEMMH CJOB, a6GCTparMpyach, TEpPAJK CBOE
KOHKpDEeTHOe 3HaueHue.

BropeM HCTOUWHMKOM MCKOHHHX (paseonorusMo» ABIAETCA pPasrosop-
Hult A3WK. MCTOuHMK STOT TeopeTHHecKH HeOCHNOpHMMHIl, & NPaKTHUECKM
TPYRHO NpoCHexHBaeMull, Tax Kak COCTOMHME pasroBopHo# ¢paseonoruu
5 I7 - I8 BpB. NMpaKTUUECKHM HE OTPaAXEHO B NHCbMEHHHWX MCTOYHHKaX.

B cnomapsx pasrosopHmit dpaseonsoruueckui marepran (xax u ¢paseo-
JorMs BooGme) MpenCTaBNeH CKymHO, Hampumep: B cxosape D. Maunens,
(I638) -

tikei &da un kauli (236); ne mana ciika, ne mana druva (252)

visas iekSas apgrieZas (2I6); kurg putns agri celas, agri sleu-
ka deguntiEB‘(267)

5 kuure I'. Crenpepa "Augstas gudribas gramata. (1796) -

muti aizbazt (40),

skadi darit (2I);

B HeMeuKo-jaTwmcKkoM ciosape (I782) -
nezinat kur déties (983),

staigat téve pédas (2);

B cnosape I'. Beprmana (I806) -
posta iet (I34);
B caopape ['. CreHpmepa "Lettische Lexikon" (I789) -

svilpo nu vecais (267)
dzerama nauda (I76),
apakf otra kajam but (I35),

B I9 mexe ¢paseosorusmu » nepHoiMKe M JuTepaType Goraue oTpa-

XeHH, UeM B CJOBApAX.
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Taxum oGpasoM, MOXHO COI'JJACHMTBCA C YTBeDXIEHUAMM 06 MCTOUHM-

Kax MCKOHHO#t dpaseosoruy B NpHHIMNE, HO NPAKTHUECKOe ONpeleseHue

pasropopHix DE ¥ BuACHeHHE WX NMPOMCXOXNEHMA NpPENCTaBNAETCA OUEHb

TPYOHEM ¥ BO MHOI'MX CIyuYasmX HeBOSMOXHBEM.

[lommmo nByx rpynn, ykasaHHwx A. OsoncoM, MMenTcs eme HEKOTO-

pHE WCTOUHMKM MCKOHHOY ¢paseonoruwu.

Cymecreyer rpynna @E, xoTopas ocHopHBaeTCs Ha Ha3BaHUAX U

nepcoHamax HauoJiee MOMyNAPHWX NPOMSBENEHW! NaTHmCKOH NUTEpaTypH.

OrmeTyM, uTo Takux ¢pas’eoyOr¥3MOB B JATHMCKOM A3HKE HE OUEHb MHOI'0O

(nns cpaBHEHMA OTMETMM, UTO W3 npouaseneHuit Dlexcnupa B aHrAMRCKUR

a3k Bomio Gonee I00 QE). Ory sacTumsmue dopMH WMEOT DPASHYD CTENEHb

ynorpebnenua. Miorue RE yxopenusmch B AsHKe, Hanpumep:

etreitnes déls (EB.llnynonc) , savs kaktipd, savs stiritis

zemnes \:ﬂ. Ey?any}{e}’ melnais brup.inie‘r:s (A’ nyMnyp, A.Pattauce) .

kaila dzivibe (A. Ymur), purva bridéis (P, Braywman),

geismas pils (Aycexauc) treSais tsZva dels (ckasouHu# mMOTHB).

Jeu td nav pietiekami daudz to Joti zinatk&ro, augcuptiecigo

atraitnes dslu., (Ped. Jaunatne, 5.9.1987). Nabaga atraitnes

déls pasa spekiem beidz vidusskolu, izmic&s par arhitektu,

uzce] greznu blok&ku, apprec skeistu un gudru namseimniekea
meitu. (Daugava, 1939,8,780.lpp). Laicens te dzied sleavas
dziesmu Latvijas razei, ko latvju zemnieks ievicis, mil&ddams

un kopdems savu kektipu un savu stiiriti zemes. (Burtnieks,

I1935,11,625.1pp) Ar steigu vien tie dzirds celt jaunu skolu,

gaismas pili ... (K.Ievipi. Putras Daukjis, 2.R.,I1985, 2I0.lpp)

YrorpeGnaAaeMoCTy APYTHX 0GOPOTOB OrpaHMuYEHa, T.e. OHM eme He

YCTQHOBUJKHCH B A3HKE K&K CAMOCTOSTENbHHE EIWHHITH, OTH eIVHMIN MOXHO

CUATATH XOPOMO HM3BECTHHMH JINTEDATYDHHMU 8JIIN3UAMU C MpHU3HaKaMu QE,
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HanpuMep :

miiZibas skartie (A.Yax ) zelta zirgs ( §. Paitmnc ),

salna pavasari (P,bBaaymaH ), pérlu zvejnieks (fl. llopyx ),
Dullais Dauke (Cyapa6y Omxyc ), putni bez sparniem (B.Jauuc).

Lai neatlaidiba, darbs, intelektu&dlais un estétiskais stip-

rums ir miisu "Daugavas" zelta zirgs, képjot futbola gstiklae

kalnd. (Sports, 9.12.1986).

Vai "Daugava" ari treso sezonu péc ké&rtas spés kiapt pirmas
ligas stikla kalna? (Sports, I9.1I1.1986).

Katram ir savs stikla kalns, kurd jauzkfpj. Un ne jau prin-

ceses dgl.) (Padomju Jaunatne, 9.4.1986).

Ja nu Janis b&rniba nebija nekas cits k& tads dvéselu

Dullais Dauka. (Maksla, 1987, 3,30. 1lpp).
[lpakTHueckn Bce 3Tu aureparypHwe QE yxopeHunMch B fA3wKe JWmb

B 20 Bexe.
CymecrByer rpyma QE, xoTopue cBA3aHW C MCTOpUe# JaTHEICKOIO
Hapoma, ero KyJdbTypoil, pealuAMM:

kalendaru nemieri, list k& pa Japiem, Kurzemes katls, belta

maja, stire maja, dziesmu kars, Hanpumep:

TieS&m amizenti ir piepemt, ka "Dbalts" vei pat "stlra maje"”

pati bltu inscendjusi LTF varblitéjo pagriezienu uz pilnigu

Latvijas neatkaribul! (Atmode, 2.I0.I989).
OF dziesmu kars  Oeper cBoe Hauajo yxe B 1873 r. B cBA3K C

nepBuM JlaTHmMCKUM Npa3fgHUKOM NECHM:

To tagad pieradda vislabiékle dziedataju korli, kas péc goda
mantojumiem lielajaY¥dzisamu kera" vél aizvien dodas "kara",
dziesmu brupfs metusSies. (Auseklis. Izlase, I1955. I185.1lpp).

A 060pOT kalendaru nemieri B NPAMOM CMHCIE O3HauaeT Ha-

ponHne BoJHeHMs B Pure B ID84 - 1589 rr. B cBA3M C BBEIEHMEM HOBO-

'O KaJeHJapA.IdTOT 060OpOT crTaia 0603HauaTh JwoGOEe BOJHEHME Hapona,CBA-
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3aHH@® ¢C To¥ MnuM wMHO# Hcropuueckolt paroft:
Iespéjams, ka sabiedribd ir nostiprinajucies savi stereo-

tipi...kas Ipadsi paspilgtingjusies aizvadito zadu "kalen-

&)
daru nemieru" laika. (PJ, 24.2.I1989).

2.2. 3ammcTpOoBaHHasa (pas3eoJorus

3auMCTBOBaHHasA (paseoyiorvs SABIAETCA PesyNbTaTOM BIMAHUA IpPY-
'MX ABHKOB HA JaTHMCKHWHA.

SaumcrsoBanue OE - sTo omMH M3 nyrelt oOHOBAEHMA (¢paseosoru-
veckoro onna aA3wKa, Boo6me o6pa30BAHHE HOBHX EIMHHML BO3MOXKHO WJIH
3a CYET BHYTPEHHMX DecypcoB A3HKA (CTDyKTYDHHM MJIHM CEMAHTHUECKWM
nyTeM), WM 38 CUeT B3aMMCTBOBAHWA M3 JADYrMX ssWKoB. Tak, 3a¥MCTBO-
naiue QE mBaAeTCA HOPMANBHHM NPOLIECCOM K MOoKasaTeneM paspuTHA ¢pa-
seosiorHueckoro foHpma A3HKA, CBHOETEALCTBOM €r'o WM3HECNOCOOHOCTH,
OTpaXaVIMM IWHAMHKY f3HKa [OL BHEMHMM BJIMAHKWEM, 8 HeMpPepHBHOE H3-
MEHEeHMe A3HKa - 3TO NepBoe yclosue ero cymecrsoBaHua (Hocepwy,
1963).

dauMcTBOBAaHHE oforamaeT SHAUYMMYD CTOpPOHY A3BHKa-peuenropa, pacmu-
DAET CTHUJIMCTHYECKH)! pUanasoH ASHKaA, BHENDAET B ASHWK 06pash, CHMBCIH
4 peanuy HAPYr'¥MX A3HKOB, TAKMM OOpasoM pacmypAA HAaMOHAJNBHHE I'paHu-
U A3HKAE.

Jarumckuft 3wk 3aMMcTBOBaN MHOXecTBo QE B pasHHe NEepHOOH CBOe-
'O pasBUTHA ¥ M3 PaBHHX A3HKOB,

Xora pons samMMcTBOBaHHO! ¢paseosorMm He cocTaBifeT Oue€Hb GONb-
Uofi yacTu ¢pa3eoIOrMUECKOro 3anaca A3bHKA, OJHAKO [OJOXEHHEe MEHA-
erca xorma Me paccMarpusaem QE B KOHKDETHOM TEKCTOBOM ynoTpelleHuu,
T.e, ecqM My usyuaeM JPEKBEHTHOCTbL MCrnonbsoBaHus. lccremosanus
TOKaSHBAOT, UTO B BTOM CiIyuae yneibHul Bec 3aMMmMcTBOBaHHO! gpaseoso-

DM pesKko mo3pacraeT, CocTaBisf npumepHo S0%, & B raseTHo-nyGIULMC-
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THUECKMX MaTepuanax nocruraer naxe 70%, T.e. saumcrBopaHHas fpa-
seonorus (0COGEHHO MHTEpHaUMOHANUSMH) o6namaeT Gosabmel ¢pexBeHT-
HOCTBD, OHa Gonee nonyiaspHa. Tak, B raseTHO-NMYySAMLMCTHUECKHX Ma-
repuanax 70 - 80 rr. HaGnopaercs cremyomee nonoxeHue (nomcuer
BesicA Ha ocHose npumepHo 2000 ynorpeGrenutt @E):

UCKOHHAA ¢paseonorus - 32%,

sauMcTBOBaHHAn fpaseonorua - 68%,

MHTEPHALMOHANHAME - D2%.

MurepHanmoHanbHue (paseonorusMs cocramasnT 76% 3aMMCTBOBAH-

HOll @peseosoruu.



- N =

3. KoOHTaKkTH JATHECKOO ASHKA

3.1. OcuoBHHE NOHATHA

TenneHnua pocTa XKOHTAKTOD MEXIy HaponaMn, B3aumMojaeficTBHA
ASHKOB HOCHMT s@spacTraomuil xapakTep, UTO BHOBMIraeT 3ajauy K3yUeHHA
ee ocoOeHHocTel.

[lpoGreMa ABMKOBWX KOHTAKTOB BKJIDUAET MHOKECTBO BONPOCOB JMHI-
SMCTUYECKOI'0, COLMANBHOI'O, STHOrpaduueckoro, MNCHXOJOT'MUECKOrO M
ACTOPHYECKOI'O Xapaxkrepa. OHa npAMo cBfsaHa C HCTOopHell W KynbTypoft
Hapoja, €ro MCTOPMUECKHMM ¥ KyJAbTYPHHMM KOHTakTamMu, C JIMEBIBHCTH-
YECKOR TOUKM BPEHMA OHA TECHO CBA38HA C TAKVMMHM NOHATHAMM, K&K OBY-
73Hune B ero pasHwx (fopmax, uHTepdepeHIMm, KOHBEPreHIMas ¥ T.nH.

Cam TepMMH "ssMKOBHE KOHTAKTH", npemnoxeHHuy# A. Maprune u

ssefleHHM!! B mMUpOKOe ynoTpeGreHue Y. Befinpelixom ( Weinreich,
1983, p. I48), pasnuuHuMM 2BTOpAMM WHTEPNPETHDYETCA MNO-paBHOMY
(Befinpefix, 1972; Posenusefir, 1972; Kuykrenxko, 1974; Apucrosa,
1979; Kypasnes, 1982; Greenberg, 197I; Haugen, 1972; Appel, I987;
Lehiste, I988).

9T0 OGBACHAGTCA, [0 HamEMy MHEHMD, CMemeHWeM, [IpOTHBONOCTAaB-

JGHHEM MJM UTHODHpOBAHWEM IBYX GOpDM ABHMKOBWX KOHTAKTOB, 8 WMEHHO ~

JTHHUYECKO# M KyJabTypHO#. PasHue knaccuduxanum ¥ BUAN SSHKOBHX
KOHTAKTOB NMOAPOGHO npoananusuporanu D.A. Emykrenko (1974), noato-
My MW He Oynem CHelHaJbHO OCTAHABIMBATLCA HA BTOM.

[log A3HKOBLM KOHTAKTOM OOWYHO NOHMMADT peueBoe OOmEeHHe Mexny
IByMs mSMKOBHMM konnexTHmamu (Posenusefir, 1972, c. 3; Cemeno»a
I.H., 1975, c. I109). HecomHeHHO, UTO TAKME STHMUECKH® KOHTAKTH,
BOSHHKADMHE HAa TEPDUTODKM WIM CTHKE TepPUTODMH pacceseHMs HapoaCB,
NPUROAAT K WMPDEOMY OOMEHY ASHKOBHM MATEDHAJIOM , K HHTepedepeHLNK
B yCROBMAX OOCmMpHOro nsymswuus (Kax, Hanpumep, J&THICKO-PyCCKOE
isysasuume) (CemeHosa, 1973; Baunxena, 1984),
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Buecre ¢ TeM samMcTBOBaHMe, Npencrasiam coGoft mBIEHHME COHK-
aibHO®, B OCHOBE cBoell aBjseTcs MHOMBMIyanbHHM. [Iportecc arToT npo-
TEKSST B KaxiAOM OTHEALHOM ABYASHUHOM HocuTene (no xpafinefi Mepe Ha
HauaJbHOM 3Tane), NOCKOAbKY, Kak ykaswean 3. Xayren (1972, p.344),
"Kaxnoe 3aMMCTBOBAHWE [MO-BUIMMOMY, IeJigaeTCA cHayaja KAKWM-TO OIll-
HUM YeJJOBEKOM, 8 38TeM NepeHMMaeTcaA ¥ NOBTOPAETCA MHOI'MMM ODYTH-
mMu" .

Kax merxo ormerun I'.B. Crenanos (1976, c. 74), KoHTaxkTUpyDOT
He CHCTeMd M CTRYKTYPH, & MX HOCHTEJH, TAK K&K MMEHHO HOCHTEeNb-
CUJHWHTB WJIM KOJNJAEKTUB CHAWHIBOB - TOT obmuii unen (Kypasnes,
1982, c. I61) mByaswuMs,KoTOpHI cnocoGeH OGBENNHWUTb TOT MAM HHOM
A3HKOBOM MaTepuas nByX U Golee ABHKOB B DAMKAX ONHOI'O A3HKA B
chepe peun.

OTOT? MHAOMBHMIYaJbHHI XapaKTep 3aMMCTBOBSHHMA CIOCOOCTEyeT M
BTOPOMY BHMIY SaMMCTBOB&HMA, OCHOBAHHOMYy He Ha YTHHUECKHX KOHT8K-
T8X, & Ha8 KYyJAbTYDPHHX, BKOHOMHUECKMX ¥ NONMTUUECKUX CBABAX MEXIY
HaponaMM. OTH CBABW MEXIY CTPAHAMM MOTYT OHTb K&K NPU DTHUUECKOM
KOHTaKTE, TAK U B OTCYyTCTBHE NPAMOro reorpafuuecKoro CONPUKOCHO-
BeHMA, KOria HocHTenaMu AByx (unu Gonee) SA3HKOBH ABAAOTCH OTHENb-
HHE JWLA.

Takum OGPHSOH, [noa A3HKOBHM KOHT&KTOM MH [IOHUM&EM CCOBOKYII-

HOCTH JIMHPBUCTHUECKMX M BKCTDAJMHI'BUCTHUUECKHX ABJEHUY, NPOMCXO-
[AMUX fPH STHUUECKOM HJIH KyJAbTYDHOM CONPHUKOCHOBEHHMM HADOMAOB M WX
ASHKOB.,

3a¥MCTBOBaHME B DE3YNbTATE ABHKOBHX KOHTAKTOB MOXET IPOMCXO-
IMTb K&K B MPAMOM BHIE, T.€. KOI'JA OJMH ASHK 38MMCTBYET MaTepualn
W3 Opyroro, TaK K KOCBEHHO, NpH MOCpegHWUYeCcTBE INPYyroro fsHka,

Kak yme 6HA0 oTMeueHO, NpoGieMa ABHKOBWX KOHTAKTOB TECHO CBA-

38Ha ¢ OByASHUMEM,
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[op GunuuHrsuamoM (NOAMAMHIBM3MOM) MH [OHMMAEM 3HaHHWE NBYX
(i Gojee) ASHKOB ¥ KCNONb30BAHHE MX (MJM MX DNEMEHTOB) B peuw.

U Gunuureusm moxer uMerh npe dopMu - MaccoBHlt (0GHUHO MpH
STHUUECKOM COMPHKOCHOBEHHMH C JDYI'MM HADOIOM) M WHMOMBHIYA&JbHEM
(rpynnoBoft) (oGHYHO NpU KYALTYPHOM CONPHKOCHOBEHMM C ABHKOM ODY-
roro Hapoja).

Ecrs nvHrBMCTH Npennarapmue Apyrue olpeneneHus LIS Tor'o xe
ABJIEHUA, HAMDHMED, pPas3JHuanIHe MCKYCCTBEHHH) ¥ eCTeCTBEHHHP GHJIHHI-
suam (Kapmmuckuit, 1980, c. I0).

Beskoe sauMcTBOBSHME HAUHHAeTCA C MHTEpHEpPEHLIHH.

/AnrepdepeHIINT TPAKTYETCA HAMH KAK MPOLIECC OTKJOHEHMA OT HODMH

B pesyJbTaTe ASHKOBOIO KOHTaKTa, OCyCHOBAMBanmUii U3MEHEHHA B CTDPYK-
Type, BHaAUEHMH, CBONCTBaxX B cocTaBe emvHWUW, Bo ¢pasecsnorun sro
0CHUHO MPOABNSAETCA NGO Kak noasnenve HoBuwx PE wMHOsMBHUYHOrO npo-
MCXOXIEHUS, KOTOpPHE BOCMONHAET HOMMUHATHBHHI BaKyyM B A3HKe, JIUGO
kax nomgBieHue HoBuX $E, KOTOpHE ABIAUTCA NApANNENbHHMM YXe Cy-
mecTByomMM B fA3WKe emuHMuaM (uTec He Bcerma xejaTenbHD), JAMCO KaK
3aveHa sneMeHTOB B yxe cymectTsyomux PE nox "HarTHckoM" MHOCTpaHHO-

I'0 A3LKa, HaIpUMep:

BEs neskraidu pa ielé&m, nedeuzu spuldzes, neaizdzenu moskvi-

cidus, nedodu kadam pe feisu (Cipa, I6.5.1985).

Pegajusd nedels tepet parkd vienem gadevim pa feisu

(Liesrﬂa, 1986,11 .

Auraulickuii xomnoHeHT " fac " - " {feiss " (pappapmMaM) BH-

1y

TECHUJ B yKA38HHHX [pUMEepax JNaTHICKUA KOMIIOHEHT B MPOCTOpEUHON
o — ™

sadot pa purnu",
Kak npasuso, uHTepdepeHuMA - peueBoe fABJEHHE, T.e. OHB HOCHT
OKKa3WMOHAaJ bHH} XapaxkTep, H Bumeyxasaunuﬁ nprMep KaxK 38aMMCTBOB&E-

HHe He ABJRKGTCA HOPMOH ILNA NATHHICKOIG ASHKA. Tem He meHee OHa CBU-
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IeTeNbCTByeT O HATUCKE aHI'IMICKOro A3HKa B HacTosmee BpeMa. MuTede-
PeHIMA - nponecc OOBEKTHUBHHE NpPU ASHKOBOM KOHTAKTE.

Kak ormeuaer B.M. Apucrosa (1980, c.8), saumcTBOBaHWE MPOMCXORMT
H& YPOBHe IEeDPBMUHHX SJEeMEHTOB, T.6. B9JIEMEHTOB, CNOCOOHHWX K camocTa-
ATEABPHOMy NepeMemeHND M3 A3HKA B A3HK. TE MoAHOCTHK MOXHO CUKTaTH
TEPBHYHHM DJIEMEHTOM, MO0 OHM IMPEACTABAADT COGO# NLEJOCTHHE eNMHMLH,
x0T# ¥ paspenbHoofopmnerHuwe (0 ueM HATJARHO CBUIETENLCTBYOT BHEEYNO-
MAHyTHe npumepn HHTepdepenumu). PE sammcTByOTCHA B llenoM Buoe, T.e.
enUHKIelf 3aMMCTBOBAHMA ABIAETCHA 3HAUEHME.

W HaxoHel paccMOTDHMM KOHBEpPIEHIMD ASHKOB. B pesysnbTaTe 38MMCT-

BOBAHUA NPOABJIAETCA TEHOeHUMsA cOauxeHusm fpaseonornueckux GoHmoB pas-
HHX ASWKOB. TeM He MeHee IOBODUTb O MMODHIMSALMM MIM cMemeHuH ¢pa-

seonorm¥ ( Thomason , I1988) B cayuae JATWMCKOr'O ABHKA HEBOSMOXHO.

3.2. fSHKOBHE KOHT&KTH

Yxe 8 1886 r., I'. Mlayap (Paul ) oTMETHNI, UTO S8BUMCTBOBAHHE
43 OJHOI'O M3WKA B APYroff OCHOBHBAETCH Ha KAKOM-Y0 MMHMMAJbHOM MBY-
ASNUMH Jogeit, [lim ceppesHOro 3aMMCTBOBAHHA N0 Hoseftmux BpemeH dak-
TOP OOCMMPHOT'O JABYASHYMA NMPENCTABINETCA HEOOXOMMMEM,

My pasauuaem sTHHUECKME M KyJbTypHHE KOHTAKTH. OTHWYECKME KOH-
T&KTH MHOI'Jl8 HABHBADTCA KOHTAKTHHM B38HUMOJEACTBHEM ASHKOB HJM MPOKCH-
MaJIbHHMU KOHTaKTaMu,.

OTHHUYECKHE KOHTAKTH BENYT K COJNUKEHUD ASHKOBWX CHCTEM, UTO
BHpaxaeTCA B HApPACTAHMM NAaPAANENBHHX ASHKOBWX SNEMEHTOB BCeX MIK
HECKOJNBKHX YPOBHe#; OCHUHO 3aTparuMeanTcs JoHeTHueckult, NeKcHuecku,
hpaseosorvueckuit, ceMaHTHUECKHl, a B CJyuae NPONOIKMTENbHWX KOHTAK-
TOB - U MopdoNorwueckuil, ¥ CHMHTAKCHUECKHIl YDPOBHM. OTHMHUECKHE KOHTAK-

TH NATMIICKOT'O ASHKA ABIADTCA JOBOJNBHO Pa3BNTHMM K B NIEPBRYD Ouepenb
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Cc TaKWAMM ASHKaAMM, KAK HeMEUKMil M DYCCKHii, &8 B MCTOPHUYUECKOM NOATO-
CPOYHOM aCMeKTe M C HPEICKAM, NOJAbBCKUM, JNUTOBCKMM, (MHHO-yropc-
KMMH ASHKAMHM, XOTA NOCJEnHHe, eclIH MMeTb B Buny ¢paseonoruo, »
Goabmo#t Mepe r'UMNOTeTHUYECKHE, TAK KAK NPeAmecCTBYOT pPa3BuTOl nuch-
MEHHOCTH,

Vcropuueckas CHTYSIMA JATHICKOI'O ASHKA H KOHTAKTH DACCMOT-
peHs Huxe. 3l1ecCh OXapPAKTEDH3YeM JMmb ero NOMWHMpYynmMe BTHUUYECKUe
KOHTAKTH. B MCTODHUECKMX YCNOBMAX, CIOXMBEMXCA B JaTBuu yme C
17-18 BB., uaCTL HaceneHMa OWJa BOBJEUEHa B JATHICKO-HEMEIKCe IBY-
a3uune, HaumHam c 19 mexa k HemeukoMy npHCOGRMHMJICA ¥ pycCKufl
A3uK. TaruM oGpasom, B nepuon GopMHPOBAHHS HALMOHANBLHOI'O M3SHKA
B Ooxee o0pa3’0BaHHHWX Kpyrax M 3 ropojiax CymecTBOBAJO TPHASHUKE,
JIOEM NOBOABHO CBOGONHO NOAbBSOBAJIMCD JATHIICKUM, HEMOILKHM W DYCCKUM
ASHKaMM, Yepes nBa NOCAGHHMX A3SNKE NPOUCXOAMAO M COJABMHHCTBO 38~
MMCTBOBAHMI, B BT0 TpHASHuUME C ]9 Beka MOXHO OXapaKTEpHM30BATbL KaK
KOJNNeKTUsHoe, B Hekoropol#t crenenu yxe » 30-e rogw 20 Bexa ¥ oco-
0eHHO mocne BTopo#i MMpPOBON BOMHN HeMELkKI! ABNK NOTEpPAN CBOM [O3U-
UMM, ¥ HauWHag ¢ S50-X rofio®s MOXHO I'OBOPHTH O JATHIMCKO-PYCCKOM IBY-
ASHYMM, NpPHUEM HaApaCTapmMM ¥ B HEKOTODOH CTeNeH# yxe ONacHHM IS
NTATHICKOTO HASHKA,

OrmeTHM, UTO NMPU 3THUUECKUX KOHTAKTAX NOBOJBHO TPYHHO ompe-
IeNUTh BPEMA NOABIEHUA TOIO HMJIM MHOIO BAHMCTBOBAHHOT'O BJEMEHTa B
A3HKe, W00 38MMCTBOBAHKHE MMOUYTH BCEr[a CHOepB& 3AKDENJAETCHA B PA3-
ropopHoM (yCTHOM) S3WKe M TOJBKO MOCJ]€ BTOr'0 NOABAAETCA B NUCH-
MEHHOM fA3wKe. K ToMy xe 3jeMeHTH, 38MMCTBOBAHHHE B pe3yJAbTare
STHHYECKOI'O KOHTaKTa, 6oJieé TAroTEKT K DA3rOBOPHOMY, UEM K JIMTE~
aTYpHOMY fABHKY.

STHHUECKOEe KOHTAKTH JATHEMCKOI'O A3HKA MOUTH BCerna GHAM BHYTpHUpE-~

"MAOHaNbHHMH , M&pI‘HHaﬂbHHe KOHTAKTH H& CTHKE NBYX HapolOB HUMEJIH
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Hebonpmoe 3HaueHue B oGorameHun GpaBeondspuueckoro ¢goHna.

[loMMO DTHMUECKWX KOHTAKTOB ABHKOBHE GIWHMLIH M3 ONHOTO
ASHKA MOI'YT NpOHHKATH B Apyro#i (riasHuM 06pas’oM B MHCBMEHHOM
BUIE) B pe3yJbTaTe€ KyJAbTYPHHX, DKOHOMHUECKMX ¥ HpyIrux cBasef
PA3SHOABHUYHHX HApOJOB, He KHMenmUX TeppUTophalabHEd GIUSOCTH.
JucraHTHOEe BsauMoneficTBHEe BOBHUKaET MEKLY ASHKAMM [P OTCYT-
CTBMM KaKOr'c OW TO HM OHNO HENOCPENCTBEHHOI'0O KOHTAKTA WX HO-
cATesned u nBysswunMA (rno gpyro#t TepPMMHONOTMM - OMCTEHTHHE, IUC-
ranbHue (Bepraraes , 1972, c. 83). Ha rakoe samrenue ykasupal
eme O. Ecnepcen (Jespersen, 925, c. I92): "HauGonee rayGo-
KVe A3HKOBHE CMemeHHA OOBACHAWTCHA He CTCJNBbKO CMEemeHWeM Hapo-
OB, CKONBKO DETryJAApDHHMM KOHTaKTaMu B O6JECTH KYJAbLTYpPH".

MeHHo KyJbTypHHE KOHTAKTH JATHEICKOTO ASHKAa NpuobpeTanT BCe
6onpmee 3HaueHHe B 19-20 BB., uUTO 06YCJOBJEHO BO3POCHMMK BOS3-
MOXHOCTAMHM MEeXNYHAPORHHX KYJBTYPHHX, HOAUTHUECKUX, TYPHUCTAUEC-
KMX ¥ OpyrUx cBAseft, a Takxe pOCTOM 3HaHMA cpenv jnaTemell wHO-
CTPSHHHX ASHKOB., YUeM GOJIbll€é KOHTAKTOB HAPON WUMEeT C NpyTHMU
Haponamu, TeM CTHUJIbHEE ASHKOBHE KOHTaKTH ¥ TeM 6oJjbille A3HK
3aMMCTBY®® ¥3 Ipyrux f3wkoB (ecym HeT ocoGoro mnpotusonedcr-
BMSA),

Mei cuuTaeM, uTO pEryJiApHHE KOHTaKTH B OGNAaCTH KyJAbTYDHOM
KUSHM, B €€ caMoM MHUPOKOM NOHMUMaHMK, OOYCJOBAMBALT B3auMopneicT-
BUE ABHKOB MDY OTCYTCTBUM WX NPAMOIO CONDHUKOCHOBEHHA. OTH KOH-
TAKTH OCYmMEeCTBIAADTCA, B [EPEYyD Ouepenb, uepes [euaTHoe CJIOBO -
B [9-20 BB. - uepes raseTH, wypHaiH, KHUI'M. OnpefesieHHY® DOJb
B Hamy gHM MrpaonT U Takue cpencrsa MaccoBold uHfopMalluM, Kak pa-
Ivo u renesuneHve, B aTux cdepax oueHp Gonbmoe BHAUEHUE HUMEET
nepeson. [lepeponuvk (B caMoM MMPOKOM CMHCJI@ CJIOBa - [E€pPEBOIUMK

XyRoxeTcBEHHOM M HayuHolt aMTepaTypd, ToOJMTUuUecKEl oGospeBaTelb,
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vepnanmuil MHGOPMAUMD 3 MHOCTPAHHWX UCTOUHMKOB, M T.N.) OCYy-
mecTBAfET KOHTAKT asyx (uaM Gojee) M3HKOB, NONEPEMEHHO WUCIOJb-
sys MX, Jaxe ecau crniocol6, KakuM OH "nonbsyerca”, ABNAETCA HeC-
xoabko cneunpuunuM (Mywen, 1978, c. 37).

flcHo, uTo ASHK, C KOTOpOrO clejaH nepesol, B Kakoi-To
Mepe Heu36exHO BIMAGT Ha ASHK [epemona. JTO MOXET 3aTParuBaTh
chepu foHETHKM, I'paMMaATHKM, HO B camoM GoxbmoM Macmrale oTpa-
xaThCcA B JeKcuke u $paseonoruu. Ecau wxrepdepennuo B cdepe do-
HEeTMKH ¥, OCOGEHHO, I'DAMMATHMKM BO MHOTHMX CJyyasgX MORHO CUMTATH
pPe3yNLTATOM HEKAaUeCTBEHHOI'O nepepona, TO MHHoBauuum B chepe
nekcuxku ¥ fpaseonoruM B Kakoh-To Mepe HeM30ExXHH.

Kak yxasuman . Kamkun, "nepemonHas kHura uacrTo oforamaer
ASHK poiHoft AWTepaTypm HOBHMM noHatumu" (1977, c. 457). Io
HameMy MHEHMD, WMEHHO NepeBOofHaf JHTeparypa oforamaeTr A3BHK He
TOJBKO HONBIMH nﬁﬁ NAHHOPO A3HKA MNOHATHAMM, HO M yXe I'OTOBHMM,
orpaxaomuMi 3TH noHatua QE, nockoabky OTCyTCTBME B ASHKE Nepe-
BOJ& MOHATHRA, BupaxeHHoro JE,TrpelyeT cospanus Homolk TE, rak kak
3TO MOHATME He BCErNA MOXHO [epenarb WAM NOCTATOUHO MOJHO Nepe-
IATh CJOBOM MJM CBOGOAHEM cioBocoueraHneM. l[locnenHee uacro co-
NTPOBOXNAETCA HCUEBHOBEHHMEM OOpPA3HOCTH, METKOCTH, CTHUIMCTHUECKOH
OKpacKu, UTO, KOHEUHO, HeXeJareyNbHO.

CripamupaeTcsa, MOXeT JM Roofme HeGoJabmoe wWMCIO Jjgomeit, aKTus-
HO BOBJGUGHHMX B KYyJbTypHO® NBYyASWUYMe, CEPbE3HO BJAMATHL HA ASHK?
Takomy pausHMmo cnocoGcTayer psp $AaKTOpPOB: BO-NEPBWX, NEPEBONUMKH,
KaK npasuno, ceaAsaH ¢ cfepoli maccosoit uHpopManuM; BO-BTODNX,
MepenaHHHe ¥MM HOBUECTBA, UX peueBne OCOGEHHOCTH YaCTO ABAADTCA
OOBEKTOM MNOAPAXAHHA; B-TPETbWX, INOBOABHO BHCOKM/I YpOBeHb 3HAHUA
MHOCTPAHHWX ASHKOB BCIEACTBME MCTODHUGCKHMX ychaomsufl Tome cnoco6crT-
BYeT acCCHMMIALIMM HOBOBBejeHWli, B pesyabTaTe 3TOro ASHKOBMWE KOH-

TAKTW W3 WHOMBHAYAJNbHHX NpeBpaAmAnTCHA B I'PYNNOBWE, XOTA M AHCTAHT-
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HHEe .,

Csoero poma KJaCCHUECKHM MPHMEPOM KYJABTYDHHX KOHTAKTOB
asngerca buGaus. OHa u Ouna nepsuM Haufosee BAKHHM UCTOUHMKOM
saumcrsosanna TE, oGoraTvsmMM JATHICKHE ASKK MATEPHAJIOM JIpeBHe-
eBpefiCKOro M rpeueckoro AsHko». XoTA nepesol OuJ OCYMECTBJIGH
300 ner Kasam M colMambHAm CHTyalus Owaa coBceM uHoft, BuGaus
6una caMHM MACCOBHM WSA8HWeM, ASHK DHGiuM amnmeTcA cBOEr'o pona
STAJIOHOM A CBAMEHHHKOB, KOTODHWE NONYJIADHU3MPOBANM €r'o B Maccax.
Honewno, mHorme GuCrnefickue EIMHMIN SAUMCTBOBAHH, HAEBEDHO, M3
HEMEIIKOI'0O M PYCCKOI'0 ABHKO® BCAEACTBHE najibHefmuX KyJIbTYpPHHX,

8 B MHHX CIyuasX M STHHYECKMX KOHTAKTOB, N0 KpafiHe Mepe 3T A3M-
KM conefeTnoBaNM B3aMMCTBOBAHMD.

JaThmnckuit A3HK MMEN TaKXe KYyJIbTYpHHE KOHTAKTH €O BCEMM
OCHOBHHMM A3HKAMH Eppormu, riasHEM 06pasoM uepe3 NEpeBONH C HHUX,
o6yuenue B mxonax (aurauiickuft, dpaHitysckuit). KynbrypHee xoHTak-
TH OCYMECTBIAJNKCh TAKKE C ABHKAMU, C KOTODHMM JATHHCKUH Ouy B
S9THUYECKOM KOHTAKTE. OTH Xe A3NKM B 60JabHO)i Mepe OHIM ABHKaAMH-
nocpenkukaMn (B HAUAJIbHOM MNEPHONe DASBUTHA JATHICKOr'O A3WKA) M
ASHKAaMM, CONeliCTBYLMHMM B3aMMCTBOBAHMD, TAK KAK NIOBOJHHO CTAGUIbL-
Het doHn GpazeonormuecKUX WHTEPHAUKWOHAJIMBMOB, BOMEMMHA B BTH
ABHKM, KpaltHe crumynuposan sammcTBoBahue 9Tux xe QE B naTnmckoMm
ABHKE.

My pasmuuaem npaAMHE W KOCBEHHHW® KOHTEKTH JNATHIICKOTO ABHKA.
fI3HKHM, C KOTODHMM NATWMCKUH ABHK OWA C BTHHUYECKOM KOHTaKTe, HMe-
J¥ MpPAMHE KOHTAKTH C NATHICKMM ABHKOM. HOHEUHO,TeopeTHuecku momyc-
TUMO, uro orneJsbHne $E M3 ASHKA, STHHUECKM KOHTAKTHDYOmEro C la-
THICKKAM,38UMCTBYOTCA M3 INpYyroro f3hKa, T.€. KOCBEHHHM MYTEM,
OOHAKO 9TO He CHCTeMaTHUecKoe ABJieHMe, & CKOpee Kypbes, HCKJIDnue-
HUe, KOTOpOE MNMOATBEpKIAET 38KOM.

flsHK, C KOTODHM JATHNCKHU/ ABKK MMEET KyJbTYDHHE KOHTAKTH,

MoxeT oforaTuTh naThmcKMit aAswk HosumHM TE B pesysnbrarTe Kak npAMNX
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TaK ¥ KOCBEHHHX KOHTAKTOB. 1a8K, HA&NDUMED, 8HIJIO-JaTHICKHE
ABHKOBHE KOHTAKTH Bcerga OHAK [OUTH MUCKIDYKUTENbHO KYJAbTYDPHBMH,
B 19 Bexke oHM GuaM KoCBeHHHMM (NpM MOCpEIHNUECTBE PYCCKOI'O M
HeMellKoro AsHKOB), HO B 20~-30-e romm 20 Beka OHM MOMMMO KOC-
BEHHHX CTAHOBMJMCH M NpAMEMM,. M B Hamu NHM OHM UACTUUHO NpHA-
MHE, UACTHUHO KoCBeHHHe (uepes MoCpeNHWuecTBO DPYyCCKOI'o ABHKA).
HocpeHHHE KOHTAKTH MOryT OHThH eme CloxHee. Tak, KOHTaKT Cc rpe-
YECKUM ABHKOM OnJl INPEeMMymEeCTBEHHO MHOT'OCTYNEHYaTHM: Ipeuveckuil -
JTaTHHCKMl - HeMelUkM#t WM pycckuil - naTemckuit. B poam nocpemhu-
KOB BHCTyNam I'JaBHHM 00pas3oM HeMeUKU#i ¥ DYyCCKMI ABHKK, NpUUeM
Hemeuxuy nomMHMpoBan B 3rokt ponw no 20 Beka, a pycckult non-
HOCTHND nepeHAn (yHKUMM SBHKAa-[IOCPeNHMKAE [ocje BTOPO# MUPOBON
BOtHK, B Hacrosmee BpeMA A3HKOM-IIOCDENHMKOM BHCTYMAET MDaKTHUeC-
K¥ JHAmNb DPYCCKHMI, B Majo¥ CTeneHu - aHrjaufickuft.

KoHTaKTH NATHICKOr'O A3HKA B OCHOBHOM OHJIM OJHOCTOPOHHMMHU,
T.6. NATHMCKKA A3BHK 3aMMCTBOBAN, HO He jpaBan cBoero ¢paseonoru-
YecKoro mMarepuana npyrum Aaswkam. [lo kpaliHelt mepe 3To xapaxTrep-
Ho mnsa 19-2C pp. flsHKOBHE KOHTAKTH JATHOICKOIO fA3HKa GoJabmetk
YaCTbO GHIM NMEPMAHEHTHHMM (MAM NOCTOSAHHHMM, IIMTEJBHHMK), UYTO

o0BbACHAETCHA JOBOJBHO NOCTOAHHLHIMK KOHTaKT-A3bHKAaMMU.
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4, 3aumcTBoBaHue (paseosorusMoB, €ro CrnocodH

[lpucrynasa x aHamusy 3aMMCTBOBaHHON $paseonorum, JUHIBUCT
CTaNlKMBAETCA C cepbesHo#t TepmuHosoruueckofi npobnemoit. XoTa
3aUMCTBOBaHHaA (¢paseonorus yxe 3HaAUWTEJbHOE BpeMA ABJIAETCA O0b-
€KTOM MCCJefOBaHHA, B BONpPOCaX TEpPMMHOJOTI'YMM M Jaxe B CaMbX [0-
HATHAX Ha6iwpaeTcA Coapmaf NYTAHULIA M pasHoOo#. BarmAmw Ha Opo-
116CCH B328MMCTBOBAHWA BECbMa NNPOTHBOPEUMBH, O UEM CBUIETENbCTBY-
T paGoTH MHOI'MX &BTODOB.

Mexny Tem Ge3 pa3palOTKH KOHKDETHWX KOHMeNuit HeBOSMOXEH
cepbesHull aHanIU3 3aUMCTBOBaHHON ¢pazeonorum.

Cyrp nmnpoOneMs COCTOMT B ONpelefieHWM CONEePEaHWA M COOTHO-
MEeHU TAKWX TEPMHHOB, Kax (paseosorvueckoe 3aMMCTBOBaHue, colGCT-
BEHHO B3aMMCTBOBaHMe, NOJyKalbKa, NEpeBol ¥ T.n. OTHMM TEpMUHAa-
MM B DABHHX KOMOMHALI&AX ONEepUpyonT Kak sapylOexHwe, Tak M COBETC-
KHe aBTODH, KOTOpHE NpPAMO MJIM KOCBEHHO 3aTpariBanT (paseosoruo
B YCJOBHAX ASHKOBWX KOHTAKTOB M GuiuHrsusma (Tnexermrelin, 1963;
[loHomapenko, 1965; Behupetix, 1972; Hristea, 1968; u. mp.).
Cama npuposa ASHKOBOI'O KOHTaKTa MpEANOJaraeT B uKciae IPYyrux
NpoleccoB HaMMuue STUX ABJNEeHHul,

B sroif cBA3K HaMm npefcramaseresa Lenecoo0pasHHEM PaCCMOTPETH
passurTHe OoCHOB TeopHH (paseosoruuecKoro 3aMMCTBOBAHMA, €€ OCHOB-
HHe XapaKTepHCTHKH, TOUKM ONOPH, NOCAeNOBATENBHOCTb MCCHexoBa-
HHi,

Yze » 19 B. ®. Muxnommu nucan, uro $paseosorus esponemckux
ASHKOB BHWTECHAET UKCJIO cramsHckue ¢pasw, ¥ Hapoms Emponu, Tax
CKasaTh, npuoGpeTapT OONMYD MEMOMATHKY. OTOT [pOLEecC OH Haspak
"HeoesponensmoM®™ (Miklosich , 1865).

ABTop ynoBMn mpouecc HHTepHaUMOHAJIMSauMu Gpaseoyoruu mno-
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CPEeINCTBOM 38HMCTBOBAHHA, W CErOJHA HECOMHEHHO MOXHO I'OBODHUTH

He TOJbKO O BceeBponeiickoi#t ¢paseosorun, HO ¥ 0 scemupHoM doHue,
74K K&K OHA VCIHTHBAET aMEDUKAHCKOE BiIUMHHWE, JTO fABJeHKe Conee
ueM uepes 100 ner orTmerusn seHrepckuit ymursucr C. Jleun ( Decsy,
1973), xapakTepusysa MHTEpPHAIMOHANbLHYV (pPa3€0JIOrMd KAK KYyJAbTypPHHH
cao#t Esponwu,

Ceon senTy » passuTiue npaktHueckoll ¢paseorpadum mHec Hemeuxuit
yueHnit I'. Byxmsan, korTopu#t 3 1864 romy summycTun COOPHMK 38MMCTBO-
BGHHHX B HEMEeIKOM fA3nke (paseosorusmos non HaspaHuem "KpunarTne
cnopa”™, Takoro poma npakTHueckue HcciaenoBaHuMm $OHOA 3aMMCTBOBAH-
Ho#t ¢paseoJyor¥¥ nNpPOHNONKADTCA IO CHX NOpP M Pa3BMBANTCA KaK 3a
pyGexoM ( Gefltigelte Worte, I985; Morris, I972; Brewer’s, 1968 )

rax ¥ » CCCP (Amyxun, 1987).

Teopus ¥ TEpPMMHOJOIMA BSaMMCTBOBaHHOM (paseosoruu OwiM panee
ucenenopans K. Candenppom-Excenom ( Sandfeld-Jensen , I1912),
KOTOpH{I pasinuseT MexlLy TAKMMH MOHATHAMH, KaK CBOGOAHAA, HEOJOIH-
YecKad Kajbka, COGCTBEHHO KalbKa, MNOJYKAJNbKa.

B 1915 romy suxomuT B cmer dyHnameHnranrHas paGora @. ne Coc-
copa ( de Saussure , 1955), B xoTopoli aBTOp ocraHamiMBaeTCA
Ha npoGneme KanbK, MOJYyKaJdbK, W KAAbK-HEOJOT'H3MOB.

Iina reopun dpaseosorMuecKoro SaMMCTBOBAHMA BaxHON ABNAETCH
paGora B.0. YHGerayna ( Unbegaun , 1932), xoropuit pasauuaer
noHaTHA kxanbka ( calque ), cemaHTMueckas kanpka (calque seman-

tique ) u gpaseonornueckas kaipka ( calque phraseologique
JH6erayH Takwe BRIENAET KAJbKA, 3AMMCTBOBAHHHE OGPASOBAHHHMM
monpMy (peub PaKTHUECKH MIET G KYyJAbTYPHHX ASHKOBHX KOHTEKTEX, M
KanbKH, SAMMCTBOBAHHHE Haponawmu (pesyAbTaT MACCOBOrO GUIMHIBMS-
Ma). OH npoTusonocrasifeT NOHATHA "CTPYKTypHam kanbka" u "cemaH-

THYeCKaA Kanbka®. ABTOp MepBHM OTMEYaeT, UYTO TeHueHuus dpaseonors-
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samuu ( decalquage ) nNpy 38MMCTBOBAHWH B CIBAHCKUX ASH-
K8X CUJBbHEEe, UYeM B JIATMHCKOM M HEOJaTHMHCKHX A3WKAX, M MEHbme
NpoABAAGTEA B I'ePMAHCKWMX fASHKaX, PIe NpelnouTeHWe OTHAeTCA Ne-
pepofy NyTeM UCIIONb30BAHMA NEepUBaTa MAM CJlOoXHOrOo ciosa. (Hamu
HaGJIDAeHUA NOKa3any, UTO NOocHelHee HeTOUHO).

Taxkum o6pasoM, YHGerayH BHOEAWJ HECKOJBKO OUEHb BAWHEX
MpoGJAeM - CONMPMKOCHOBEHME (paseoNorud U JIEKCHKH, Sa¥MCTBOBA-
HUe JHTEepaTypHOe M MaccoBOe, COOTHOHEHME STHX MOHATHH ¥ T.I.

TeopeTnueckue pesynbTaTH YHOerayHa MOJyuuny nanbHejimee
passutre B padore B, bBerna ( etz , 1936). OH suwmenser Keckonb-
KO TNOHATHI Ipollecca 38UMCTBOBAHMA - T,chnwort (3anMcTBOBAHHOE
CNIOBO), Lehnbedeutung (CeMmaHTHuecKas KaNbKa), Lehnbildung
(He TOuHHIl NMepeBOX YACTH CJORHOrO CJIOB&), Lehnsch8pfung
(rpymHo knaccuduuMpyeMoe MNOHATHE, eme Hajblie yXOolsmee OT OPU-
TMHaNA) W HaKOHell Lehnfibersetzung (kanvka). B aro#i paGore
NPAKTUUYECKH He B3aTPOHYTH MpolieMd $pasecsiorMuecKoro 38MMCTBO-
BaHUA.

Wl. Bannu (Bally , 1950), paccmarpusas dpaHro-HEMeUkHe
ABHKOBH® KOHTAKTH, NPUXOAMT K TEM %e BaKJOUEHMAM, UTO ¥ YHbe-
rayd. OH nonaraer, UTO HMEKTCHA Da3JIMUMA B DA3HHX ASHKAX Hacyer
BOBMOXHOCTel! cro®HOCOUMHEeHMA ¥ (paseoyorusanuu. Bannu raxxe
nogpasyMeBaeT No4 KalbHO# M cioBa ¥ BupaxeHusa, He nuddepeHun-
pysa ux.

B pmpyro#t paGore (Pannu, 1961) Bannu rumer, uro npu nepe-
BOJle C ONHOTO ASHKA Ha ApYyrofl Kanbka MCINONbL3YeTCH, ITOBHIMMOMY ,
Jame, yem 3aMMCTBOBaAHME, B T€X CIyuafdX, KOI'la HEOGXOIMMO repe-
AaTh ofmme uueu, aGCTpPaKTHHE MOHATHA, UYBCTBA. ABTOD NOAUEDKH-
BaeT, uTo MIMOMATHUECKME BHpaXEHUA, OODPOTH, COCTOAMME U3 HECKONb-

KMX cnoB, nepexolsT M3 OIHOI'O ASHK& B Ipyrofl nmourTu Bcerpa B
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e Kaibku. CueHbp BaxHa MuCib bBanau o Tom, UTO OHJIO OH
omMOKOM CHMUKOM UETKO pasrpaHUU¥MBATDL 3aWMCTBOBaHWE ¥ Kaljb-

Ky - OHM pasnauuanTca no gopme, HO MOUTK HE Pa3NNUaWTCA IO
MPOMCXOXKIEHWI0 ¥ N0 CBOMM OCHOBHHM CBO#CTBaM, OHM BH3BaHH B
KV3Hb OJIHOM ¥ To# Xe MNpuuuHON ¥ UrpawT OAMHAKOBYWO pPOJb B NG-
MOJIHEHMM cJoBaps. BakHOo ¥ MHeHuWe bajay Ha cueT TOro, UTO Kalb-
KM He Jyume ¥ He XyXe 3aMMCTBOBAHWE M B TOil ®e CTENEHM 3aciy-
KMBalT (MJ¥ He 3aclyKMBanT) HanafoK NYPUCTOB, ¥ UTO IPOMCXOE-
[leH/e ¥ COBPEMEHHOE YNOTpeONeHuMe - Da3HHE BEu.

K. llyman ( Schumann , 1908) pazBuBaf TepMUHOJIOTMKW berua,
prnenseT 7 Tunos xaaex ( LehnprBgung ) : gagpka ( Lehnlberset-
zung ), Kalbka-meToHomus ( Lehnliber-tragung ), cemaHTuuec-
kafd kaibka ( Lekhnbedeutung o KaJbKa—-060poT ( Lehnwendung )

CHHTaKcHMueckas kKajpka ( DLehnsyntax ), nonykampka ( Teillehn-

wort ) ¥ oueHb crenuduuecKuit TN - KaJbKa-[I0NOoJHEHKE
( Lehngliedzusatz ), UTO mpencTaBafgeT cofoft pacmupeHnue
KaJbKU.

P. llerr ( Zett, I970) knaccuduumpyer Bce Kaibku ( Lehn-
prBgungen ) nmo 7 Tunam, Kak 6w BoGpaB B CBOW CHUCTEMY ECE
npeguoymue. Hak npaBuio, NOCHENHWE JMHIBUCTH IPAKTHUECKM He
OTHenanT QpaseoyorduecKue U JIEKCHUECKME KallbKU.

U naxoney H. Monnap ( Molnar, I985) nHa nMcCTOpMUECKOM Ma-
Tepuasie [aeT Ha CerONHANHMN [eHb caMyo JcuepnyBaomyw Kaaccudu-
Kauuio Kajgek B 3apyb6exHo#t auHrBMcTMKe. OH paccmaTpuBaeT TepMuH
"wampka" xak ofmee o603HaueHue, BKJIDUaUME B ce6A BCe Jpyrue
TUIN 3aUMCTBOBaHMA, KOTOpHE OHJIK 0603HaueHw beTiioM TepMmuHOM
" LehnprBgung ", irak, noHaTMe Kaibku, no H. MomHapy, Mckio-
yaeT COOCTBEHHO 3aMMCTBOBaHUSA ¥ VHOA3HUHHE CJICBa, & BKJIOUAET

pealbHyw CTPYKTYpalbHYO KalbKy, MOJIYKAJbKY, KalbKy-HEOJOTHM3M,



- 3 -

CeMaHTHUECKYD Kalbky, (pa3ecioruueckyn KaabKy, CHHTAKCHUECKYD
KanbKy ¥ (EHOMEHOJONHUeCKYO KaXbKy - rnapannenbHui:i o6opor, ¥
KOTOpPOT'O HET TOUHOI'O COOTBETCTBUA B MCXOmHOM sawke. [lo MosHapy
MpencTaBigeTcA, UTO JHmb NocjemHue 3 THIa MOr'YT OHWTh BHIE YDPOB-
HfI JIGKCEeM,

B crarre T. Ya#in ( Wede, I980) nerannHo paccMOTpeH BoOmpocC
0 SANMCTBOBBHMH M KaJbKMDOBAHMM, [TPHUEM MHOI'O BHMMAHUS YIENeHO
tpaseoNorHueckoMy 38MMCTBOBAHMD. ABTOP BEEJN HOBHI TepMUH -~
KocBeHHOe 3aumcTmopanue (indirect loan ), koropmit pacnpocTpaHs-
ETCH HA BCE TUITH KAAbBKMDOBAHMA, NPHUEM, K yXe NpOoaHAaJK3IUpOBaH-
HHNM THIaM aBTop NpuGaBifeT HOBhWe - KaabKy-COKpameHWe K [ICeBuo-
KaXbKy, BO MHOI'OM HanoMMHapmyv (eHoMeHoJorMyeckyo kKanbky Moana-

pa. Teopernueckye BHBOIN OCYCJIOBIGHM NPAKTHYECKHM MATEDHAJIOM He-

MEIKOI'O M PYCCKOI'0 MSHKOB B NMAXPOHUUECKOM M CHMHXDPOHHOM aclex-
TaX. ABTOD TaKEe DaCCMATPUBRGT BIMAHME ASHKOBOI'Q NypU3Ma B CBA-
84 C SAHMCTBOBAHMEM M KaJbKHDOBAHHEM.

9. XayreH B cmoux MHOrouMclieHHwx paGorax (Haugen = 1950,
1966, I972) sWXOmMT M3 TeopHM cMemMBaHMs s3wko» ( Sprachmisc-
hung ), sumsuHyTo#t I'. [aynem (Paul, I1937). 3ty ocobeHnocThb
o6ycnosaupaer TOT fakT, uTo XayreH MccirenyeT MaTepuas HeaHrautic-
KX HapOiOB, NMOMABNMX B aMEDPHUKAHCKME YCJOBMA, T.e. IOBOJBHO
cneundpumeckyw curyauuo. XOoTA B PAHHMX H NMO3HHUX paboTax U HMe-
DTCA BADHANMM M DABAWUMA, HO TJAaBHWE THIIH S2MMCTBOBAHUA OCTA.
OTCA TeMH ®e - sauMmcTBOBaHMe ( loanword ) ¥ SaMMCTBOBBHMe-TNIepe—
Hoc (loanshift ), npuuem nepsue, Kak MpPABUIO, CJIOBA, KOTODHE
LKanee [MONPAaSHGIANTCA H&8 UUCTHE 3aMMCTBOBPEHMA W CMEMAHHLE 3a-
MCTBOBAHUA, & 3aUMCTBOBAHME-[IEPEHOC NOApaSAeNAeTCA Ha CeMaH-
Tuueckue Kebk¥ ( extensions ) ¥ KaxbKM-cosnanua ( creations ) -

0GpasopaHufa, B KOTODHX Ca0B& M MopheMmu MONBEpPrHYTH peDpraHH-
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Sall¥¥ C I@Nbid COOTBETCTBMA o6paslyy (Momeny) Opyrorc fAshKa.
XayreH pasnenfeTr Takke 3a¥MCTBOBaHNf, Ha Te, KOTODHE HYXHH, U
Te, KOTODHE B3aKjefiMeHH MypucTaMy KakK HEHY®HbE.

VHTepecHa Takke MuCJIb aRTOpa, UTO €CJM COOTBETCTBYyWIEe CJO-
BO B fABbHKe-pelleiTope [I0XOXe [0 3BYKY Ha& MCXONHHM DJEeMEHT, TO
O0CHUHO TepeHUMaeTCs 3HaueHWe GJoBa, a eciy HeT, TC BauWMCTBYeTCSH
HOBOE€ CJOBO. OTOT BOIpPCOC JHajee CyleT pacCMOTpPEH NeTalbHC.

P. 9xepr ( Bckert , I987) B cBOMX MCCIENOBAHMSX B 0618CTH
ucrToprueckofi gpaseosorMu 3aTparMBaeT BONPOC pal3lpaHUMUEHUS 3a8KUMCT-
BOBaHHO! (pazseoysoruyu ¥ (pa3eosoruyu napanielbHOr'o pPasBUTUSA, &
TaKke CEeMaHTHUeCKOR sBoJoLUUY dpa3eosyoruH.

B. Kapcrencen ( Carstensen , 1979) nonpsspenser Bo3-
neficTBue OOHOI'O A3HKa Ha Opyrojl Ha OueBUEHOE M CKpwToe. llom cue-
BAIIHHIM BJIMAHWEM VMeeTCcs B BULY 3aVMMCTBOBaHME CJOB U ¢dpas B He-
M3MEHHOM BHUIE MJM C HE3HaUMTEJbHEMM MBMEHEHMAMU,KaK B dopme
vMopdeM, Tak ¥ B BUIE CJOB M BHpaxeHui. [lon CKPHTHM BIUAHUEM
noHMMawTCH Kanbk¥ ( Lahntibersetzung ), NOaykanbke (Lehntiber- -
tragung,Teillehnlibersetzung ) ¥ ranvku-cosznaHus ( Lehn-
sch8pfung ), cunrakcuueckue kanbku ( Lehnsyntax ) ¥ BaUMCTBO:
BaHHH{ 060p0T ( Lehnwendung ), NpuueM (hpaseosoruyeckoe BauUMCT-
BOBaH¥e MOXEeT OHTbH BKJOUEHO He TOJBKO B MOCJHENHOLW IPYNMy HO U
B BHUEYNOMAHyTHE, UTC NpEeACTaRJAETCH Heleynecoo0DasHhM C TCUKH
BpeHMA KJacCruPUKaluK.

P. I'mezsep (Glaser , T198€) B oBoell ofbemHOl kHure "Dpaszeo-
jorua aHrgulickoro gswka", koTopas sABjasSeTcA kak O colpaHuem
Bcex paboT 3TOrO aBTOp&, He clpamaeT crelMajbHOT'O BHMMAHUS Ha
3aumcTBOBaHUe. OHa ynoTpebnfAeT TepMHH Lehnifibersetzung (Kaibka),
HC 6ojee neTajbHO BONDPOCH B3aMMCTBOBEHWA HE paccMaTpUBAaeT.

JaUMCTBOBAHMA U3 IDPYTUX SBHKOB B HEMBMEHHOM BMIE OO6CBHE-
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ueHH TepMuUHOM " foreign " u xapakTepusywTcAs kax OH ynorpeline-
HUEM TOJbKO B ITMCbMEHHOM BHIE WAM B CIEUMaNlbHOCTH, MHTEpecHo,
uTO BT& I'pyNna pacCMaTpUBAETCH JMED B CTHIMCTHUECKOM aclexTe
K&K CTUJIMCTUUECKM MNOBRIIEHHWNA THII,

B Cosercxom Conse TeopeTHUeCKHe HCCIENOBaHMA MO npobae-
vaM sauMcTsoBaHua PE nossumuchy ammp B 50-60-e romw, npuuem
rrapHoe BHMMaHMe yjensanoch sormpocam kanpkupopanusa (Danckwuii,
1955; Ejppemon, 1960; &nexenmrefin, 1963; IoHomapenko, I19€5).
Hanpbku OGHUHO NMPOTHMBONOCTABAANUCH 38UMCTBOBAHWAM, 8 HETDAHCIM-
repuposaHHue TE B nosne HayuHoro MHTepeca Monanu eme nosnHee
(Ba6xun, 1966; Kussesa, 197C). B 70-80-e romw noseBuncA paAn pa-
Gor, oxpaTHBaOMKX Gonpmo# kKpyr sonpocom (IloHomapexko, I1978;
Comomyxo, 1977, 1982). TeopeTHuecku cOBeTCKas mMKOJNA B NDPHHHMUIIE
GasupyeTcs HA OCHOBHHX BHBONAX 38py0exHHWX Kccaenosanuii. Hak
Npapuyio, MHOMO MECTa& OTBOINUTCA NpobGnemaM KiaccUiMkauuyM U pas-
rpaHdueHus tunop saumcrsosaHHuX PE. llosrToMy Gosee neranbhHo
OCHOBHHE B3IJANH OYNyT OTP&XEHH B XOJle pPaCCMOTDEHMA CAMUX [10-
HATHIA .,

Hrax, mepeuM ¥ Haubojee BawkHHM BONPOCOM B HacTosmel paGo-

Te ABNAETCHA caMo noHArTue "dpaseosoruueckoe sauMcTBOBaHKue" (xax

npouecc ¥ Kak pesynbTar) uan saumcrsopanue TE (kak npouecc).
HaM npencrasnserca, UTO BTOT TEePMHH, ABJIAACH OCMUPHEM, OXB&TH-
paer Bce THMH PE MHOABHUHOI'O MPOMCXOXIEHMA, & TAKKE BCE CIICCO-
O4 38MMCTBOBAHMA K38 APYI'MX ASHKOB. Takas xoHuernuus ¢paseosoru-
UECKOro 3aMMCTBOBAHWA MpeNnojaraeT, UTO BCE OCTANbHWE BUIH
sauMcTBoBaHua IE aABnA0TCA €ro yaCTHEMM CIyuafAMH HIM criocobaMu

3auMcTBOBaHMA, Wrak, Dpaseosordueckoe ssMMCTBOBaHHE - 3T0 QE,

GﬁpaSOBaHHaH Ha8 OCHOBEe IMOJHOI'C HJIK YaCTUYHOI'O MaTepHaJIBHOI'O

3aUMCTBOBAHKA MHOASHYHOI'O MPOTOTHIIA NHUO60 MOCTpPOeHHas Co6CTBEH-
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HEM CJIOBADHHM MATEpPHaJIOM 110 MHOABHUHON MONENM MJIM HA OCHOBE
MHOASHUHO} MOTMBMDOBKM, M 06pasywmes HOBOE CTPYKTYPHO-CEMaHTH-
yeckoe nesoe. Ppaseosoruuecrkoe sauMCTBOBEAHME OXBATHBAET BCE
crnocoOH M TUMH B38UMCTBOBEHKA,

Ilpn raxct nocraHoBKe MpoGjeMs BCTEET BONPOC O COOTHECEH-
HOCTH MoHATHI ¢paseosorMuecKoro 3aMMCTBOBaHUA M (paseonoruvec-
KO#i KaNbKH.

HexoTopwe AMHPBUCTH BKIOUAKT KAaAbKy B chepy 38MMCTBOBAHMA
KeX uacTHuM ciyuall, Ipyrme me paccMATDUBANT €€ KaK POMEeXyTou-
Hyo GOpMy MeXILy MCKOHHWMK M 38MMCTBOBAHHWMM BiemeHTamu {Marse-
es, 1966, c.2I3-214).

Tako}i »arasp o6yciaosseH TeM, UTO XOTA B NHAXPOHHUECKOM
nnaHe ¢paseonornueckas Kanbka npencrasaser coloft saumcTBOBaHHKE,
HO B CHMHXPOHMUECKOM IJaHe OHA CYMEeCTBYeT KaK SJIeMEeHT DPOJAHOI'c
A3NKAa ¥ ee MHOASHWYHAA NPHPOLA He YacTO OMyMaeTCs, TAK KaK NoJ-
Hafg KAJbK& COCTOMT M3 MCKOHHHX DJEMEHTOB ASHKa-DeLenTopa. JTO
uneer B supy J.A. Honomapenxo (I978, c¢.29), HaswBas Kanbku
rereporeHHnMi o6pa30BaHMAMK. BMecre C TeM cymecTByeT NpOTHBO-
[IONOXHOE MHEeHME, OTpHilapmee Kakyo-jJuGo CBASH MEXIy TaKAMH [O-
HATUAMU, KaK Kajbka ¥ saumcraosaHHas QE, "[lpy kanbkupoBaHum He
3aMMCTBYETCH M Jaxe He YUNTHBEETCHA MaTepuaibHas (3mykomas) o6o-
JOUKa& MHOASWYHOI'O CJioBa, HE 3aHMCTBYETCH TaKKe ero BeileCTBEeHHOE
BHauUeHHE, KAK BTO MPOUCXOAMT MPH YCBOEHWM HHOASHWUHOI'O 3BYKOBOIO
KOMIJISKCa B eMHCTBEe C BHpaKAEMHM MM comepxaHdem"., MmeHnno sToO,
no miexun J.II. EfpesmoBa ¥ cocTaBaser OTAMUHTENBHYO CTOPOHY Kalb-
KUPOBAHKA KaX OCOGOI'0 AMHI'BUCTHUYECKOI'O ABJGHUA ¥ He MO3BOJNAET
paccMaTpuBaTh €ro KaK pasHOBMUHOCTH samMcTsosaHus (E¢pewmos,
1961, c. II7; 1960, c.16; 1974, c.29). AHANOTMYHOTO MHEHHMS NDH-
nepxupaerca H.M, Hanckuit (1969, c.I34-I35) u U.0, Haymoma
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(1982, ¢.II3-114) xoTopam apryMeHTHpPyeT ero TeM, UTO "HHOA3HY-
HOe MpoKucXoxueHue (pPa3s’eoNOrHUECKMX KANEK COBEDMEHHC He uyBCT-
syerca”.,

Mu He MoxeMm coryacurbcs c Takof! TOUKOR BpeHMA MO clenyo-
MUN COOOpAKEHUAM :

BO-TIePBHX, M K&JbKM, K INDyIrHe SAHMCTBOBAHUA ABIADTCA WHO-
ASHYHHMK 10 NPOMCXOXAEHUD. [IpHHIMN 3aMMCTBOBAHMA NMPHCYTCTBYOT
B 0OGOMX CAYuUaAX, TOJbKO B NEPBOM CIyuae OH BHDEXAETCA B 38HMCT-
sosaHnu momenn TE, ee dopmu u cemaHTMku (xak 8sTO nokasan Meca-
men, 1984, c. 17), a »0 BTODOM - B 3AaUMCTBOBAHMH HMHOASHUHKX
NeKCeM;

BO-BTODHX, K8JAbKHDOBAHHE He ABJAETCA UMUCTO MEXAHHUECKUM
aKToM nepesona. [lpv KAJNbKMPOBAHMM HACTO NPOMCXONMT OCBOGHHE M
ynorpeGieHne HOBOI'O 3HAYGHHA N0 AHAJIONMM CO 3SHAYUEHWEM M3 IpYyro-
O A3HKA;

B-TpPETbHX, TO, UTO MHOABWUHOE npoucxoxneHue d¢pasecnoru-
UaCKHWX Kalek, mkoOu, "cosepmeHHO He uyscTsyerca" (uro Ham
NpencTaBifAeTCA HE BCErna BEDHHM), €me He NAaeT OCHOBaHHA MC-
knouaTh ero. [lo aHazorum MomHO OmNO OH CKa38Tb, UTO COBEpMEeH-
HO He UYBCTBYETCH M MHOASHUHOE MDPOUCXOXJIEHME MHOT'MX CJOB, HO
M8-8a BTOI'0 OHM HE NepecravT OHTh 38UMCTBOBAHHHIMH ;

B-UETBEPTHX, OTpHIlAaA CBA3b Mexny Kaabkofl M sauMcCTBOBaAHUEM,
TPYAHO OGBACHUTL CYMHOCTh MOJNYKaNbKUM, KOTODAA B TAKOM CHyuae
OyneT NOJy3auMCTBOBAHMEM, MOJYUCKOHHHM TBOpeHMeM. C Hamelt Tou-
KU BpEHHA, MOJYKaNbKa - BTO KOMOWHHDOBAHHHI THII 3aUMCTBOBAHUA;

B-NATHX, TAKO! NOAXOM MCKIOYEET BO3MOKHOCTbH CEMAHTHUeC-
HOrc 3auMCTBOBAHMA, 8 CEMAHTHKE - ONMH M3 APYCOB, BJAEMEHTH KO-
TOPOro MOryT NepeMemaTbCcsa U3 ONHOrc AsHka B apyro# (Kpwcus,

1965, ¢.108-109), u Bcnomuum seckasweaHue [I. Banau, npuseneH-
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HO€& BHII€é, 0 MOTHBUDOBKE M @yHKﬂHHX KaXlbK¥ U 38¥VIMCTBOBA&HHUA.

MTBK, dhpaseosorMyeckoe KaJlbKMPOBAHME - BTO 3a¥MCTBOBaHHKE

JE nyTem TouHOi MJM MBMeHeHHOU nepenauu Mojenu (CTPYKTYpPH M NeK-

CUUECKMX BHAUEHU() MHOABHUHOI'O MPOTOTHIA CPENCTBAMM 38KCTByWmE-

ro fAIsHKa, Hanpumep, avrimiickoe flower children - JaTHICKOEe
puku b&rni s JATHHGKOE tertium non datur - naTHUWCKOE

tresais nav dots.
Qpaaeonoruuecxoe KaJIbKUpOBAHUE - OOMH M3 crnocolbop (paseosio-

MMUECKOT'0 38MMCTBOBAHMA.

Takum xe CNOpHHEM ABJAEGTCHA BONPOC O COOTHECEHMM Nepesona,
KaNbKMPOBAHMA M B8MMCTBOBAHHUA.

O6menssecTHo, uTO NpM HeoGxomuMocTH nepesona LE nepeson-
UMK MOKET CHEeNATh BHOOD MERINY HEeCKOJNbKMMM BOBMOXKHOCTAMM - OO~
HCKATh BKBMBANEGHTHy©D WnM aHaxoruuHyo PE B Asmke nepesona, nepe-
rect¥ OE neckpuntusHo, kaabkuposaTb BE (Penxep, 1974, c.I€I;
{pynHos, 1976, c¢.IIR-135; Bnaxos, ®nopux, 1980, c.I83). Takum
06pas3oM, KaJbKMDOBAHUE ABJIAETCHA ONHMM M3 BuIOB nepesona IE,
UIHaKO Henb3A CMEmMBATH KaJbKWpOBaHME KAK ITpouecc Npu nepepone
1 KanbKUpoBaHHe Kak cnocol saumcreoBanus $E, Xors neproe uHor-
I1a ¥ MOXeT NDUBECTH KO BTODPOMY, OTOXHECTBJIATL BTU NpOLIECCH
Henpaa (AnrafiGaesa, 1983, c.25). Ha pasauuus Mexny HuUMM yKa-
susaeT Takke K.C,CopokvH: "llpu GyxBanbHOM MepeBojie M: WMEEeM
1eN0 ¢ MPOCTHM COMNOCTABJEHHWEM B DeUM eIMHWM ONHOT'O A3LKA C eny-
HUllaMM Apyroro fA3HKa, & NpHU KANBKUPOBEHUM peUb MOET O MNCABIEHUH
HOBHX, MOCTOAHHWX ENMHUI] B ONHOM S3HKEe NOJN BJAMAHWEeM apyroro”
(1965, c.I64).

Hareropua ycroliumsocTu oTcyrcreyer B ®E mpu nepesomHoM
XaJbKMDOBAHWM, TAK K&K BTO Npolecc peueroit, TO €CTh MHIMBULY-

anbHuit, He UCKJIWUEHO, KOHEeYHO, UTO KaJbKUpOBa&HHAA eIHWHHIla CO
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BDEMEHEM MOXeT CTaTh U A3HKOBO¥, TO ecTh OoOmMEeNnpUHATOR, OAHAKO
Takad BOBMOXHOCTH fABJAAETCA JMmNb MOTEHLUaJbHOE ¥ yame BCEro He
peanmnsyercs.

Bmecre ¢ TeM o6o3HaueHue OGOUX NPOLIECCOB ONHWM TEPMUHOM
KaXeTCA HeyHNauHbHM, BeIymUM K BO3MOXHO{ MyTaHWle, X MW Npenjaraem

TepMHH OKKa3MaJlbHOE KalbkupopaHue, BuIBMHYTHI P.Il. 3opusuak

(1976, c.13) mna o6o3HaueHHs peueBOr'0 KaNbKUPOBAHWS MpPU NEPEBO-
ne. TakuM o6pasoM MH M368BJAEMCA OT MOJUCEMAHTUYHOCTH B TEPMMHO-
JIOTMK U oTnendeM (paBeosOrHUECKY®D KaNbKy, ABIADMYOCHA CJEICTBVEM
A3HKOBOX MHTepdepeHIMM M SeUMCTBOBAHMA, 0T ¢paseosorunueckol
KaJbK¥ - OKKaB3¥OHAJM3MA - OTIEeAbHOI'O CIyuas CKKaBWOHANbHOI'O Kalb-

KHpoBaHUA, kak daxkra peun. Hampumep: to be born with a silver

spoon in the mouth Anglije ar sudraba karoti mut&: Zobu

vipai vairs nav, lai karoti saturgtu,bet nav ari gribes
Skirties no ta&s. (DZ. Golsvertijs. Modern&a kom&dija. Sudra-

be karote. Rigs, I977,-70.1pp)e.

Jpyrum crnoco6omM 3a¥MCTBOBAHUA ABJAAETCH SauMcTBoBaHue JE,

5 ee UCKOHHO! dopme, T.e. GecCHEpPEBONHOE BAWMCTBOBAHME, HJIM 38—

iMcTBOBaHMe ¢paseonoruamos Ges nepesosa (Hasapan, 1987). dro
NOHATHE 0003HAYAeTCA AUHIBUCTAMM M KAK 38MMCTBOBAHHE C [OJHHM
DoHorpaguueckum cxoucrTsom ¢ opurusHanom (Comomyxo, 1982, c.25)

1 Kak ¢paseonornuyeckoe co6CTBEHHO: samMcTsoBaHue (IloHomapeHko,
1978, ¢.20) u kak " foreigen " (CGlH88€T 986), a » pycckom
f3NKe KW3-3a pasHum B opdorpadMyecKMX CHCTeMaX PyCCKOr'c W sa-
TalHO-eBpoNefiCKUX ASHKOB - KaK HETPaHCIUTEPHPOBAHHOE 38KMCTBOBA-
Hie (Apmcroma, 1980, ¢.32), Hanpumep: fair play, chercher la
ferme, alma mater, Sturm und Drang, last but not least, stasus

in statu,

HT.l. B HX HHOMSWUYHOM yno-rpeGJeruu B JJATHHNCKOM TEKCTEe,
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Tax me xak napanzenbHo Jpaseosornueckoli KaiabKe CymMeCTBy-
eT MOHATHE OKKasMalbHOW Kanbku, obiaajavmell Temu wxe csolicTBamu,
HO oTJMuapmefica ycroitumpocTen (oKKasMoOHANbHOE M ySyaybHOE AB-

JeHHA), TeK M napajaenbHo 3amMcTBoBaHMaM $E B ux ucxomHo# ¢op-

Me cymecTsyeT (paseosorMyecKue BKDANJAEHUSN, T.e., QAKTH DOuH,

a He msuKa. McnozbpsosaHue repumHa “skpanieHue" nua ofozHaue-
HAA 3amMCTBOBAHHHX TE HaM npencrasifeTcs HenpasuibHEM, TaK

KaK STOT TEPMHH MojvepKupaeT uyxepomHocTh (Mmanos, 198D, c.71),
ONHOKPATHOCTb SBAGHNUA, & MHOI'OUMCJEeHHHEe 3auMcTBoBaHHMe QE
3TOI'O THIA HMMEOT YCTONUMBOCTbL BCE€X YDOBHE#l K ynoTpeGnAeMOCTb,
HaMHOI'O MpeBHmapmyn yCTOHUMBOCTD M YHNOTPECAAEGMOCTb MACCH KO-
PeHHHX BWpaxeHul, Hanpumep: ubi bene, ibi patria, happy end,
finita la comedia, tabule rase, mens sana in corpore sano,
memento mori, bel canto

U T .. CBA3SHL MEXNYy BTHMM NOHATHMAMH Ta, YTO Kaxmoe GecnepesoiHce
3aMMCTBOBAHHE ClepBa MpPEeICTABNANO COOOH BKpANJEeHHE B ASHK-
peuenTop, &8 MHORECTBO BKpaAlNIeHK! TAK M HE CTAJNO SAHMCTBOBAH-

Humu 8E, HAMDMMED: nGgen and carry” kard. (O2undkés Zipes,
6¢3.,1940); DZ. Bu#s nosauca R, Reigana ekonomisko politiku

par "woodoo economics" ("Samape ekonomika"). (Rigas Balss,I3.
10,I987).
N Tperbum crnoco6oM $paseosOrMuecKorc 3auMCTBOBAHUA ABJA-

erca TpaHckpurmus $E. 3ror cnoco6 npencrasnser coGofi TpaHC-

Kpunuuw KomrnoHeHros QE, ¢ HeGOABMUMM OTKAOHEHUAMHU OT KCKOHHOIO
3BYU8HUA, HAMpUMED:

Dions Buls C AHPIMACKOrO John Bull (IxoH Byaab -

AHTJIMYAHMH) ; dons Kihots ¢ HenaHckoro Don Quijote

(noHxuxor - QaHTasep, cCaMOOTBEDXeHHO GopLmMIiCA 3& Hne-
I no6pa).
lapannenpHo CymecTByeT W OKKA3MOHANbHaa TpaHckpumms 3E, r.e,

nogmaserca enuHuiti, He ofnajapEMe YCTORUMBOCTBHD B ASHKE-
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peuenrope:
Janna d’Arka - ¢ fpaHuysckoro Jeemne d’Arc  (KawHa

B°ApK - WeHmMHA - JAMIED M MyYeHMIa), Dions Smits
¢ aHpauiickoro John Smith - (JixoH Cumr - cpemuuit aH-

PAXYAHHKH) .

Taxum o6pasom, cymecTeypT 3 crnocofa ¢paseonormueckoro
3aUMCTBOBAHMA

1) xanvxuposanue IE,

2) GecrnepesonHoe sauMcrsosanne IE,

3) rpanckpunuua %E.

oTv TpH cnocofa HOCAT CHUCTEMHHI XapaKTep, TAK K&K OXBa-
THBADT BCE BO3MOXHOCTHM (pas3eoyorvuecKoro SaMMCTBOBAHWA, ABJIA-
OTCA B32MMOCBASAHHHMK M TOKA3HBAWT CTeMeHb TJIYOWHH pasnuuuit

MEeXIly OPHI'MHA&JIOM W 38MMCTBOBAaHUEM,
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O. Tunu ¢paseosormueckoro 3aMMCTBOBAHUA

BerencTeue ynoTpeGneHMA Tpex cnocoGop 3auMcTsoBaHua T
ROBHUKAOT 4 THIa 3aMMCTBOBaHHWX (¢Pase€oNorM3MOB, TpU M3 HUX COOT-
B@TCTBYOT ClIOco0aM 38MMCTBOBAHKA, & YETBEDTHI - KOMOMHMpOBaHHHIT -
aBJIAETCA DPESYNAbTATOM KAJLKUDOBAHUA U (pal3eoNOrUuecKol TpaHCKpMII-
MM KM HOCHT HaspaHWe (paseoyoruueckoy NOJyKaNbKH.

Hrax cymecTsyer 4 Tvna (pa3€0JIOMrMUECKMX SaUMCTBOBaHWM :

1) ¢paseonoruueckas kanbka,

2) GecrnepeBomHOe 3aMMCTBOBaHME,

3) ¢paseosoruueckas TPAHCKPUIIIUA,

4) @paseoyoruueckas MojyKanbKa,

Hax u crnoco6w 3aMMCTBOBAHMA, €r'0 TUIIN AEMOHCTPUPYOT NCCTEe-
TeHHH# nepexom oT 3auMcTBoBaHuA ®E B ee ucxomHo#t dopme k dpase-
JnoruuYecKoft kanbke, KOTODAA NOJHOCTHHO COCTOWUT M3 MCKOHHOI'O fABH-

HOBOI'C marepuana,

0.1. @paseosornueckne Kalabku

®pas3eonoruueckKue K8JbKH ABIADTCA OCHOBHHM M CAMHM MHOIO-
UMCIeHHHM TUNoM ¢pas3eosorMuUecKUX 3aUMCTBOBAHMI .

Hak yxe Owno ykasaHo, nom ¢paseosorMueckoil KajbKo# MH MOHU-~
vaem @R, BOSHMKWyD B pesyiabTaTe TOUHON MJIM HMSMEHHOM nepenaun
vonesnu (CTPYKTYDH ¥ JIEKCHUECKMX SHAUEHMHI) MHOABHUHOTO NpOTOTHNA
CpencreaMvM 3aMMCTBOBAHHOT'O fA3hka. C NeKcHUeCcKOl TOUKM SpEHHA
HaxIOMY KOMIIOHEHTY MOJIeJM NOJXeH COOTBETCTBOBATHL KOMIIOHEHT Kalb-~
“iM. BvecTe c TeM cyThb ¢pa3€0JIOrMUECKOrO KaJbKUPOB&HHA He COCTCHT
? NoppaxaHMM IPaMMBTHKO-CUHTaKCHuUeckol crpykType monenu ([lanwp,

[98I, c.47). ViMeHHO MO®TOMy MW MpPEANOYATAEM TEDMMH "Kaabka"
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eepMUHY "OyKBaNbHEI! NepeBon”, KOTODH{ MOXeT HABOLMTL HA MHCIHb

0 MOJHO¥ TOXIECTBEHHOCTM KaJbKH M ee npororuna. [lo TeM wxe coob-
pAXKeHUAM CJEeNyeT CUMTaTh HeYNAUHHM OnpelnejeHue KAJIbKA KAK CheM-
kn npororuna (lancku#t, I955).

TpeGyer paccMoTpeHHA TAKXe BOIPOC O CTpyKrype Ppaseonoru-
yeckol xanpku. C omno#t cTOpDOHH, NPK KaAbKUPDOBAHMM CJAOBOCOYETE-
HUJi [OMMMO 3HAYEHMUS SAUMCTBYDTCA CTPYKTYDP& CJIOBOCOUGTAHUA
(Jorusosa, 1976, c.85), ¢ mpyrofi - BOSMOXHH K3MEHEHMM B CTDYK-
TYp® KalXbkKi.

Takue nporusopeurss OGBACHUMH, €CJIHM NMPUHATHL BO BHUMAHME
IMaJIEeKTHKY KaJbKMPOBAHMA, & MMEHHO TOT $aKT, UTO MPH KaNbKHDPO-—
BaHUM GOPWTCA IBE TEHNEHLMM: 6yxnahbﬂoﬂ nepenaun ocoGeHHocTel
MONeNM ¥ NPUCIOCOCJEHMA K CTPYKType sAsHKa-penenropa (uro ofec-
NeYKBAET BXOKICHME M 3aKpelJieHHe NAaHHOK KaJbKX B BOCMDHHMMADMEM
sauke) (IloHomapenkxo, 1976, c. I05), B GoavmuHCT®E ciyvyaes npe-
BAIMPYST BTOPAA TEHIGHLMA M I'DAMMATHYGCKHI, JeKCUUeCKHH crpo#t
OpUT'¥MHAJI& [IPM 38MMCTBOBAHMM paspyllaeTcsf, BCACLNCTBHE Yero MNoOHA-
THe "KanbKa" BKJOUYAET BOSMOXKHOCTDL BApMailuii B CTDPYKTYypPHO-CEeMaH-
TUUSCKOM BOCIIPOM3BENeHUM OpHIMHaja. BOBMOXHOCTb OTIWUMUA KaJb-
KW B HeKoZopo# creneHM or McxouHo#t TE moayepkHyTa HEKOTODHMM
imHrsuctamu (Anexcees, 1970, c.Id5; Cemeroma, 1973, c¢.I38). Ha
Ham B3rasN, BAXHON uYepTofl KaJbKKM MBASETCA COUETAGMOCTDH 9Je-
MeHTOB: "KaJbKMpOBaHHHE (pasocoueraHus (ssHka-pellenTopa) noxy-
YapT CTATYC HOBWX CEMAHTHUGCKUX ONMHHI] B DE3yAbTATE 3AKMCTRO-
BAHUA JIeKCeMHO! M CeMAHTHYECKOH COUeTAeMOCTH A3hKA-UCTOAHMKA"
(AnrafiGaesa, 1983, c.26), BT0oT HakT KOCBEHHO MNOLTBEPKIAETCH
TO/i OCOGEHHOCTBHD CAOBOOGPASOBATENbHOI'O KAJbKHPOBAHMA, UTO OHO
ocymecrmaserTcsa aumb B clhepe NPOM3BOJNHHX cXoB. HKopHemuwe cioma,

KaK MpaBuNo, He KaJbLKUDYDTCH, TAK K&K HA UACTH He pasyaravTcH ¥
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ye IpeacTasaAnT cofoii faxT coueraemocrn (Xerath, 1964, c. 297;
laaxmenos, 1974, c.9).

Benegcraye coueTaeMoCTH 3aeMeHTOB (paseosormueckas KajlbKa
JoyuaeT yepTH MNPOTOTHNA, & ONpeneJeHHNe BapHALIMM B CTPYKTYD-
HOM BOCHDOM3BEIEHHM OpPMI'MHAJA IOMOT'aDT JyumeMy BHEIDEeHUD Kalb-
KM B ASHK IEPeBOAA K He NpPOTKBOpeuaT cymHocTy (pasecnoruuec-
KOfi KaJbKu, KOTOpaA Mnpeincramiser coboli nepenayy CTPYKTYPHO-

CEMAHTHUECKOT'0 KOMIJI®KCA B LleJIoM Moj MMnysabcoM MHomawuHofi QE,

3ByKoBag 000JOYKA MHOABHWUYHWX CJIO€B NPU UUCTOM KAaNbKHUDOBAHUK
ucuesaeT. B cdepe ceMaHTHKM M3MEHEHUSA BOBHUKEKT, HO HE OueHb
UACTO., 38MMCTBOBAHHWE K&JbKH MOTYT ofpeTaTrs Ipyroe 3HAUEHHE.

3 NaTHICKOM f3HKEe TAKOrO pola CeMaHTHUEeCKHe W3MEeHEHWA MH OfHa-
DYKUAM, IIaBHEM 06pas0M, B Clyuae OKKABWOHANLHHX Kanek. Hanpu-
MEp, aHPJHMACKOE CJOBOCOUETaHMEe champion of peace (Gopeu
38 MMP), B KOTODOM IEDBH/ KOMIIOHEHT CO3ByuYeH JaTHICKOMY CJHOBY

"

Sempions " (moGemuTendb), HANLKMPOBAJOCH KaK " n4era
‘empions s & HEé cInitajs par mieru (miera cinitajs).
llpencrassnseTr MHTEepec NpPUMEHAEMOE B OTHEJILHWX CAYUafXx B
chepe ¢paseonorum noHATHE "ceMaHTHMUECKAR MHAYKUMA", NpensoKeH-
Hoe D.C. CopoxunmM (1965, c.I164-165) u o6osHauapmee MNOABIEHHE
HOBWX BHAueHM{i B MCKOHHHX CJOB&X NOJ BAMAHMEM NPOTOTHNA €IWHHLIH
B ABHKe-MCTOUHMKe, Takoe ynorpebneHue aHrsmbickop OE one way road
B MEPEHOCHOM CMHCNE "ONHOCTOPOHHE BHIOmHOe" MpPpHBENO K
NOABJIEHU TAKOTO Xe BHAUEHMA Yy J8THNCKOr'O DKBUBAJIEHTA - vien-

virziena cels.

"Vienvirziena cela" versijas uzdevums ir ne tikai wviltot
agresoru neveiksmju cé&logus un progresivo spé&ku pandkumu
istos avotus, bet ari sagatavot atkfpi no normalizécijas

magistrdles. (Planstas pulss, 1976, Rige, I1977,59.1pp).
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Kax ormeuaer B,M. Mokuenxo (1983, c.IRI), sddexr "cemanTu-
ueckoil HenmpaBMJIbHOCTU" BecbMa B&KEH IJA NepBoro MomeHra (paseo-
JOTAUECKOT'O KaNbKHUDOBAHMA, MO0 CO3N8ET HanpsawxeHHe, KOTOPOE CO-
neficTByeT OHCTPOMY YCBOGHMO KAJALKH,

Uem xe 06yCNOBJMBAGTCA NOMUHUDYyWOmEe MMOJOXEHNEe KaNbKUDOBAHUA
npu seuMcTBoBaHMM? flcHO, uTo GecnepesoiHHe 38MMCTBOBEHMA HE MOTYT
BHIIONHATHL BCE Bafauy SaMMCTBOBAKUA, OHY BCerma o6JalanT HeCKOAb-
KO 9K30THUecKO# okpackoli ¥ OCTAWTCA UYXHUM BJIEMEHTOM B AS3HKE-
penenTrope.

K roMy ®e kaxpuil paseuThlli ASHK NPKU BOBMOXHOCTH OOGXOAMUTCH
CBOWM SSHKOBHM MaTepuanoM., Hak cnpapemnupo ykasusaeT J.A. [loxo-
wapeHko (I978, c.I2), AswK, cTpemMsach B cBOel ONTUMMSAIMH, Npel-
TOYUTAET yBeJWUMBATH KOMOMHAIIMM, T.e. KaNbKH, & He 38UMCTBOBATH.

OxkasuoHanbHOe KaAbKUPOBAHME gBnfeTcA yNoGHWM cnocoGoM mne-
pesona, ocoGeHHOo ecau nepesomumas PE Gonee wiam MeHee JOTHUHA.
STuM o6GycJioBJieHa GOoJBLAA DPOJb OKKA3BUOHANBHOI'O KAJBKUPOBAHUA IDH
repepofe, ¥ BTO ONMH U3 [yTell MOCTOAHHOrO MNONONHEHMA GoHIA Kanb-
xupoBaHHux PE, HecommenHo u To, uTo KanbkvpoBaHue (apTUCTHUECKOE
W JMHICBUCTHMUECKM yjauHoe) ofnafaeTr GONLIMMK NPEUMymecTBaMM MO
CpDaBHEHMO® C OOBACHUTENbHHM (onucaTesbHHM) NEpPeBOJIOM, KOTODHI,
KaK NpaBMJIO, CBABAH C NOJHON yTpartofi o6pasHocTn (Cosommes, 1968,
c.125),

dpaseosoruueckue Kainbku, TIaBHHM O6Gpa30M, XapaxTepUBYOTCA
Sonbmef aGcTpaumeli, ueM Opyryde TUIN 38UMCTBOBaHMWA, B MeHbmel
CTeNMeHU CBA3AHH C HAIMOHAJNbHHEM 3JIEMEHTOM ABHKa MCTOUHMKA, Kak,
CKaxem, INOJyKaJAbKK, TEM He MeHEe ecCTh KalbKM, KOTOpHE OTpaxanT
X NpoMcXoxueHHe, XOTA B GOJbIIMHCTBE CAYyuaeB 3TH KAJbKU Nepemnu
'allMoHanbHEE pyGexu M cTamy uHTepHaumoHanbHuMy PE ¢ alcrparuposaH-

HOY cemaHTHMKO}, Harpumep:
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maizi un izrédes! - panem et circenses:

(xneGa u spemmm!). JaTuHckes fpasa, CBABAHHAA C DPHMCKOM
ucropreit 1 ofo3HavUaBmAA KJINU DHMCKOP uepHM,

piektd kolona - quinta columna

(narag xonoHa). WcnaHckas dpasa nepvona rpaxpaHckoit BOFHH;

zelta jaunatne - jeunesse dorve

(sonoras Mononexs). ®pasa, MoABMBHAACA BO BpeMsa GpaHLyS3cKo
peBoNOUMK B KoHIe I8 meka ¥ 060SHAUABLAA KOHTPPEBOJOLMOHHYD
MOJIOJIERE

énu kabinets - shadow cabinet

(renesolt xaGuner)., ®E auraufickoro npomMcxompeHus, CBA3aHHASA

¢ Tpanuiuelt ¢dopMUpcoBaHMA KalWHeTa ONNO3WUMK B [apJaMeHTe.

Bce aru ¢paseocsoruueckye KaJbKHM MMOTEPANM WX HAUNOHAIBLHO
OI'DAHMYEHHH! XapaKTep ¥ MOT'yT MCIOJb3CBATHLCH BHE KOHTEKCTa, CBA-

38HHOI'O C MA3HKOM IPDOMCXOXOAEHWA.

5.2. Becnepesonnne fpaseosoryueckKue SauMMCT BOBaHUA

®paseosorus, 3aMMCTBOBAHHANM B ee MOJHON fopMe - ¢ IMOJHHM
boHorpaduueckum (3ByKOBHM ¥ rpadUuEecKHMM) CXOLCTBOM C OPUIMHAJIOM,
eme N0 He#aBHOT'0 BpPEMEeHM COBepIeHHO He HMCCaenoBasach B pal omx
M0 JNUHIrBMCTHKE (MCKIOUEHHE COCTABIAAM CIOBADH MHOASHUHWX CAOB
1 BupameHuii). BecnepesonHne SaMMCTBOBSHHS CUHTANMCH UYyRVMH,
MTOCTOPOHHVIMM 3JIEMEHTAMH B A3HKe. OTOT BSIJIAN HauGosnee MOJHO BH-
paxen H,H., Amocoso#t (1963, c¢.8I): "CnosocoyeraHus, COCTORmMHE U3
CIOB, He CYMECTRYOMMX B AHIAMNCKOM CJOBEPHOM cocTaBe, M ofopMaeH-
HHe IpaMMaTHUECKM MO HOPMAM WHOASHYHOM MODPONOTHM M CHHTAKCHCA,
HEeT OCHOBAHH} CUMTATH BJIEMEHTaMM AHIIMACKOro JpaseociorduyecKoro

bonna". lomoGHue yTBEpXIeHMA O UYKIGCTH MHOASHUHHX 3JIEMEHTOB
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suckasanu ¥ H.M, Uanckum (1972, c. 238) u A.J. Palixmreitrom
(1980, c.24).

[lpyunHo#t Takoro ssraAga Ousi Kak O CJAyuYs#HHI, GKKa3MOHANb-
HHlt xapakrep ynorpebienus atux OPE, o uem cBHaerenbcTByeT M
uHorma ynorpeGinsemuii TepMuH "mkpannenue”, Tak, C. Bnaxos u
C. Onopmn (I980, ¢.263) repmmHoM "“skpanneHue" o603SHAYADT KaK
[8BHO YKpenusmMecs B ABHKE WHugkamuHne OE, Tax M oxxasuoHanbHHE
OE u paxe pHejwe al3ale MHOASBWUHHX TEKCTOB. Takofi momxox mnpe-
yBENUYKBACT DPONb MHOABHUHOIO I'DAMMATMUYECKOINo ¥ (OHETHUECKOIo
obopMNEHHA ¥ HELOOLCHHBAET CEMaHTHYEeCKH! acrnexkT, a Takxe mnpoc-
T0 $yHKIMOREpOBAHMEe fAsHKa. Ham npencrasasercs, uro EE artoro Tu-
na ABAAGTCA HEOTHEMIEeMO#i uacTbb (paseoyorHM A3HKa-penenropa.
OHa cymecTsyeT 30 BCeX eBPONEHCKMX ASHKAX M HOCHT MHTEDHAIMO-
HaNbHEY xapakrep. Kak ykasusaer A.M. Ba6xun (1970, c. 2I9),
MHEeHHe O CIyusflHOM YNOTpeGJeHMWH BTHUX BMpaxeHull OCHOBAHO HAa TOM,
uro JeKcukorpadMueckue MCTOUHMKM OCWUHO HE CONEPXAT CepbesHoilt
MHPOpMAIMK 110 BTOMY BONPOCY. OTOT THI BAWMCTBOBAHKA MMEET W Ipy-
rie 060SHAYEHMA, DACCMOTDEHHhWE Bhle, KOTOpHE, Ha Ham B3rJAx, AB-
JAOTCA MeHee ANeKBATHhMU. TaK, TepMHH "HENOCPEACTBEHHOE 3aWMCT-
sosaHue" (npemnoxenHud# B.B. AkyneHko, I972) MmoxeT BBEeCcTH » 3a-
OAy®neHue, NOCKOJbKY OH CHYXMT ANA OCGOSHAUGHUA W MHOABHYHKX
37eMEeHTOB, NpWIefmHX B A3WK (s yuacTMA OAPyIMX A3HKOB, T.e.
NPpUBECTH K CMEmEeHWn crnocofa 3aUMCTBOBAHMA ¥ MCTOYHMKA WJM MyTH
npuUxona.

To xe camoe OTHOCHTCA K TepMMHy "NpaAMoe SauMMCTBOBaHME"
(Lanckmit, 1955; Avocosa, 1963).

3a nocirenHee spema CUTyauus B chepe MBYyUuEHWA B38UMCTBOBA—

Hug orux OE ynyumunace (Kuasesa, 1970; Bepauson, 1972) u
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Gecnepesoniue ®E u nonm mpyro#t TepMuMHONOruef - KCEHOHMMMH
(Konmnenko, llonosa, 1978), WMHOA3HUHHE CBEPXCIOBHHE KOMILIEKCH
(Merpymesa, 1989) MccraegyoTcs BO MHOI'MX acnexkTax.

OrmeryM, uro B naTemMCKO§ NWMHI'BUCTHKE OTCYTCTBYOT KaKue-
au60 MCCHAENOBaHMA IO BTOMy BONpoCy, M uMcio GecnepeBoiHmx TE
B CIOBAPE WHOCTPAHHWX CJIOB N8JAEKO HE COOTBETCTBYeT UMCHY WX B
ynorpe6nenun (nump 750 GecrnepeBonHWwX CAOB M BHpaxeHMi) .

B narhmckoM siswke cymecTByeT MHOI'O GecnepesoiHnx QE,
Hcroudnrom atux QE (uacTo u $paseonormyeckux MHTEpPHAlMOHANNSZ-
MOB) HABIAETCHA, DPAaBHHM O6pPA30OM, JATHHCKMI ASHK, HanpuMep:
alma mater, deus ex machina, terra incognita, memento mori,
persona non grata, tabula rasa, modus vivendi A P.X.
Ho Bo (paseonornueckufl foHn ASHKA BXOAAT M MHOIMe Oecrnepeson-
HHE B3aMMCTBOBAHMA M3 TaK HaABHBaEMHX HOBHX A3HKOB, B [16DBYD
ouepenpb U3 ¢paHIy3CKOro, aHJIuWiCKOro, HEMELKOI'0, UTalbAHCKOrO,
HanpuMmep: téte 4 téte, fifty fifty, fata morgana, Sturm
und Drang. Hapo ormerwTh, uro sammcTBOoBaHuw QE sTOro
TUN& M3 PYCCKOI'O ABHKA NPENATCTBYOT pasnauuuMs B opdorpafiviu u
npyrue ofcrosrenbcTsa (0 HMX Ianbme), UTO ABARETCA CBOeoGpas-
HEM GapbepoM, ¥ Takuwe QE B naTHmCKOM fIBHKE, TAK Xe& KaK B
3aM1aHOEBPONEACKMX ABHKAX, [PAKTHUECKM He HaGNOIAaKTCA.

XapaxrepHoft uepToli ¢paBeonorvuecKHX 3aMMCTBOBAHUE BTOI
I'pynne ABNAETCSH BKBMBAJIEHTHOCTb OpWI'MHANA M 38MMCTBOBAHUSA,
noekonbky PE nepeHocurTca 6e3 3BYKOBHX, IpadMuecKrX, CEeMaHTH-
YECKUX MJM CTDYKTYPHHX waMeHeHuii, [lo KHameMy MHEHHIO, MOXHO I'O-
BOPUTH C CTHIMCTUUECKUX pasauuuax. B ucxomHom aswke QE asnn-
erTcA sauGo HedTpanbHOR, AM60 o6GnanaeT onpeneNeHHoOl CTHUIMCTH-
yeckoft okpackoil, [Ipy 3RMMMCTBOBEHMM OHE [OJYUSET HONOJHUTENb-

Hy0 CTHMIACTUYECKYO OKDacKy, Tak Kak B Texcre (peum) oHa Gyner
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CcymeCTBOBATh KAK BK30THUECKuM, HeaCCUMUIMPOBAHHHE BJEMEHT,

Ecmm cnoBo cpaBHATENLHO JEI'KO ACCHMUIWDYETCA ASHKOM, TO
sauMcTBOoBaHHHe DE B MX ucxomHo#t fopMe Bcerma omymanTCA K&K HHO-
q3HUYHBE N0 NMPUYMHE UX HEeMOTHMBMPOBAHHOCTHM OJNA Hapona-pelLentopa
(MlornomapeHko, 1978, c.301). Bmecre c Tem 3HaHWe MHOCTPAHHHX
A3HKOB, YacToe ynorpefieHue U HajlAuue NapanjiefbHWX KajeK MOTyT
OJHOCTBO CHATH BTy HEMOTHBMPOBAHHOCTD,

lo orcyrcrsue accumunsumy (MoxHo roBopuTh aumb 0 GoHeTH-
uecKofl mapuManbHOl aCcCUMMIALMM} He MemaeT 3auMCTBOBaHuD PE
sroro Tuna, OHu aBaAwTcA uacTbb Jpaseonorvueckoro GoHIA ABHKA-
cenenropa (B Hamem ciyuae - JATWICKOrO ABHKA), TAK KaK C TEUeHW-
eM BpeMEHM OPIS8HHUEeCKM BEUBAKTCA B HOMy® A3HKOBYD CUCTEMY,
rpaMMaTHUECKM BPACTaOT B A3HK-DelenTrop, nomsepranrtca TpaHchopmauuu.

Bce sTo ofycnoBauBaeT HEOOXOIMMOCTH BKJIKWUEHUA OGecnepeBOnHHX
060pOTOB B KOPIyC HauuoHanbHOW ¢paseonoruu M B CIOBapH.

B sTolf cBA3M MW He MOXeM corjacuThca ¢ MHeHuem P,M., Balin-
rpay6a, 1971, c. I2), cuuramvmero, uTo HHOASHYHHE (paseosoruuec-
KAe eIMHMLIM [PUXUBADTCA B A3WKE TOJBKO B KaJbKUPGBAHHOM BUIE.
llpuxusanrca m 8E Gecnepemomnne, 0 ueM CBMIETEJIbCTBYET WX YNOT-
pedneHue B JUTEpATYpDE, B PaASr'OBOPHOM ASHKE.

OrmeTrM, uTo GecnepesonHue (paseCJOIMUECKH® SAUMCTBOBAHUA
nGnanaoT Goabmol ycroiummocTbo, TaK kak uMx dopMa U SHaueHue
TOXNEeCTBeHHH. B TO xe BpeMs clelyeT yKasaThb HA BO3MOXHOCTbL Napaj-
T@NIbHOT'O CymecTBOBAHHA KaNek Tex xe camux QE,

YacTo, 0COG@HHO Ha DAHHUX CTAIMAX 38aMMCTBOBAHUA, aBTOD
laeT u saumMcTBOoBaHHYD DE, ¥ KanbKy, yuMTHBAag, UTO He BCe UMTA-
T€JM MoryT sHaTh MHosswuHyo $E., Cymecrsomanue pamom ¢ Oecnepe-
BOmHBMM QE uX Kajiex yKasuwBaeT Ha pacmMpeHHUe ABHKOBHX KOHTAKTOB

AW Ha AMHaAMHKY Npouecca BaWMCTBOBAHKHUA, TOCKOJAbKY OfHa (bopma 3a-
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KMCTBOBBHKA MONET [OCTEleHHO BHTECHUTH ApYyryw.

Tem He merHee Mul He MoxeM coriacuTbhcsa ¢ MHeHuem H. M, llanc-
koro (1969, c.IR4), uro fpaseororuueckne 3aMMCTBOBAHMA 3TOTO
TUIIA HE TOJBKO Heuﬁopouuénenu W orpanvuenm » clepe csoero ymor-
peGneHHsA NMCbMeHHOM peubbD, HO ¥ MpeICTaBAANT colOolfi ABieHue Mnpe-
xonamee,

Bo-nepeax, uMCIO STHMX SAMMCTBOBaHMI HE TaK yX Maic, O UeM
CBUNETENbCTBYST HBYXTOMHOE MSHAHWE CJIOBADA MHOABHUHHX BWDaAXEHui
DYyCCKOI'O ASHEKA,

Bo-BTOpDHX NAACT dTUX SaUMCTBOBAHHMI NONOJHASTCA, HANpHMeD:

brain drain, play off, heavy metal, au pair.

B-rperpux, Gecnepesouise TE cocrapiswT HEOTHOPOXHYN MacCy.
UymecTByoT PE KHWMRHOIO (testimonium paupertatis, stiff upper 1lip)
ra3seTHO-MyOCAMIACTHUECKOTO (Sturm und Drang, idée fix)
TePMHHOJIOIHUGCKOT'O (persona’ grats; status®dho)

W pasroBopHoro xapakrepa (to be or not to be, va bangue).
Bonee Toro, sru CE npempcramaanT co6oil pasHwe TrpaMMariyec-—
KM@ KOHCTDY KKK :
I) cyGcTaHTHBHME CAOBOCOUSTAHMA:
terra incognita, salto mortale;

2) agsepGHanbHHE CJIOBOCOYETAHUA:
in brevi, téte 4 téte;

3) raaronbHHe ¥ ATBEKTHBHMWE CJIOBOCOUGTAHUA:
last but not least, semper idem.

OHM pasnuuUanTCA M MO IENH BHCKASHBAHKA:

I) nosecrsomaresnbHue npemnoxeHus (GonvmunHcreo JE):

finita la commedia, better late than never;

2) BONPOCHTEAbLHH® NpeIONEHHA :

quo vadis? who is who?
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3) noGynuTexbHHE NpPELNOKEHUA:
laissez faire, cherchez la femme,
divide et impera;
4) BOCKIMUIATENbHHE [PEANOREHHS :
0, tempora, o mores! O,sancta simplicitas! Mehr Licht!
W, HakoHell, He BCerja yKOpeHeHHe KanbKMpoBaHHwX ¢opm IE
COMPOBOXKAAETCH OTNANEHMEM UX OecnepeBONHBX MPOTOTMIOB, TakK
KaK OHM O0nanawT cCrneuuPuuyecKMMM CTHIMCTHUECKHMMH OCOOEHHOCTSAMH,
KOTOphHE YACTO HYyXHHW IJAA CO3N8HUA Xejaemoro Kojopura. becnepe-
ponHue ®E ¥ MX KaJbK¥ CYmMECTBYOT B f3hKe K&K CTHIMCTHUECKHE
CUHOHVMH, TAK K&K "WHOASHUHHE CBEDPXCJOBHHE KOMIJIEKCH" HOCHT
Gonee kHwxHuli xapakrep” (Ilerpymesa, 1989, ¢.8), uacTo orauua-
oTcA Goabmefi TOUHOCTHIO W O6NANEOT ONPENENEHHO! NpPeCcTUKHOCTHI.
HeroropaAs uyxepomHOCTE, OTCYTCTBHE MONHOW ACCHMUNALINK
o6ycnoBmMBanT Taxkoe cBoficTBo GecrnepesonHux PE, kak TArcrenve
¥ kpaTkocTM. CpemM Kopnyca B38MMCTBOBAHME BTOro THUnNa MOMMUHUDYLT
IBYXKOMIIOHEHTHHE ¥ MajoxkomnoHeHTHHe ®E. 910 scHo npoAsnsercs
B CTATHCTHUECKOM 0630DE KOMIIOHEHTHOI'O cocTaBa (ecrepeBOIHHX

OE B saTHMCKOM ASHKE.

BRI HoMnoHeHTHH cocTap Beero
NPOKCXORIEHUN e AVHUD
2 3 4 5 6 s 8

lpeueckuli I | 2
JaTuHCcKuit 39 30 22 v 4 I 103
Hemerixuit P 2 4
Opaniy sckul 16 8 3 2 31
AHDP Uit C Ui 28 I3 2 1 I I 4€
Aenanckuf I I
HranpaHckut 12 3 15

Bcero H-xowmmo-
HeHTHHX enuuniy I0I 55 26 8 ) oo I 202
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TaxuM o6pasoM, U3 BCceX OecrnepeBONHHX B38UMCTBOBAHMIE [ONO-
BUHY COCTaBAAOT IBYXKOMIIOHEHTHHE eluHul. C ysennueHueM umclia
KOMIIOHEHTOB cokpamaerca uucio PE. MomHo cuuTaTh, UTC MERLy KO-
JUYECTBOM 3aUMCTBOBAHMI W WX KOMIOHEHTHHM COCTA&BOM CYMECTBYET
ofpaTHad B3aBUCHMOCTbH. TaKAA CTaTHCTHKA COBNAN&ET C NOKalaTend-
wi .M. Comomyxo (I9682), racavmmmucs wHTepHaluoHarnu3moB B che-

pe dpaseosoru, U NpeicTaBIAETCA YHWBEPCANBHOM.

5.3. ®paseosoruueckme MNONYKAIbKY

TpaseosyoruyeckK1e MONyKaNbKM BKJIOYAOT B CBOJ cocrap ane-
MeHT (MIM BNEeMEeHTH) KaJbKUPOBAHUA W sieMeHT (UaKM sreMeHTH)
tpaseonoruuyeckoil TPaHCKPUIIIIMK, T.e. MpeicTaBaAAw0T colboil TUn 3a-
MMCTBOBaHUA, BOBHUKmWY B pe3ynbTaTe ynorpeGieHus OBYX ero clo-
co60B. OTO y6enuTesNbHO [IEMOHCTDUPYET OTCYTCTBME I'Iy6OKOI'O BONO-
paspena Mexny crnocofaMy 38¥MCTBOBAHUA.

[lorykanpKku BOBHMKAOT B Clyuae "HENEpEeBOIMMOCTHE" ONHOI'C WAK
Heckonbkux KomroHeHToB QE, "HenepemomumocTh" 3T8 HE abcoNOTHEA,
OIHAKO cymecTByoT dakTops, crnocotcreywvmue eif. O6wuHo TE comep-
KaT MMEeHa COOCTBEHHHE® MJIM CJIOBA, X&8paKTEpHHE IJIA WHOABHUHOM
nefcTBUTENBHOCTH, HalnpuUMmep:

Potjemkina sadzas - noreMkuHckue nepesuy (pycck.);

Satan, atkapies - hypage SatandOTOlilM OT MeHs, caTaHa)
(rpeu.) (Mard. 4,10);

bita paaudze - the beat genera- (6ur-nokonenue) (anrxn. ).
tion
$paseonornyecKue NOJYKaNbK¥ COCTABAAOT LOBOJALHO 6oJbmOit

MpoueHT 3amMMcTBOBaHHHX ®E, XoTA ¥ MX OONA OueHb paBJWUHA B KOpD-
Tyce saumcTsoBaHulfi U3 pa3HWX ASHKOB, HANPWMED, OHM COCTABJIALT

noutu 55 % GpaseonorMueCKHX BaMMCTBOBAHMII M3 PPEUECKOIr'0 ABHKA,
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Mu Hukak He Moxem corjacureca ¢ J.A. lonomapeuxko (1978, c.II)

B TOM, UTO HACTOAMMUX MNOJAYKaNEeK OUEeHb MaJI0O ¥ UTO BCEM A3HKAaM
cBOJCTBEHHO [PENNOUTEHUEe MOJHOI'O KAJbKAPDOBAHMA M I[OJHOI'O 38UMCT-
ROBAHMA npoltleccy o6pa30BAHUA IONyKaleK.

OrmMeTM, uTO, yAeJbHHli BeC HAUMOHANBHOI'C OKDAMEHHHX WX
voTHBUPOBaHHNX ®F mouTu Bo BCe&X ABHKAX COCTABIAET BCEr0 HECKOJb-
KO NpoleHToB oT ofmero uucya PE, Tak Kak OCHOBHaA Macca JWmEHa
HAKOT'O-JUO60 SKCTPaIMHI'BUCTHUECKOIO, HALMOHAJIbHOIC cBoeolpasud
¥ HOCHT OOmMi INA MHOI'MX MJM BCeX ASHKOB xapakrep (Patxamreltn,
1982, c,104). Ho umenHo 3T HaluMoHanbHO cmoeolpasHue TE sammcrT-
5yOTCA, TAK KAK NepeiaTh WX chneuuduky roOTOBHMM BKBUBAJEHTAMH
Ipyroro fAsska HeBOoSMOXHO. OueHb UACTb MMEHHO MOJYKAaJbK/A BHCTYTIE0T
3 3TOR (yHKUMM, coxpaHAs Oojbme CAUBOCTH K MHOSABHYHOMY MPOTOTH-
ny, UeM KajibKa, HanpuMep:

tresais reihs -~ das dritte Reich (rperutt Peitx);

tévocis Sems - Uncle Sam (nans CoM);
Kartags ir jasagrau] - Carthaginem esse delendam

(Kapdaren momxeH GuTh paspymeH) ;

melns sotna uepHas COTHA.

Opeseonoruueckue NONAYKANbKM BOOOME CEMAHTHUECKM MOUTH
BCerfia TOXIECTBEHHW NPOTOTMIY M B BTOM Clyuae K&K OH COXDAHANT
CpefiHee MOJOXEHMEe MeXLy KaIbKAMM, KOTODWE UACTO Da3BMBADT OTKIO-
HEHUA OT OpUIMHAJNA, H GeClepeBONHHMH 3aHMCTBOBAHHAMM, KOTODHE

[IOUTH BCerjga CeMaHTUUEeCKHM KIEHTHUHH OPHI'MHAIY . Hax ucrawueHne

MOXHO MpuUBECTHM MNOoJyKaibKy fiked ideja (Ppaniysckoe
idée fix ), KOTOpas MMeeT B JATHMIICKOM ASHKE CMHCH - "HEOXMOAaH-

HOe, OnicTpoe pemeHue”, XOTA ¥ B KOHue 19 Bexa eme coxpaHsna opu-
I'MHAaNBHY CEMSHTHUKY - "HaBASUKMBAA unes". 38MEHa CEMaHTHKH MPOUSO-

1Ja ¥8-3a CO3BYYHOCTH JEKCHUECKOT'O 3aMMCTBOBEHHA U3 HEMELIKOI'O
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[lpoGrema noaykanex HMeeT eme OHHY OCOOEHHOCTb: BO MHOI'MX
clIyuyagX BCTaeT BONDPOC - YeM ABJAAETCA TO WUAM WHOE SaMMCTBOBAHME -
xanbKO¥ WJM noNyKanbKof, KOO0 B 3aMMCTBOBAHHO! enWHMIIE €CTb KOM-
TOHEHTH, 3aMMCTBOBEHHHE M3 fSHKa MCTOUHMKA.

Ecau 5TH SJIeMEHTH CYWMeCTBYOT B ASWKE KaK CAMOCTOATEAbHHE
TeKCHUecKue SHMHMIWN M NPOHUKAM B JATHNCKAR ASHK N0 INOABIGHUA
B HeM kajex QE, mw He MOxeM CUMTATH BTH GIMHHULIN MOJYKANbBKAMH,
TaK KaK HenepepepeHHana uacTh PE amnmercA QaKTMUECKH [E€PEBONEH-

Hoft., OTO MoJHHE (PaB3eoJOrMUECKHe KANbKH:

dZunglu likums - jungle law - BaKOH axyHraei (anra.);
sezonas nagla - clou de la saison - reoanb cesoHa (dp.);
sturmét debesis - Himmel stlirmen - NTYpMOBATbL HEOO (rnem. ).

5.4, fpaseonoruueckue TPAHCKPUIIIUK

®paseonornueckue TPAHCKPUMIMM 3aHUMADT KaK OH NDOMEXYTOUHOE
NONOXEHHE MeXILY KaibKaMy ¥ GeclepeBOJHHMM 3aUMCTBOBAHUAMM, OHM
CTOAT OJMXEe K NOCAeAHUM No POHETUUECKHM M CEMAHTHUUECKHUM Xapak-
TEPUCTHKAM, COXPaHAA Gonblmee TOXNECTBO C opuruHanoM, Ho, non-
UMHAACH I'paMMATMKE M NHCbMEHHOCTH fBHKa-pelleNTop&, CHX XOpOomC
MHTErpupyoTCA B ASHKE-pelenTope, CHUMAA UyKEepOoNHOCTH 3aUMCTBOBA-
HUg., 3aMMCTBOB8HHHE TDAHCKDMIILIMM M8 3anafHOeBpOnefCKMX ABHKOB
rpadyueckn MaJNO OTAUYADTCA OT NPOTOTUNOB ¥ MUHMMAJNBLHHE Da3IHUMA
O0HUHO COOTBETCTBYDT [paBUiaM BOCNPOM3BENEHMA CJOB WHOABHUHOIO
TPOMCXOXAEGHUA B JaTHOCKOM A3bKe, OrmeTuM, uTo ¢pa3eonorMuecKUx
TpaHcKpumuii B "umcToM" BuIe BooGme OueHb Malno, XOoTA (paseosoru-
YeCKad TPAHCKDHMIMA Kak crnocob ynoTpeGifAeTCH NPW CO3NAHMM Moy~
KajJeK, KOTOpHE MUPOKO PACIPOCTDPAHEHH,

Kax npasuno, ¢paseonoriueckue TPAHCKDHHLKMM - BTC HUMEHa
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cofcTBEeHHHEe, KOTOpHE BCAEeNCTBAEe MeToHMMMaaimu obpenu craryc &E,

HaMpUMep
DZons Buls - John Bull (IxoH Bynnp - aHDJIMuaHWH);
Serloks Holmss - Sherlock Holmes (lepook Xonme -

NIeTEeKTHB) ;

dons Kihots - Don Quijote (non Kuxor - ympsmuil

6opent 3a UTO-TO)}
Zanna d’Arks - Jeanne d’Arc (Kanna n’Apx - sosnemas,
CaMOCTOATENbHAS KEHUMHA) ;

Iveng Ivanovids (MBan VpaHOBMY - DpycCkuii).

Kak BuMuoHO M3 npuMepoB, MMeHa COGCTBEHHHE NOTEPAaN CBO
eIVMHUUHBIA XapakTep U cranu 0603HauaTh [percTaBUTels Hapona,
creivanbHocTH, npodeccun, U T.n. Hrak, dpaseonoruueckue TpaHC-
KPUMLIKMKM ABAAOTCA TpPAHCKpMOMpoBaHHHMM KomrioHeHTamu TE c HeGonbmyu-
MM OTKJIOHEHMAMM OT MCKOHHOI'O 3ByUaHMf, BBI3BBAHHHMU OCOOEHHOCTAMK
epelau¥ BBYKOB ABHKA - MCTOUHMKA 3ByKamy JATHILCKOIO ABHKA,

Turne 3aMMCTBOBAHUA B3aMMOCBABAHH,., Tak, Hanpumep, CYmMECTRY-
eT IIPOYHAA CBA3hL MEKNY OeclnepeBONHHM 3aUMMCTBOBaHMeM M (dpaseono-
riueckoit kanbkofi, M60 B NATHNCKOM A3HKE MMEETCHE MHORECTBC MNap-
HEX 3auMMCTBOBaHH# - M KajbKa M GecnepeBOfHOE:

fair play - tira spéle, Sturm und Drang - vétras un dzipu,

no pasarén - vini netiks cauri, salto mortale -

naves cilpa, ur.n,
CBA3bL MexNy OTHEAbHHMM TUIAMM S8UMCTBOBAHUA OCOGEHHO

HAPRAQHA OPKH HMAXPOHWUECKOM MOHNXome, MO0 MHOT'ME 3avMMCTBOBaHKA
Kak OW MpPoXomAT mnapy cramuii. Yacro nepsoe ynorpebieHue -
fecnepesonHoe B MOACHEHHWEM, MOTOM NOACHEHWe B clyuae GecnepeBon-
HOrO ynoTpeGJeHMA WCcue3aeT WiX CTAHOBUTCA CAMOCTOATENBHHM, WM

falbKa 3aKpenngerca, a 6ecnepeBo,uHoe 3aMMCTBOBA&HHUE HCUe3aerT.
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PaccMOTpMM BTHM NpPOUECCH HA HECKOMALKWX MpUMepax.

Tak, nanmpumep, PE vesels miesd vesels gars cnepsa

3aKpenuIach B JATHMCKOM f3WKE B AOpME KaJbKK:

Jau vecie romiesi rundja: "vesals prats atrodams tik

vien vesalas miesas". (Tavija, 1884-8).

Pie vecajiem griekiem miesds vargula cilvéks nevaréja bit
pilnigi izglitots, jo vipu sakamels vards bij, ka tikai

veseligd miesd majojot veseligs gars. (Austrums,I885,2).

Un 8ai uzvaral j&nsk pa prieksu, lai tiktu otras cienigi.
Tad blis veseld miesd vesels gars. (Sporte Zurnals,
1925,7)

! ronpko B Hamu nHM OecnepesomHas QE ynorpeGnserca csoGomHO,
napaniesibHO KaJbKe:

Mens sana in corpore sano. (Liesma, I968,II).

lleppoe ynorpeGnenue crenyomest PE- napHoe: u Gecriepesoi-
HOe W B BUJE KajJbK{; B ABHKE COXPaAHMJAUCH ofa, beﬂ KaJbKa
ynoerpebnaeTcA uvame:

Un Eplantes sakams vards: "time is money" (laiks ir nauda)

paliek visu taisniba. (Latviesu Avizes, 1873,48).

Praktiskie angl]l nevien saka, bet to ari dzivé izved,
ka laiks ir nauda. (Zemkopis, I910,24,16,jln.).

Pats Tapteinis rigti smin: "Tie tur apeksa saka, ka laiks

esot nauda, n&, laiks ir dziviba". (Briva Zeme, 1936,I31).

Laiks ir nauda, bet naudas gandriz vairs nav. (P.J.
30.10.1984).

Vai nav burvigi? "Time is money", vipl saka ....

(Zvaigzne, 1989,87)
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CymecTByeT cBasb Mexny (pas’eoncruueckoil TpaHCKpumuued u
fecnepeBOHHM 3aUMCTBOBaHWeM. YacTo nepBoe ynoTpeGneHye -
fecnepeBOHOE WM NPMMEHAWTCA 00a BUNA, K TOMy X€, KAK NpPaBU-
10, fpaseonoruyeckas TpPAHCKpPUIUUA - AByxkomnoHeHTHas PE ¢ dyHk-
nMeit aredra, a 6ecnepeBofHOEe 3aMMCTBOBaHUE HE CBABAHO OI'pAHUUE-
HAAMM ,HO, KAK [IpAaBUJIO, HE ABJIAETCA ABYXKOMIIOHEHTHbM (dpasecno-

ruaMoM ¢ (yHKuMel areHra, T.e. MMEeHeM COGCTBEHHWM, Harnpumep:

Bet ja kadas dziveil sveSas idejas ari sakarsétu galvipas,

tad no tadiem var iznakt tikai Don Kichoti (Don Quixote),

kas cikstas ar véju dzirnevam un ved karu ar aunu

bariem. (Dienas Lappa, I886, 76).
Kax BMmHO, MeRIy THMIaMKM 3a¥MCTBOBaHWli cymecTmyeT U3-

BecTHOe pasueneHue cdep.
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6. HcTOUHMKM ¥ KpUTEpUM BIAUMCTBOBAHKA (PasSeonorusMoB

Hccnenosanue 3auMCTBOBAHHON! (fpa3eocsoruy HeMHCAUMO (es
yCTaHOBJIeHHA sasHka-ucTouHMka QE, nmyreit nmpuxona ee B ASHK-
peuenrop (B HameM ciyuae - naTsmcku#t). CremomaTenbHo, NOMHK-
MaeTCH BoMpoc o6 ucTOuHMKe To¥ Min MHo#t QE, o sAswke-nepBouc-
TOUHMKE, O ASHKe, U3 KoToporo QE saumcTmomana, o npororune,
/Horja HeCKONBKO BTHMX MOHATHI MOT'YT COMTHCH K ORHOMY ASHKY M
onHoMy ynorpeGnenuw QE, HO B GoabmMHCTBE clyuaes 3TO He TEK.
[losroMy BaxHO BHREIMThL HECKOJNBKO TEPMUHOB A OGO3HAUEHMA BTUX
noHATHHA,

OTUMOJIOTHUECKHI ASHK-UCTOUHHK - BSTO A3HK, B KOTOPpOM

BlIEpBHE BOBHUKIO 06pasOBaHMe, BIOCHAEACTBMM MPAMO WAM NocpencT-
BOM OPYIMX ASWKOB [OMIABINEE B pACCMATDHBAEMuII HAMM A3HK, T.e,

rarumckuii. VHeMu cromamu, 2T0 A3HK nepsoucTouHMKa JE — m3HK

POTOTHIIA .
Tak, ®E gulbje dziesme - rpeyecKOro NPOMCXOKLEHUA
kykneion asma ; nosepbe, OynTo JeGemu MNowT [epel CMEpPThL,

MH MOXeM HaliTu B GacHax Jdsona (6 B. [0 H.®.), B Tpareauu Oc-
Xuna "AramemHoH", B padore Lunepona "06 oparope" (3,2,6-8)

Mh HaxoguM cpaBHeHue cmepry JluuuHua Kpacca nocne npousHeces-
HOW WM peun ¢ neGepuHolt necheit. OpHaxo saumcrTeoBaHa TE B naTwm-

CKMI ASHK HaBepHAKA NS HEeMeNKOI'oc Schwanengesang.

®E alfa un omega epeT cBOE Hauaji0 B I'DPEUECKOM SBHKE

(Hopwi* 3aser, Anoxanuncuc, 1,8), u6o oHa ocHoBaH& Ha nepBoii M
nocrenxelt 6yxse rpeueckoro anpasura, To, uro GuGnelickuil nepe-
BON B NATHHCKOM A3nke He conepxan ®FE, ofopmaeHHyo Tek - es

esmu A un 0! (Japa atkl.gr. I,8) s CBUAETEJbCTBYST O TOM,

uro 8K npumna He uepes GuGnelckuli nepesoi, & APYTUM MyTeM,
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0JHAKO STHMOJOTMUECKUN ASHK-UCTOUHMK — I'DEueckuit,

Ucropuueckuit ABHK-MCTOYHMK — STC ASHK U3 KOTOpOI'O A3WHK-

penenrop (narwmckuit) nepersn TE. B pesysnbrare NpaMux A3HKOBHX
KOHTAKTOB HCTOPDHUGCKM! ASHK-MCTOUHMK MOXKET COBIANATL U C BTU-
MOJIOTMYECKUM ASHKOM-MCTOUHMKOM, & [PK NOCPEeICTBEHHOM SaMMCTBO-
BAHUM - BTO ABHK-NOCPEHHMK MJM NOCHENHUE B LeM NOCPENHMKOB.

Hanpumep, GecnepesonHasm ®E common sense B8HMCTBOBAHA U3

AHIJMACKOrO ASHKA, HO B aHrJaufickuft sswk PE samMeTsosaHa u3s

JATHHCKOI'O gensus communis . TaxkuM oGpascM, KaJbKa

vegelals sapréits MOXeT OWNThL 38MMCTBOBAHA KAK M3 JaTUHCKOTIC,

TAK U K3 AaHI'AUNACKOIC ASKKOB,

Jpyro#t npumep: vieta zem saules (mecTo mom cosHIEM)

STUMOJIOTMUECKM MPOMCXOOUT M3 (paHimysckoro sasHka ( place au/sous

le souleil ) ¥ BcTpeuseTcA B coudMHeHnusax Ilackans

(1I670), Bepauxe (1827), Banpsaka (I832) B mOBOJBHO T'yMAHWCTH-
yeckoM cmucie, Ho Hacrosmee oxusnennve QE nperepnena B 20 eeke,

korpa nocie peuu B Peiixcrare kaHunepa b.Bynasa B 1897 romy 2E

( Platz en der Sonne ) ofpena MMIEPUaNNCTUUECKYD OKDACKY H
BCKOpE KaJbKMpOBAJach B JNATHMCKOM A3HKe. Tak, Hemelkuil ABLK B
3TOM CHyyae ABJAETCHA MCTOPUUECKUM ABWKOM-UCTOUYHMKOM 3Toit TE,
IlporoTun ¢paseonoruvueckoro 3&8MMCTBOBEHMA - BTO NEPBOHA-
uanpHB o6pasel] B ®TUMOJOIMUECKOM A3HKe-UCTOUHMKE, T.e. Tepsoe
yrnorpeb6neHue dpasu. [lpoTroTHnom gpaseosoruueckoro 3aUMCTBOBAHUA

mMoxer caymurr ®E. Hanpumep, anrnwlickas ®E corridors of power

(xopupops BnacTH), sBrAercA HaspanueM kHuru Y,[1. CHoy, nossus-
mefica B 1964 rony ¥ Bckope nepeBeleHHOW Ha naTmmCKUY ASHK

"varas gajitepi".

[lporoTunom ¢paseocyiorMuecKoro 3aMMCTBOBAHMA MOWET GHTbL W
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nepeMeHHOe coueTaHue, T.e. CAOBOCOUETaHME, KOTOpOE€ B ero nepBHu-
HoM ynorpe6nenuu He umeno csoficrs $E u sumb BnocreuncTeuM npespa-

runock B $E, Hanmpumep, Bhpaxenue keuls no mana kaule,

miesa no manas miesas (Mozus I;2-23)P BuGnun ynorpeGnserca s nep-

s0M cMeicnie - Bor swHysn y cnsmero Amama peGpo, M3 KOTOpPOI'G CO3-

1an WEeHIUHY .
1 HaxoHen cymecTByeT MHOXECTBO 3aMMCTBOBaHHHX TE, He ume-
DIUX NMPOTOTUIIOB B YCTAHOBJIEHHOM A3HKE NPOUCXOXIEHWMSA. 1ak, Harnpu-

vep, ®E Trojas zirgs , umenmas napajieny ¥ B HEMELKOM ABHKE

(Projenische Pferd ), U3 KOTOpPOr®D, MO HamuM HaGNOIEeHUsM, OHa

3a¥MCTBOBAHA, M B pyccKoM (rposHckul KoHb) ¥ B anrautickom ( the

Trojen horse ) u Bo (panuysckom ( cheval de Troie ), He vmeer

POTOTHIIA B I'pEUECKOM A3HKe - B drnoce ['omepa - Hu B fopme BE, nHu
» JopMe MepeMEeHHOI'0 COUETAHUA., TaKafd ®e CUTYalMA B CIYUEEX MHO-

rux @E, remaTuueckum cBasaHHHX c DBuGnuelt, Hanpumvep Noasa Skirsts,

neticigais Toms.

B HexoTOpHX ClIyuasxX MOXKHO YCTAHOBUTH MCTODUYECKHH ABLIK-
MCTOUHMK, & B3THMOJOI'MUECKMM ABHKOM-MCTOUHMKOM B Clyuyae OTCYTCTBUA
TpoToTMNA, CO'acHO AefMHULIMM, CTAHOBUTCH HBHK, HOCUTEJAM KOTOpO-
NOPO NpUHALNEXAT DeaNuM, MOTHBUDOBKM, CTHMYNH, OTNpPaBHHE MieH,
ofpash M T.H.

OrmeTum, uro GonpmuHcTBo aTHX QE - dpaseonornueckue noay-
“arbKM, colepwamue ¥MeéHa COOCTBEHHHE ¥ T.h. W XOTA B HEKOTODHX
Clyuafx ®TOT KpUTepuit MOXeT ¥ He COOTBETCTBOBATb UCTHHE B NOJHON
“epe (o uem panbme), MpencTaBnfeTCA, UTO BTOT NyTh HauGoree Npu-

evieM kak paGouas peduHuuua. Tax, Hanpvmep, IE bronais krekls

BocxomuT K HeMeukof! fpase  braun Hemd » O3HauUanmes HauKcTa,

UJIeHa ynapHHX OTPANOB HALMCTCKOf NapTUM B CCOTBETCTBUU C KODHUHE-

5071 fopmolt uneHOB B3TUX OTPALCB.



2

OTMEeTHMM, UTC NOBOJAbHO MHOT'O CIyuaeB, KOT'IA CUTyalud eme

cioxdHee. Tak, B naThmckoM asumke cymecTByeT QE  homsriski

amiekld , KOTOpas 3aMMCTBOBaHa Ju60 3 pycckorc (romepuuec-
«nit X0XoT), anM6o u3 Hemeukoro ( homerisches Gellchter Ve

{oTs, KakeTcda, 9Ta eNMHMIA MMEeT I'peueckoe MPOXUCXOKIEeH¥e, B ca-
MoM TpeueckoM fAzuwke ee Her. B amocax "Wnmapa" u "Opuccea" ynor-

peénAeTcA ApYroe CJIOBOCOUETAHME - agbestos gelds - B 3Ha-

ueHuu "Hoaruit HeocraHamBmBaeMuil cmex". U B naTHmCKMX NepeBomax
snoca @E He ynorpe6asfeTcs:

nerimés smiekli nu skali (Unvama, I, 599);

sacélds smiekli bez gala (Opucces, 8,320);

At&na sacéla tobrid neapvalditus smieklus (Omucces,

20,346).

Takum o6paszom, DE He rpeueckoro NpPOUCXORIEHMA, a ¢paHIy3-
CKOI'O — pire homérique . QpaHuysckuil ABIAETCA ITUMONOTVUECKUM
A3HKOM—MCTOUHUKOM.

lponcxoxneHrne TE 4ot uz Kenosu (uptu B Kanoccy) npen-

craBafgeTca crnopHeM. 9. Conomyxo (I9&) rpakTyeT ee kak ceMaHTHuec-
koe Qpaseonoruueckoe 3aMMCTBOBaHWE,T.€. 006pa3oBaHUe MON NEHCTBUEM
MOTMBUPOBOK - CTUMYJOB LOEACTBUTENbHOCTH KaK AOCTOAHUN MHOABBU-
HHX HapomoB, HO 6e3 OMNMOpH Ha Kakyw JAu60 CIOXMBIYVCA MHOCTpP&H-

Hyo asskoByw fopmy, momeab kak TakoByo (c. I40). Takwum o6pazom
BHOBUraeTcA upesa, uro 3Ta QE ABafeTca HOBOOGpa3OBaHWEM MCKOHHOTO
lopapka. Jdra ®E ocHoBaHa Ha ucTopuueckoMm Qakrte: B I077 romy Ten-
prix LY, repmaHckuii ummepaTop, UTOGH M36EXaTb HUBJIOKEHWUS, OTIpa-
Ewinca newmkoM B Hanoccy B CepepHyw Wrammo, uTo6w NpUHECTH NOKasHKE
nane. Opnako xak ®E aror dakT ofopmunca B xoHue 19 Beka, kxorma
Mporecranckad llpyccusa noeesa 6opp6y ¢ KATOJNUIIMBMOM M DUMCKUM ra-

noit. 1 I4 mas 1872 ropma Bucmapk Bo Bpema ge6aTOB IIC BTHM BONPOCAM
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cxasan, uro oHu B HaHoccy He molinyT, nocne uero BHp&XeH#WE BOWJIO
» ASHK. TakMM o6pasOM NPOTOTUN JajbHelmyMX BaUMCTBOBAHMH - peub
BucMapra, 8 ITUMOJOTHUECKHUN ASHK-MCTOUHMK - HeMeukuit -

nach Canogssa gehen.

Bnarogaps MHOrOUMCNEGHHHM MyONKKALUMAM B NEPUOIHKE, Peub M
cama PE cranu xopomo M3BEeCTHW B JlaTBMM ¥ KaJbKA B TeueHMe Nap
net pomna B fpaseonornueckuil oHn naTHmckoro samka (o uem manp-
ne). Taxum o6pasoM, HeMelNKHll ASHK B BTOM Clyuae CHrpajl Aas Ja-
THICKOI'O POJib MCTOPUUECKO'0 A3HKa-UCTOUHMKA, a To, uro TE co-
IepPRUT peanvid MTaJbAHCKYD, eme He CBHIETEeNbCTBYyEeT O €€ [IPOMCXOR-

neHMn, Kak BMAHO, BO MHOIMMX CJIYUYS8AX YCTaHOBJEHHE HTHMOJOTWUECKOTO
UCTOUYHHKA ABJAACTCHA CJOKHMM M TPYIHHEM,

OTH coOCpaxeHMs ONpeleNfsuT BAXHOCTD BHABMXEHHA XECTKUX
KPUTEpPUEB ONpeNeJieHUA NEepPBOMCTOUHMKA K oT60opa (Ppaseonormueckmux
3aMMcTBOBaHMl,

I. llpy GecnepeBsomHOM 3aMMCTBOBAHMM (AKT 3aUMCTBOBAHWSA W3
KOHKpeTHOI'O ASHKa Hanuio B dopMe MaTepunanbHoir oBoyoukn PE

A3HKA-MCTOUHUKA, Hanpumep:

tabula rasa, alma mater - W3 JIATHHCKOI'0 A3bKA,

fata morgana, tutti frutti - W3 MTANLAHCKOT'O fABHKE,
teéte & téte, enfant terdble - U3 QpaHIy3CKOIO A3HKA,
Union Jack, cormmon sense - UB 8HI'MACKOI'C ASLIKA,

Sturm uné Dreng, Drang nach Osten — W3 HEMELKOI'O A3HKA&.
2. B cmyuae TpaHckpuGuposaHHuX IE npucnocoGrneHHHl HWHOABHU-
Hull MaTepHas Tax®e CBMUETENbCTBYET O ABHKE MPOUCXOXINEeHus, MGo,

KaK NpasHjio, 3TH €IMHUIH ABJIACTCA KWMEHaMM co6CTBEHHEMU
(dons Kihots, PIters Pens, Zanna d’Arka),

[TpOMCXOXIeHVEe KOTODHX XOpOmO M3BECTBHO.

3. B cnyuae ¢paseosyiorMueckvx NONYKAJEK Mh MMEEM TDAHCKDU-
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GMPOBAHHHY 2N€MEeHT UM saemeHTH ( bita paaudze , C 8HI'X,
beat generation, taisIt scému c ¢pan, faire une scéne,
ciest fiasko c MTanbAHckoro far fiaseo ), goropwe yxasH-

BAOT H& fASKHK MPOUCXOXIEHMA.

4, Ho B ciyuae (paseosorMuecKoll Kalbku CHUTyallMs HAMHOI'O
cnoxHee., Eca¥ NpuHATL BO BHUMaHue TOT (aKT, UTO MHOTME BaUMCT-
BOBaHHHE (pas’eoNOrM3MH ABNADTCH WMHTEpPHAUMOHANEBHBMKM, TO BCTAET
BOTPOC, KAK ONpEeNenuTh ABHK-MCTOUHMK NP OTCYTCTBMM HDKTEDHEB ,
yKaswBawmuMx Ha Hero. Ypaseonornueckue KaibKu, CHOENaHHHE [0 Cy-
mecTByomeMy B JATHICKOM A3HKEe GecrnepeBOIHOMY 3aVMCTBOBAHWD,
MOKHO C YBEPEHBOCTBK CUMTATH 3aMMCTBOBEHHHMM QE u3 sToro AsH-

¥a, eCJIK NCXOOHHE ¢‘OpMH HE ABJANTCA KaJbKaMy C Ipyroro si3nka,

KaK B BHNEeM3JO®EHHOM cjlyuae c "common sense "

Hanpumep:

Veseld mieséd vesels gars - lMens sana in corpore sano

(3noposuit nyx B 3MOPOBOM Tene) - C JIATMHCKOTO ASHKA;

Mekl&éjiet sievietil! - Cherchez la femme

(vmure ®eHmuHy) - ¢ $paHIlyBCKOTO ABHKA;

Ta dara visas - Cosi fan tutte

(Tax BCe OHM roCTynapT) - ¢ UTANbAHCKOTC A3HKA;

Vipi netiks cauri! - no pasarén!

(onn He npofimyT!) - ¢ MCIEHCKOrO ASHKA;

Vetras un dzipu pertods - Sturm und Dreng (Periode)

(nepuon Gypu W HaTHCKa) - C HEMEIKOrO A3HKA;

Mans nams ir mana pils - My house is my castle

(moft mom - mMos kpemocTh) - ¢ aHI'AMIICKONC A3HKAa.

O. Bo mHOrux cayuasx npoucxoxneHue PE MoxHO ycTaHOBUTH
Ha ocHose safukcupoBaHHO¥ uHGopMallMu O Heit BO dpaseosorvueckKux

MCTOUHMKAX IPYI'MX fA3bKOB (KOoTOpHe Gojlee NeTalbHO pacCMAaTDHBE-
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or 8Ty NMpo6neMy) MJaM [yTeM NPOBEPKM B IIE€PEBONAX NEePBOUCTOUYHM-
koB (oco6eHHO ®T0 kacaercs BuGnuu m aHTHuHOil JMTEpaTypH),
7.e. YCTAHOBAEHHEM NpoToTHnoB, Hampumep:

biit septités debesis,

to be in the seventh heaven,

im siebenten Himmel sein,

éttre an septiéme giel ,

Gurh Ha cembMoM HeGe (Apucrorenb. 13 rpeu.ss);

dieni Sk& maize,
daily bread,

des tHgliche Brot,
pein quotidten,

xne6 nacymmit (Mard. 2,6).

6. B ornenpHEX ciyuasx, OCOGEHHO B CTANMM NPOHUKHOBEHUA,
B pernopraxax, KoppecrnoHgeHuusax M T.n. saumMcTBoBaHue OE composox-
naercH fopMaJbHHEM MPU3HAKOM 3TOro npoliecca, a WUMEHHC - BBOIHOM
Tpaso#: kak ropopsar B AHraum (Amepuke, Ppanummu, Hcnaumm, y Hac
alnech ,..). Hampumep:

VaSingtona ir ierédgu, jeb k& vipus Seit sauc - "balto

apkaklisu" pilséta (PJ, 23.3.I975);

ess saglebaja stingru kontroli par prezidentu, izmantojot

ta deveto "virtuves kabinetu", kura locek]i - Reigane tuva-

kie draugi ... (Planétas Pulss, I98I, Riga, 1982, 1lpp.2I4).

7. HsBecTHO Takxe npoucxoxmmeHue MHorux RE, HemapHO CO3-
TaHHHX NUCATENAMA, MCTOPUUYECKMMU NUUHOCTAMM, MOJUTHUECKUMA JU-
nepamu 4 T.n5. Hanpumep:

plektad kolona,

the fifth column,
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die filnfte colonne,
c¢inquieme colonne,

nATas KOJNOHHA

SHna 38MMCTBOBAHA M3 MCNAHCKOTO fASHKA -~ quinta columna

OHa BOBHMKJA BO BpeMs rpamnaHckoli BofiHe B Mcmanum nocne BHC-
TYINeHUA reHepana Mona, yTBepkunapmero, UTo MOMUMO UETHPEX KO-
TOHH, ABMRymMxcs Ha Manpun, ecrb eme nsaras B camoMm Manpune -
Taj{HHe areHTH, NPOBONLAmMME MNOJNPHBHYKW DPaGOTy W JIMBEPCHUH.

VHTepecHa rakxe ucropua npoucxoxpeHua PE zudusi paaundze

(norepaHHoe nokoneHwe) ¢ ero ¢paHKO-aHrAUACKUMU KOPHAMH

( génération perdue, lost generation ), "Onpenenenne npuHamie-
®¥UT GesuMAHHOMY fpaHuy3y ... cloBa 3TH ychwmana [eprpyna CraitH,
AMEPUKaHCKaA NucaresbH1a ... ¥ OOMOJNBUNIACE MMM KaK-TC B pasrc-
BOpe ¢ XEeMMHI'yS€eM ... TOT B3AN ux snurpafom k "Tuecre” (Anec-
racees, 198I, c¢.9).

B nmocnensee spema TE ¢ repmuHoMoruueckol HanpamJEHHOCTHD,
oco6eHHo B cdepe NMOJUTHKU, YKODEHAWTCA B TEUEHHE HECKONbKUX
IHefi WIM HejeNb ¥ 3aUMCTBYOTCH TAKKE OUEHb OHCTDHMMU TeEMITaMu.

Tax, ®E  nulles variants - the zero option (HyJeBo¥
BApUaHT), noseusmagcA B peun npesuneHra CUIA Petirana 19 HoaGps
[98C roma, mo koHma ropma yxe TBEpNO BOWJA M B JIATHINCKMHA, ¥ B
pycckuit aswku. Hanmpumep:

Gruti piegemt ari ASV viedokli par ta deéveto "nulles

varientu" (Plandtas Pulss, I98I, lpp. 224.);

eee Tad p&c ta deveta "0" varianta milzu pérsvars biitu

NATO pusé (Plandtas Pulss, I98I,1pp.225.).

To ®e cayumnocy ¢ ®E zveigZpgu keri - Star Wars (ssesp-

HHE BORHH) .

8. JOBOJNBHO HANEXHWM KDUTEDUEM MOT'YT CHYKUTb MCKOHHC
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HalMOHAJbHHE BJIeMEeHTH, BXOLAmue B cocras ®E - peanuy, uMeHe
co6CTBEHHHEe, MCTOPHMIMBMH C MOTMBMDOBKON, aJJIOSUM M T.d. OTH

32UMCTBOBAHHAA YaACTO ABIAKTCA @paseonoruuecxumn HOHyF&HbKaMH,

HarnpuMmep .
Visvarenais dolars - almighty dollar ( Bcemorymmi
nonnap) ;
gotjomkina sadza ~ NOTEMKWUHCKNE IEepPEBHH,

Tem He MeHee, KaK yKaBSWBAJIOCh BHIE, HE BCErHa STH HALMOHAENb-
HHE JJEMEHTH CBMIETEeNbCTBYOT O NpuHamnexHocTH PE k onpeneneHHO-
My ABHKY .

Tak, Oupmas PE kelnes Gdens (B Hacrosmee BpemMs odeko-
lons ) cojepmamas UMS HEMELKOI'o ropoja, ABIAETCA KajabKol ¢paH-

'y3CcKOro eau de Cologne » 8 B vigi celi ved uz Romu -

fpaHuyacxoro MPOMCXOXIECHUA, & He JATHHCKOI'CG WJIN MTalbAHCKOI'O -

tous le chemins vont & Rome (Bce nytu BemyTr B Pum).

9. B ornenbHux ciyyaax nomorant COXpaHEHHHE SJE€MEHTH

73bK& C KoToporo saumcrsosaHa QF - cuHTakcuueckue CBASM, HE
CBOMCTBEHHHE ASHKY-pelenTopy, KOHCTDYKLMM CJIOBOCGUETAHWUH, CeMaH-
TMYeCKue KasycH, Hanpumep:

uz to labdko - C HeM, aufs beste,

piepemt mérus - ¢ ¢paHnl. prendre des mesures.
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7. Ilpouiecc 3aMMCTBOBE&HMA, e€ro STalM

Cam nponecc 3aMMCTBOBAHMSA, H& Ham B3IJAL, [OJE3HO pasne-
JUTh HA BTall, UTO NPUMEHUTeNbHO K (paseonoruu fNoka eme He OwJio
OCYmMecTBIEHO,

Yro KacaeTCcHs 3aMMCTBOBAHMA JNIEKCHKM, TO OOJBIWHCTBO JWUHIBHC-
TOB MOMPASHENAOT JTOT NpollecC HA TpU sTana: HMCHnoNb3opanue (MpOHUEK-
HoBeHWe ), CoGCTBEHHO BaumcTBOBaHMe (ycBoeHue) ¥ uHTerpaumsa (yko-
peHeHne). B TepMuHosOrMUeCKoM MIaHE HAWMEHOBAHWE BTANCB Habivna-
erca GoJjbmoe pasHoofpasve, HO NpUBENEHHbHE HAANAHUSA B LIEJOM OT-
pakanT ofmee noHwmanwe nponecca (Maprunex, I1971; Hnyxrenkxo,

[974; Apucrosa, 1978; Puuxosa I1979; Banmynumkc, 1983).

EcTe ¥ npyro#t noixom K STOMy BONPOCY - pasjiiueHwe TOJbKO
IBYX BTaNOB 3aUMCTBOBAHUA - WMCHOJNbSOBAHME M COOCTBEHHO 38MMCTBO-
sanue (Tnemxene, 1973) unm samMcTsoBaHMe M ocBoeHue (Mahopos,
[967; Bupwaxosa, ¥ gp., 1972; Hoporkux, I1980).

[lo HameMy MHeHML, B ciyyae (paseocsiOrMMu MpPeANOouTEeHHE Cleny-
€T OTAATh ABYXSTaNHOW KiaccHMKaLUMu, OTO OCYCNOBJIEHC OCOOEHHOCTAMM
i pasnuunaMM fpaseocsorMuecKero SaMMCTBOBAHMA N0 CPSBHEHHD C JEK-
CnueckuM, [Ipu nexcHueckoM 3aMMCTBOBaKMM HOBad JEKcema, KOTOpas
BBOOMTCA B COCTAB fA3WKa-pelLlenTopa, uyxia ¥ HENOHATHA HOCHTENAM
43HKa, TOrga Kak npun (paseojoruueckoMm sammcTBoBaHUWM (ocoGeHHO
ranbkupopanun) BE uacTo MOTHBAPOB&HA M [OHATHA C NEPBOro MNOABJIE-
Hus, Ecis npM neKCHUEeCKOM BaMMCTBOBaHMM NEPHOL BXORIEHMA MOXeT
ONTBH oueHp pasHEM, TO, Kak nokasano uecaemoseHue, IE B GosbmuHCT-
i€ ciyyaesp nUOO yCBamBaerosm JNOBOJBHO OHCTpPO, JHGO BOOOmE He
JCBauBaeTcA.

Wrax, M npeanaraeM BHIeAMTh npa dTana samMcTBoBaHuA &E:

I) ucnonpsosauue HoBoit QE B peun (QaxTUuecky 3TC ABIEHHE
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OKK@3UOHaAbHO@; B Clyuae KaJbku - $paseosornueckoe OKK&3WOHAaNb-
HOe KalbKHDOBaHUE)

R) yxopenenme TE, BXxoxumeHue ee B cucTeMmy fSHKA, YCTAHOBJIE-
Hue pasHoOGpasSHHX CBABEH C MCKOHHHMU €INMHWLIaMU,

HoneuHo, Tmakoe neneHue ssnaercA QopMaNbHHM ¥ He OTpaEaer
IVHAMMKY HENpephBHHX WBMEHEHMIl B ABHKE, HO IHaneKTruecku noboe
IBUREHUE €CTb COBOKYIHOCTb IIPOMEXYTOMHHX COCTOSHME, B KOTODHE
B TOT WM VHOM MOMEHT HaXONWTCA HAHHOE fABJEHME. Merny STUMM BTa-
1aMM CYmEeCTBYOT Da3JNuMs, KOTOphEe ynoOHee paccMOTPETh CTIeNbHO,

KakxoBa xe MOTMBMPOBKa [€PBOI'0 OKK&3HWOHAJBHOIO MCIONb30BAHUA
nHoA3HuHOM QFE B norTeHumanbvHoMm asmke-peuentope? Hak ormeuaer
0.8, Poxpecreescrkufi (1990, ¢.251), caosorsopuectso (uro nompa-
aymeBaeT ¥ saumcTBoBaHue JE) C uenvn MBMEHWTH CCCTEB NEKCUKW
eCTh UACTHYHO COBHaTelNbHOoe neficTeve, uacTuuHo cruxuihHoe, Chaua-
Ja 3aMMCTBOBAHWE, NO-BUOMMOMY, OCYMECTBARETCHA OIHWUM UEJIOBEKOM
(cosHagenpHuil nporecc), a saTeM NPUHUMAETCA W MOBTOPAETCH MHOIM-
vu mpyrumy (cTuxuitHWi npouecc), ¥, BOBMOXHO, BEChb IpPOLECC MOBTC-
paercsa cHoBa u cHoma (Xayrew, 1972, c. 344)., Takoro me MHeHWSH
npugepwusaercs [k, [punGepr ( Greenberg , 1971, p.186-187).
'rak, "nepBuuHOe" 3aMMCTBOBEHWE — ABJIEHUE CUHI'YNAPHCE, BHBBEHHOE
KaKUMU-TO coofpaxeHuaAMM OumvHrsa., OTmeTuM, uUTO, Ha Ham B3rJsn,
He scerpga, ¥ nawe He oueHby uactce EE ucronpsyercs c nenbo jnanpHed -
1ero ykKopeHeHUs ee B f3nKe-pellenrTope. [lpn nepesone XyloxecTBEH-
HO¥ nurepaTyph (paseosiorMUECKOe B8UMCTBOBEHHWE ABIAETCA PE3YNb-
TaTOM CTUJIMCTHUECKWX OCOGEHHOCTEV TeKCTa,yTCyTCTBUA NEPEBONHOM
eIMHWIIE, KOHCTE@KCTYyalnbHOR CHTyaluuu, WMHOraa M uHTephepeHuur uc-
XOnHOr'O A3hKa. Boofme nepBMUHOE OKKABHWOHAJNBHOE MCNOJb30BAHKE
MO®eT MOTHMBMDOBATBCA JUOO HEOOXOAMMOCTHO BOCHONHUTH HemocTapmye
3BeHbs B (paseosnornueckoit cucreme ssuka (orcyrcrsue TE, umen-

nefics B EpyroM fAsHKE), NUGO CTHANCTHUECKNMM MIM OKCTDENVHIBUCTH-
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YeCKHMHU COOGpameHMHMM. Hax [Ipasujio, BKCTPAJMHI'BACTH~

UeCKUe MOTUBMDOBKM NOMMHMDYOT MPU NEPBOM Mcnoabaosanuyu IE 8
AB3LKE B3aMMCTBOBAHMA. H TaxuM MOTHBMDOBKAM MOXKHO CTHECTH:

I) HeoGXOmAMMOCThH HOMMHAIIMYM NPYW NepeBole HOBHWX ABNEHM,
noHaTuii, npenmerce B fopme IE, BH3BaHHAA MX OTCYTCTBUEM B Ja-
THIICKOM ABHKE, Hanpumep:

naves cilpa - salto mortale;

know how;

kelnes fidens (odekolons) - eau de Cologne;

ziepju opera - so&p operea.

[I[pounnocTpupyeM nocnentuit dpaseonorussm NpuMepamMu BpPEMEHY
ero 3aMMCTBOB8S8HUA, KOTOpHE HaDPAANHO NOKABHBANT HYKHOCTb BTOR

QE ¥ 1eneHanpasJeHHOCTh ABTOPOB B €€ OCBOEHMWM:

Satraukumu redija tes, ka séru d&] no televizijas

programmém pazuda "ziepju operas", bezgaligie_ televi-

progremmas( tagad papildine DZordZa Villa ... variacijas
par pretpadomju tému. (V. Hermanis. Divatné ar globusu.
R. ’ 1984, 95.lppo);

Spo%i sskuseis demokratu kendidats k]luva par ikdienisku

"goap opera” ("ziepju operas") varoni. (P.J. I3.I1.1988.);

2) NCUXONOTHMYECKUE M COLMANbHHE MOTMBUDOBKM, SBHKOBOM
CHOOU3M, T,e. CTpPeMIEeHWEe K YacTOMy YNOTpeGJeHWO MHOCTPaHHBIX
fpas us-3a npecTH®a MHOCTPAHHOI'O A3HKA X T.1. Hanpwmep:

dzelzs l&dije - ¢ aHI'J. the iron lady (®enesHas znemm);

Par "dzelzs 18diju" déveta premjerministre arpolitika
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k& pamatvirzienu izvelsjas ... (Cipe, 27.4.1985);
Ziniet, k& cilvéki vipu iesaukusi - par "teferieni"

jeb dzelzs 18dij@ ... (Lauku Dzive, I.I987.10.1pp.);
Atnakusi kol&ge, par kuru 1idz tam slimniece domdjusi -

Ista "dzelzs 1&dija" , bez smailda, bez sirsnibas.

(P .J.IZ.I.I988. ) L]
BerpeuanTcA TEKCTH, '€ MORHO HaliTi o6uIKe WHOCTDPAHHLX

BhipareHufl, OONUHO 370 (paseoyorMyeckne BKpanJeHUs, HANDUMED:

50. gadi, kad jauni cilvéki raekstije - Look baeck in

anger! -, sen aizgdjusi nebiitiba. Tagad vajadzétu mé-

ginat - Look forwsard! Around the corner! Verbit tur vairs

nestdv bardains virs ar rungu rokas. (Avots, I10,1988).

OmHako sBIE€HHWE B»TO HE HoBOE, yXke B 19 Bexe MOXHO HaliTu
MHO®eCTBO yrnorpebieHuit, rie ACHO UyBCTBYETCH BJIMAHUE ASHKOBOI'O
cHOOusMa :

sns B0 apdarito geaitu neapturés nekadi izbailu brécieni,

ko sace} misu labo familiju té&tipi, vipu "dames d’honneur"

un jlsmeligéds jaunkundzItes. (Dienas Lapa, 1894, II9).

3) crTHaMcTHUECKME COOCPaXEHUs NpH NEPEeBOlNe — NJNR COBLAHKS
Hy®Horo addexrta, CoxpaHeHMA KOHTEKCTa, KanaMO6ypoB M T.I.

Harpumep: B pomane O. Yajinpna ofurpasa @€ gtrawberry

leaves (ruryn repmora). [lpu neperome srolt 8E onmcarenbHo
Jena 6H paspymeHa CTPYKTYpPa W CMHCJ HMHPOKOI'C KOHTeKcTa. llepe-

BOAUMK KalbKupopan aHriufickyo 2E:

- Man jau apnikuSas zemepu lapsas.

Tas jums piedien.

Tikai sabiedriba.

- JUs neiztiktu bez t&s - piebilda Lords Henrijs.

- Bg ari nedoméju skirties kaut no wtenas lapipas
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(0. Vailds. Doriana Greja gimetne. Riga,1976. 1pp.222)«

OrcyrcTBHE KOMMEHTapues no nosogy srtofi RE cospaer Tpyaxocry no-
HUMAHUA JRaHHOW OXKA3MOHAJNBHOW KaJbKKM uWTaTENeM, TaK KaK OHa He
voTusMpoBaHa., B cremywmem npumepe OF oTmMuHO BNUCHBAETCA B KOH-
TEKCTE:

britu lauva - the British Lion (BpuraHcku#t nes);

eee jo Teleres valdibai, kas Sai konfliktd uz bijusas

kolonidlas impérijas drup&m grid nodemonstrzt, ka "britu

lauva" v&l spej rakt (Ciga, I5.4.I1982).

4) BnusHue uyxoit cpen (MHTepdepeHuMs B peun nopel, paGo-
TAONMX 8& IpaHumefl, B MHOABHUHON cpefe, MHOrO UMTALMAX HA MHO-
CTPAHHOM ASHKE M T.H.). Hanpumep:

melnd Maerija - Black Maria (uepHnit BOPOH)

TpA CymecTBOBAHMM B JNaTwmcKoM sswke PE melna Berta:

Noteiktaja leika paradijas "Melns Marija} ka Londona

sauc policijas automobili. (Briva Zeme, I1936.1I7.jll.).
Iespdjams, ka druknais policists stiepa aviZu pardeviju uz

"Melno Mariju", bet kalsnais centds pacifistam izraut no

rokam pretkaras skrejlapas (PJ,7.9.I1974).
/HrepecHo, uro PE Toff e cemaHTMKM BaMMCTBOBAH& ¥ M3 DPYCCKOI'O

A3HKA - melnaig kreauklis/melns vérna (uepHEd BOPOH) .

Visus kopéd "melnd varna" aizveda uz cietumu, kur mis

novietoja 25-gadnieku notiesédto kamera (Zveigzne,2I,I1989).

Yacro aBTOp DyKOBOACTBYETCHA HECKOIbKHMM MOTHBMDOBKAMM Cpa-
3y, a MHOPHA ¥ BOOOmE He yHelAeT BHUMAHMA B8MMCTBOBAHMO (MHTED-
beperums) .

CrnocoSCTBYDIMMM 38MMCTBOBAHUK (JAKTODAMK MOKHO CUKTATL BHCO-
KUl NpecTH® TOro WAM MHOTO A3HKA B ONpENENeHHH) MepHoll, & TaKke

Tpouecc uHTepHauuoHanusauuu ppaseonornu (cymecrmosanue rarnoili TE
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B HECKONbKMX MHOCTDAHHHWX ABHKAX, KOTOPHMM BJAj€eT NepeBONYMK).

Eciu QE ummeeT sKBMBaNeHTHyw Wiu aHajornuuyo TE B asuke
nepeBoia, TO OCWUHO OHa He 3aummcreyeTcs. Hax ormeuanr X.[1. Bu-
ne u K, JapGenrne (1978, c.I€4), Takoe sammcrTBOBaHMEe Hafioua-
eTCA Y TAK HaBHBAGMHX NBYASHUHHX HADPONOB, ASHKM KOTODHX HaXO-
IATCA B ITOCTOAHHOM KOHTakTe. [lo Hammm HaGnoaeHWAM, NONOOGHAA
reHjeHluA B cepe FpaseosOrMueCKHX KOHTEKTOB JATHINCKOI'O S3HKa
NPOABNAETCA HE OUEHb YacTo.

B xauecTse npumepa MOXHO [PUBECTH Ie eBO Il ¥ war gemes"
p Lt L1

xak "kara sp&les " pmecTo " manevri ", xoropwit B nociaen-
Hee BpeMA YacTO HauyuHaEeT MOABIATHCA H& CTPAHULIAX I'aseT W B JIeK-
CHKe MOJUTHUECKUX KOMMEHTATOpPOB, Hanpuwmep:
"Kara spélu" klaji provokatorisko mnoslieci rade tas,
manevri notiek tikai piecu kilometru attdlumé& no Nika-

regvas robezas (PJ,5.4.1985).

MHorna, nmepeBOJUMK MOXET OmMMUOATHCA, CTOJNKHYBENHUCH B TEKCTE
C T8K HASWBAEMHMM "JOXKHHMM ApySbamM nepesopuuka"”., Tax, anrauiic-
kag ®E champion of peace nepeBo;MTCA Kak miera cinItajs
(Gopen sa MuMp), & He Kak miera Sempions , T8K KaK CJOBO
champion B aHI'AMHCKOM fI3HKE MOJMCEMAHTHUHO, /MEeHHO Takas
omuOKa BUIHA B CJeLypmeM NpuMepe:
Japiebilst, ka tas nav pirmais gadijums, kad ar so-

cialdemokratijas tiesu atbalstu Nobela miera prémija

piesSkirta tamlidzigiem "miera Cempioniem" k& M. Beginam un
A, Sadatam, ari A, Saharovam un v&lak notiesatejam

K. Tanakem (Karogs, 1985, Nr. I, 1lpp. 129-I30).
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B HexTOpo#t creneHH DTa TEHIEHUMHA NPOABJIAETCA B PYCCKO-
JaTHICKOM ASHKOBOM KOHTAKTE, OINHAKO, KAk MPaBMNO, KAJbKM PyCCKO-
ro A3HKa He BHTEecHAoT natumckye PE, a sauMcTByRTCH nNapanienbHo

NaTHIICKHM JIEKCHUECKHM elMHHLlaM, HalpHhMmep.

pacelt jautadjumu (nopuuMaThy Bompoc) BmecTo — Jjeutat
pievest pieméru (npvBecTn npumep) Bmecro — minét
jznest 1l&mumu (BuHecTH pemenve) smecTo izlemt/molemt

3nech MOXHO CTaBMUTb BONPOC O 1enecoo6pasHOCTH BTOrC NPC-
necca, HO (POpMaNBHO OH He HApYm&eT HODPME JI&THIICKOIO fBHKA,

MaTpomykuna QE v ee ucnonpsoBaHue B nepsoit fase BauMMCTBOBE-
HUA OOBMUHO conpoBoxnainTcs GopManbHEMU NMpusHaxamy, H HUM OTHCCAT-
cA:

1) opurunanbHas opporpadus,

Q) opurunansuafs opdorpadus v xaBHUKM,

3) xasHukM (UacTo OCTaRTCH M NPW NONHOM 38MMCTBOBAHNH,

rax kak ®E nepeccmmicnena,

4) noAcHeHHA B CKoOKax,

5) nosAcHenus B MocJenyvIieM TEKCTE.

[lpoxoxnenue @E nepBoro sTana 3aMMCTBOBSHHA, T.€., €€ NED-
3UUHOoe, NpoOHOE OKKasWOHA&JbHCOE yNoTpeSleHue, eme He O3Hauaer,
YTO OHa BaKpenuTCHA B A3HKe, [elicTBUTeNbHhM (aKTOM HalMCHAaNEHOI'C
73uKka HoBaA PE CTaHOBMTCA BHAUUTENBHC NO3KE, KOrma (pasecacruuec-
K0e 3aMMCTBOBAHME, KK DPE3YyJbTAT TBEDPUECKOI'C 8&KTa erc coaparelns,
CymecTBywmee Ha NMEpBOM BdTane TOJbKO NAA Hel'c, NpeBpamaeTcs B 10—
cToAHMe uenoro sswkoBoro xeanexrusa (Conomyxo, 1982, c.I42-143).

Umeerca psan $akTopoB, KOTOpPHE ONPENENANT BaKperjieHue 3auMCT-
sonpanHo#t QE B AsHKe, CTUMyIMDYOT €ro uay npoTMBomzefcTByOT ewmy.
oM fakTopH Te ®e, UTO M NpY BXORNEHWM TPABEONOTHUECKUX HEONOoIr'v3-
MOB B OOCmMEHAPOAHH} ASBHK, [MOCKONbKY ®TH MPOLECCH UAEHTUUHH., OTH

DaKTopw MO®HO mOmpesnNenMTh HAa nBa BUIA: I) COGCTBEHHO ABHKOBHE
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(MHTpaJMHTBUCTHUECKME), 2) BHEmHMEe N0 CTHOmMEHMK K fA3HKY (sKCTpa-
mvEreucTHueckue) (Bypwmucrposuu, I972).

K nepsuM oTHocsATcA Takue cpolficra PE, kak cooTBeTcTBVE ee
(peup MOET O KalbKe, NOJYKaNbKe ¥ TPAHCKPUIILNM ) TpeGOoBaHUAM
f3HKa M TEHIEHIMAM er'0 Pas’BUTHUA; MHHWMM CHOBaMM, yinaua Hopol OF
BO BCeX OTHONEHHAX ~ I'paMMaTHUECKMM, (QoHeTMueckoM (Giarossyume,
DUTMMKAE ), JIEKCHUECKOM ¥ COMaHTHUECKOM,

Hexoropyo ponr Mcxer urparh rakwe sTtumojsorus (Cmuarena,
1989). Hampumep, OTHOCHMTEABHYK NEI'KOCTh BaKpEeNjeHUs DYyCCKUX M
repMaHCKUX BaMMCTBOBAHMA MOXHO OOBACHUTL I'€HETHUECKOW CIUBCCTHI
WIA UCTOPUUECKOH CONWKEHHOCTHI fABHKOB,

K ¢akropam BTODOrO BMEa OTHOCATCHA Takue cpoiicTma Ok, kak
aKTyaJbHOCTh 0603HaUaeMor'o ABJEHMs, HeobxomumocTb $E, cpema ncab-
30BaHHA e, a TaKKe MCTCPHUECKNEe yCIOBUA, NUUYHOCTb cc3narens QE
(1 nMuHoCTL nmepeBomuMka), ofcrosTenbcTBa cosmanus PE, BoaMOKHOC-
T pachpocrTpaHeHus, onobpenue TE cneumanvcramu onpeneneHHol cde-
PH ONbB30BaHWA, OHOODEHHEe JIMHI'BUCTaMM, KOHKDETHOe B3auMonelcTave
f3HKOB M XapakTep STOr'0 B3auUMoIelcTeHA.

['pynna sxcTpanruHreicTHUeCKUX GaKTODOB MPAMO BIMAET Ha CYNb-
Oy sauMcTBOoBaHHO# OE M mx ciemyer cuurarh pemawmumu (Maxoscrwii,
1971, c.I124). Tak,npu COBNAleHHM pHlia YCJAOBM) MOUTH IrapaHTHPO-
BaHo OHhcTpoe 3amMMcTBOoBaHMe OE ¥ ee BXoxneHMe B OOmeyIrnoTpeSuTeNb-
HE} ¢doHm (fpaseonorun. ['naBHEM (akTOpOM HaM NpENCTaBAAETCH aKTY-
aNbHOCTD.

Accmmuansimo u ykopeHeHHe OF MoxeT yYCKODMTHL Takke JIMUHOCTH
uenopeka, ynorpeousmero QE, Tak, ucropuueckue ¢UrypH MpuoaoT
CUy He OUeHb W3BECTHHMM ¥ 3amMcTsoBaHHEWMM DE, Hanpumep, QE

dzelzs priekdkars - iron curtain (xenesHHi! 3aHaBec),

CuMrapmascs aHramiicko#h, cymecrsomaia B 18 Bexe Bo OpaHuum M B
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19 Bexe B ['epMaHMM, HO B NMEPEHOCHOM CMhCJIe OHJa Majo-yNoTpeGu-
renbHOVi., B Hauane 1940 roma sTa ¢pasza Owne npousmeceHa ['e66enb-
coM, nayee nomxsaueHa YepumaneMm M oGpena eBo¥ HHHEmMHHMI cTaTyc
nocae ero gyxroHckoi peum (1946 r.), xora saduKcHpoBaHC yncTpeb-
nexue OE yxe B 1920 r. (II. ChoymeH),

®FE tirgot&ju nécije - a nation of shopkeepers (Haums

IaBOUHMKOB) OHya Nepsuil pas yrnorpednena A. CmurToM B erc paBoTe
"BorarcTeo Hamuu®™ B 1776 ronmy, a monmyisSpHOCTH M MBBECTHOCTH
(v B camoit Aursivm) nojxyumsia nocje BHCTyIJeHus Hamosneona I.

MurepecHo, uro OE  gzelzs lsdija - iron lady (renestiasn

JelN) — pYCCKOI'O NPOMCXOXNEHWS ¥ BlepBHe Ouja ynorpe6neHa B

9TOM cMuciie B rasere "HpacHas ssezma” or 23.01.1976 roma. Onmua-
KO MoABJeHUE ee OwJIO ONHOPABOBHM M Tak 6H M CCTaJOCh OKKaBMOHaJNb—
HbM, ecnu Obn cama M. Teruep He npuHANa ee Kak NOUETHHY TUTYR B
csoeit peun or 3I1.0I.I976 roma ( Butler, Slomen , 198C,
c.255) u He onob6puna ee ucnonbpsosauue. C sroro nHs OF scmia B
comeynorpeCuTenbHuin GoHn ¢paseosorMy aHrIMACKOrO fABHKA M Kalb-
KMpOBajiach B Ipyr'#e fASHKM, B TOM uWcie ¥ B JaTemckul . Iloxomum

NnpUMepoM ABJIAETCA yke paccMmorperHas uctopua OE n iet uz Kanosu"
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8. O6oramenre doHma 3aMMCTBOBaHHOK (pasecyioruu

B XPOHOJIOI'MUECKOM aclieKTe
8.1. 17 sex

Jlatumcxnii ASHK BMECTO C JUTGBCKUM M JpesHernpycckum(uc-
yesHyBIMM B KoHIle 17 Beka) NMpUHANJERAT K rpynne GanTHUHCKWX sA3H-
KOB VHIOEBpONeficKoit ceMbM ASHWKOB. JlaTMmCKuF S3BHK BOBHUK Kak pe-
3ynbTaT CAUMAHMA HECKOJNbKMX ABHKOB [IIeMeH, XUBYMWX Ha TePPUTODHU
cerogHsmHe JlarBuu. B3auMHas OAUB0CTb OTHX [J1EMEHHLIX A3BLIKOB,
BHYTPEHHAA MUrpalus ¥ panl Ipyrux ¢akTopoB crnocoOCTBOBEAM accu-
MUJIAIIAM CeJIOB, 3€eMrajioB ¥ kypmei., IJroT npoliecc, NO-BUAMMOMY Ha-
uajcg eme nO Hemellkoii sxcnancum (I2-13 BB) M 3aBEPEMIICH B KOH-
ue 16 - nauane 17 serka. Hamo nmosararh, uUTO M3 YNOMAHYTHX ABHKCE
KypHCKEA A3HK OHJ [OCHENIHMM, KOTODHI BAMJICA B HOBOOCD&B3OBaBR-

nuiicA ABHK JaTRMCKOE HapomHocTu (06 3TOM CBHIETENLCTBYeT TOT

fakr, uro 8 17 Bexe KypuCKM{ ABHK yKe HE€ yNOMUHA®TCH Kak OT-
NeJbHHI MIM B NPOTHBOMOCTARNEHUM narTsmckoMy). [locTeneHHo accu-
MANIMpOBaJCA ¥ (MHHO-yIOpCKMi Hapon - IMBH, OOMTaBIMe B JSarnagHoV
Sunzeme u cepepHoil Kypseme, ssux KoTophx ucuesaeT B 20 Beke.

Takum 0OGpas3oM, HaMm XOTeNOCh NOKa3aTh, UTO UBYUeHUE [poliec-
COB Da3BUTHA JaTHHMCKOI'O ASHKA clenyer HauuHaTh ¢ 17 Beka, Korna
3aKOHUMJIOCh ero GopMMpoBaHMe KaK ABHKA JATHMCKOA HapomHocTH, B
NoJAb3y DTOMO CBUNETENHCTBYeT M HalMuMe NHCHMEHHHX WCTOUHMKCB,
[N03BONAWMUX PACCMOTPETH CaM A3HK B €I'0 DPasBHTHH.

JaTHmCKMEA NMTEpaTypPHHY A3HK [EepBOHAUaNBHO -« (GODPMHpOBAICH

B IBYX pa3lIWUHWX BapuaHTax: 1) Kak HapoNnHWi A3HK, CTUXMIHC

CIOXMBHMIICA, BHCTYNABIMJ B YCTHOM HAPOLHOM TBOPUECTBE U COXpa-
HuBmMiics B HApPOIHBIX necHsx (naiiHax), o ueM HeT NpyTUX NUCbMEH-

HMX CBMIETeNbLCTB PaHHero NepHona; <) KaK NUChbMEHHH f3KK, KOTC—
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puft Hauan (yHKUMOHuMpoBaTh ¢ I6 Bexka, dopmupoBaics, I'IaBHEM 00-
pa3oM, NOIL BIMAHHMEM HEMEIIKMX CBFNMEHHMKOB ¥ IOJyuuJ Ha3BaHMe CTa-
DOJIATHIICKOI'O NUCHMEHHOI'O0 fA3bKA; OH IONOJHMJI JIATHUCKUY A3HK abcT-
DAKTHHMM [OHATHAMM, HEJATHICKUMU KOHCTDPYKIMAMU ¥ T.I.

JlpeBHefimyM ¥M3BECTHHM B HacTOAmMEee BPE&MA DYKODMUCHHM JIATHIICKUM
rekcTOM sBifAercsa "Orue Ham" I'mcGepra (ID07). lleppas neuarTHas
JaTHICKASA KHWra oTHocuTca kK 1026 romy (He coxpanmnach). [lepsui
coxpaHnBIMiica o6pasen neuarHoro rekcra "Orue Ham" [‘azeHrerepa
conepxuTcsa B kuure C. Moncrepa "Kocmorpagus" (I550). Ilepsumu coxpa-
HUBIMMUCA N0 Hallero BPEMEeHY JNaTHMCKAMU KHUI'aMu SABJIAOTCHA K&TOJIM-
veckuit (I58D) u sworepanckuit (I586) warexmaucn. CrapornaThmckue
T@KCTH paHHero nepuona OTpaxawT, I'JaBHHM 00pa3cMm, ABHK Pury u ee
'xkpecrHocTeil. Ho cymurs mo sTuM patoram I€ BeKka O JNaTHECKOM f3bi-
ke OnJIO Ob HeNpaBUIbHO.

17 Bex B cynnGe JlaTBuu Oun nepenomMHeM, Bcam mo 1621 rona
sca JlarBMsA Ha NPOTAKEHNM HECKOJbKMX NECATHIeTUH Haxomunach Non
anacTbo [logpmu, To B 1621 romy llBenus s3aBoesana Bunseme u Pury
1 HadajJea ponru¥ nepuon pasnena Jareuu MmMexny llonpmeit u llpeuwmeii,

a noske - u Poccueit,

K Tomy =me naTemckye KpecTbsHe c I3 BeKa HaXOIMIUChH NNOL THe-
TOM HEMELIKUX MOMEMUKOB, KOTOpHE COXPaHWIW CBO€ TOCIOLCTBO M NOC-
le pacnajna JIMBOHUH,

[lsenckuit nepuon B Bunzeme O6un 671aronpUATHHM NJA DPa3BUTUSA
k¥aK B DKOHOMMUECKO{#, Tak M B AyxosHo¥ chepe. B 17 Bere 6unm cos-
laHH nepBwii cnoBaph naThHmckoro saswka (I'. Manuens "Lettus *s
[638) u nepmas rpammatuka (}l. Pererysex, I1644).

17 Bex BOOOmME ABJAETCA BEKOM NYXOBHOW JNMTEpaTypH. B pasBu-
TUU f3pKa BHOenAlTcsa Tpu ¢urypw - ['. Manuenb. Kp. ®upexep u
1 3. Tnux. llepBue npa nesTens HAXONKWIUCH [1OJ NOKPOBUTEILCTECM

XYDPSEGMCKHMX reploroB, MOCHENHWA - NMOoJ NOKPOBHUTEJILCTBOM MBELCKOI'O
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KOPOJS.

Ppaseonorus NpencTaBjiieHa B NEPBHWX NUCbMEHHHX MCTOUHMKaX
oueHb 6emHo. Ho, yke B mepBoM cioBape jnaThmckoro sgswka ['. ManH-
e NPUBOIMTCA HEKOTOpHE (pa3eosyoTM3MH - gauZus asarus &dis

(ce 240), sakams vards (c. 73).

JononHeH¥e K caoBapo "Phraseologia Lettica. Das ist THglicher
Gebrauch der Lettischen Sprache" (Riga,Il638) CONEPXET CrpyNnupo-
BaHHHJ 10 TeMaM Da3rOBOPHHY MaTepras fA3bKa, OUaJOT'M., KOTHA IO
tpaseonorveit I'. MaHueny noHuman ynoTpefneHre ABHKOBOT'C MaTepuana
(kcTaTv, BTO NOHMMaHME coxpaHuaoch o Hauajna 20 Bexa), B CJO-
sapb nomano oxono 30 ®FE pasroBopHOTO XapaxTepa, BEPOATHC yCJbMAaH-

HHX aBTOPOM B DEUM JIaTHIICKUX KPECThAH, HalpUMEp:

ada un kauli (xowa ma kocrH, c. 236);
visag iekSas apgrieias (Bce HyTpO NepeBopaunBaeTCH,
c. 216) M T.O.

Cpemm HUX 3aWMCTBOBAHHHX €IWHWI] HET.

Hp. OQupexep ABisfeTcAs OoCHOBaTeneMm LIEPDKOBHOH# MOBTHKU., B ero
paboTax CONEepPEATbCHA MOBOJBHO MHOI'O O00POTOB, B3ATHX W3 HapOIHHX
receH, pasroBOPHOI'O AB3HKa, HalpuMep:

augt auguma, ]laut veles, remddt beédas, pa pratipam,

gemt galu.
BCTpeuawTCH n 6ubneficeue dpasH, XOTA OHY eme He [oTepneny lnepe-

OCMBICIEHMS M OHJaM Jjuib 3aponmmamu Oynymux QE, Hanpumep:

debess manna, milais J&zulins, stipra pils.

Ho rnaBHO# kHHIrO#l nyxoBo#l nUTEpaTyph KOHEUHC HBAANACH
Bubnus u ee nepsne uyacTHUHLE [1€PEBONE CHI'DaJM BHLAOMYWCH DPOJb
B pa3BUTUM JNATHMCKOrO fA3WKa. Kak nomuepkusaer P. Bopnxadow
(wardhaugh , 1987), oT nepesona BuGaumm BO MHOI'MX Clyuyasx

3aBHCeJIO pasBUTHE TOI'O MJIU MHOI'O ABHKA.
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Ilo cpasHenro ¢ nosHeduwwum nepesonoM bBubmum S. ['nuka ne-
peson uacTeli Bubmum I'. Darepa (I164C) B pyxonucu gsisercs He-
coBpeMeHHEIM. Tem He MeHee B Hem Uenu? pan QE u sapompmed Gy-
nymux QE, Hanpwmep:

redz&t skabargu iek3an tava brala acs, bet balki paSe

acl nenomanit, &rst , palidzi sev pati, ne no maizes

dzivo tas cilveks, ko kes sés, to tas jeplaus, tris-

desmit sudraba grasi, pastare diena (Evangelien, I96I)

O. I'nux sBnfeTcsa nepesonunkoM bubnmm, KoTOpag BHILIA B
ceer ¢ 1685 - 1689 rr. v nosgHee oforaTuna naThickyl dpaseoso-
ruo MHOrouucieHHumu ®E (cM. pasmen o OE 6ubnefickoro mpouMcxox—
neHus) .

B 17 Bexe uspmaeTcA Takke Apyras pPENMTHO3HaA JUTEpaTyDa,
NMOABASAKTCA [EePEeBOIH L@DKOBHHX NeceH ¢ Hemeukoro sswka (M. Jly-
rep, II. lepxaprt).

Cnosapw I'. 9nrepa (I683) comepkUT MCKIOUMTENLHC JEeKCHUEC-
KUl MaTepuas, a NpuBeNeHHHE WM [OACHEHUS, XOTH MECTaMU M HOCHT
mMetadopuueCKuii XxapakTep, HEBOBMOKHO CUMTAThH (p&a3eo0soTHUEeCKUMH,
Harnpumep:

tirans - nabago lauzu &dajs, cenzors - gramatd raudzenieks.

Cnosapp fl, Jlanrus (I685) B dpaseclorMueckoM aClieKTe yxe
Ooraue, Ho ()pa3eoyorus B HEM BHIEJeHAa B DENKUX Cciayuadx. B cio-
Bape NOBOJBHO MHOI'O MaTepuana B3aATOo y MaHiiens, B TOoM umucie #
Dpaseosorusms, HampyMep :

lacis auzds (20) (Phras. Lettus,276), brauc tikusie,

brauc braukdems (36) (Phras. Lettus, 364).

Ecrs u npyrue TE:
izdevibas braukt (53) (precibas braukt), nelabs, pikts,

niknis gaiss (7I) (negaiss), vienis pratis stavet (438).




- 90 -

Muoro samMcrTsoBaHMii U3 HemMenxoro (TpyIHO ckasaTh, CymMecTBO-
SalyM JM OHM B ABHKE, MIM BTO MHTepdepeHuus B ssuK camerc Janrus),

HampuMep :

mieru salauzit (I63), Fried verstBren;

majas piemekl&t (I62), heimsuchen;
Aran mécities (IO), aupwendig lernen,

[lompo6Hee 0 HeMelUKWX 3a¥MCTBOBaHMAX OyleT CKa3&8HO B IjaBe
HEeMEeUKOM BAMAHWM Ha JaTHmCcKyo ¢paseoyorvw. B croBape MOKHO Hal-
™M M Gubneickyon OF dieniska maize (440), xoTs ¥ B peyH-
'MOSHOM KOHTEKCTE.

Crnenyer eme pas MONUEPKHYTH, UTO OCTae€TCH HEACHHM, B KaKCH
crereHu Gpaseonoruf, comepxamadcd B PAHHMX CJOBapAXx, OTpakaeT Co-
CTOfAHUE ABHKA ¥ UTO ABJAEGTCA pPe3ynbTaToM MHTepdepeHUuV B DEUM UX
2BTOPOB.

O6o6masg, MOKHO CKas3aTh, UTO ¥MeHHO B 17 BEKe HauajoChb Ba¥M-
“TBOBaH¥e (¢pa3eoyor'M¥ B JNATHUMCKHI A3LK, 3aMMCTBOBAHWE, KOTODOE

"naBHeM 00pa3sOM CBABAHO C NYXOBHOW nuTepaTypodl u 6utnuel.
8.2. 18 mex

I8 Bexr aABnseTCA BEKOM [OCTENEHHOI'O0 MPUCOENMHEeHUA uacTeil
.arpuy k Poccuitckoit mvnepuu (8 I7I0 r. - Bunseme, B I722 r., -
Jarrane, B 1795 r. - Kypseme). OmHako Henb3s CKaszaTh, UTO B CBA-
8¥ ¢ 9TUM KapOMHAJIBHO MEHAKWTCHA KOHTAKT-ABHKM JATHNCKOIO SSHKAa.
Conee TOro, 3aMeHa MBENCKO! BAACTH PYCCKO# MDMBOMUT K YCUIEHHMK

BNVAHKMA HEeMeLKUX [OMemMMWKOB, KOTOpHe NCAyvawT [OJHYy® BJlach Ha Mec-

Tax,



e Bl =

BmecTe c Tem Bce fonee pacmupseTcs u3naTenbcKas NesTeNb-
HoCcTb. [lo-npexHeMy u3HaeTcs NOBOJNBHO MHOI'C PENMI'MOBHO! nuTepa-
Type, TNepeuspawTca bDbubiug, OTIENbHHE ee UacTV, pPeanryc3HHe
[ecH! ¥ T.l., BCJENCTBHE UEro B ABHKE yKpeLjasgwTca CubCnelckue
MOTUBH U (paseonorus. [luceMeHHOCTL M A3bK 18 Bexa xXapaKkTepusy-
ercd ycroiiuuBocThio (0zols,1965),

[log BAMAHKEM HEMELKUX NDPOCBETHUTEJNel-pallMOHANIUCTCB MOSBIA~
eTCA U cBETCKaf JuTepaTypa: OYyONUKYOTCH K&jleHLapu, NoyueHwus,
pasHue cOOpHMKKM MHPOpMallMM 10 NPaKTHUECKMM BOINpOCaM CeJbCKOIO
xosaficTBa, KyXHW, U T.I. XapaKTePHO NJA BCEX 3TUX M2IaHuil TO,
UTO MeTadopHuecKHUe PUeMH B HMX OTCYTCTByiT. lak, B o6BmeMucToy

"

xuure I'. Crenpepa " Augstas Gudribas gramata " {1774},
KOTOpasA fBIAETCA HacTodAme! BHUUKIONEIME! nns KpecTsaH, dpasecso-
'UA NpencTarieHa UCKINUMTENBHC MJ0XO0:

skadi darit (c.2I), liels gabals (c.29), kaulu keulos sa-

triekt (c.32), muti aizbazt (c.20), ciets pilsaéts (c.65),

agsinis uz debesim bréc (c.96), zemes tarpini (c.I62),

pasaules &ka (c. I163), taisnus celus iet (c.20I, 239), -

BOT ouTH W BCE, UTO 6onee WIX MEeHee MOXHO CUUT&TH @paseonorn—
USCKUM,; OCTalbHbi®é COUETaHUA ABNANTCA OUONEACKUMM alnNn3uaMU He-
[IEPpeHOCHOI'O CMHCJIa -

tidens plodi (c.240), Babeles tormnis (c.2I0), ko s&jis,

plaus {c.240) WIN COCT8BHHMK TepMMHamMy - zitariska uguns
(ce3I), uguns véméis kalns (c.83), sthAvu zvaigznes, giju
zvaigznes (c.I57), gaisa cell, piena celS, salmu celS
(c.161), caurais vdjs (c.200),

KOTOopue OOHUHO [103[HEe 3aMEeHAJWCb CJOBaMU MM IpYyIrMMyU BHpa-

KeHUAMH .

Hpumepﬂo TaxKoe Ke [CJIOReHVe U B INpyI'MX KHUIrax CBETCKCOTIO



conepkaHud. TeM He MeHee BUIHO, uTc Oubiefickas (pa3eonorus
HauMHaeT [IPOHUMKATh, [ICKa €ele B BWUIE MHCIEV U IATAT, B TEKCTH
Ipyroro ConepwaHud.

B nporHBoBEC 5TOV MPOCBETUTENbCKON NEATENBHCCTY BOBHUKaeT

NOBOABHO OOCmMMpHas AWTepaTrypa N0 PEeNUrMo3HOV TeMaTHKe Tak HaBh-
BaeMwx "oOmuH 6parbeB" ~ " brdalu draudzes e

Hemerkuit s3nk Ha npoTAReHMM Bcero I8 Beka cCTaeTcs NCUTH
eJIMHC TBEHHEIM S3HKOM, OKaB8HBaomyM O6OJbIHOE BJIWAHUE HA JN&THICKHUL .
Cnosapp Janre (I777) comep®uT NOBOJBLHO Gosbmo¥ dpa3escicrrueckuy
marTepuan. Bo BBeleHUM aBTOp NaeT KPUTUKY OMUGOK B yHNOTpeGIeHUM
naTHmcKo? ¢paseosoruu, NONYMEHHHX LIEPKOBHHIMM INeATendAMM [101
BO3gelicTBMEM HEMELUKOI'0 f3hKa, yKal3HWBaeT B HECKOJNbBKKX MecTax
OMGOUHOCTD YNOTPEONEHUA CIOBA dzit MoJl BAMAHVEM HEMELKOTO
treiben (elkdievibu dzit, maucibu dzit m T.0.). B cJoBape
IOBOJBHO WMMPOKO NPENCTaBJEH NJacT NOMOBOPOK ¥ MNOCIOBML Hapon-
HCT'O MPOUCXORIEHUA, YaCTHUHO COXPAHMBIIMXCHA B COBPEMEHHCM f3hi-
Ke:

kem &boli, tem mielotdaji (4), dzivs miris uz darbu krist

(90), niknas z&les visur ielasas (I70), kas vilkam mefa
celu rada (392), baro nu suni, vilks jsu pie aitém (392),
meliem ir Isas kajas, drizi var panakt (I92).

llHoro w mByXKOMIOHEHTHHX (pa3s: miega meli (I92) (nycras

baHrasus), senmlu vacietis (290) (B nocnenywmee epems

kérklu vacietis ), sirds skabardzins (300) (300), aplinkam

runst (20), scis mest uz, acis tric, &r acim mest, adu

mirklis, acim redzot (44).

llocnenHue nse OF morsm G6uiTh ¥ BamMcTBOBaHusMM ( augenblick,
fugenscheinlich

). Ectp # E GONBKAOPHOTO MPOMCXORIEHUH —

tautas meita (392).

———




Hemeuxo-narsmckufl ciopapes (I782) Taxke COnEDEUT NPUIIMU-

Hoe uucno OFE HelTpanmbHO-PABrOBOPHOTO CTHIA:

skaidra naude (I4I), téva pedas staigat (2), nezinat kur

dsties (983), deudz nebddat per keut ko (27), augsti

asti celt (87).
Ho namGonee BakeH cnosapp 1789 r. - Lettisches Lexicon

CreHmepa. B acnexTe ¢paseoyoruy OH CONEDRAT CaMul GaraThil Ma-—
Tepuan, 0COOEHHO IBYXKOMIIOHEHTHHE COUeTaHUs, KOTOPHX HecpaBHEH-
HO OoJblle, ueM B JWOHX OPYIUX CIOB&PAX BTOr'C Nepuona. 9TC yKa-
3NBaeT Ha OI'DOMHY® DOJIb COUeTaHW! B f3bKE. 3NEeCh MOXHC HaliTn

vHoro @E ¢onbKIOpPHOIO NpOUCXOXIEeHwWs - baltas dienas redzét,

11dz S0 baltu dienu (I6), seule lec, tek (238)

rMrioTeTUUECKUe crTapue dMHCkMe 3auMmcTBOBaHua bardu dzit (50),
kazas dzert (49),

oubnefickoe maucibu dzit (5I) . MHoro pasTOBOPHHX CoOMaTHUeC-
kux dpas; Hanpumep ¢ KoMmrnoHeHToM "acg " (rnas ) acis mest

uz ko, ar acim mest, ar acim dzivot, bez acim biit, acim redzot,

ne acu gelia/ ne sevds acis neredzét, acu mirklis (II-I2).

{ax BumHO, MO cpaBHeHM®K cO cioBapem Jlanre naact OE cepbesHo
pacmupeH.
HexoToprie ®E nosicHAwTCA Kak TUIMUHO JaTHICKAE -

tas koZ kaulda, kaulu kembaris, kaulus lauZz,

uro Gonb B KOCTAX y naThmeld accouuMupyercs ¢ 6onesHbo. MHoro
UE, KoTOpHe B HamM [HM CTAIU JIEKCUUECKVMM €IVHUIAMH:

caurais v&js (35I), y&ja dzirnas (35I), acu mirklis (I2),

agins dzérdjs (7) /asinssiicdjs?/, dzerama nauda (I76).
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B I9 sexe reppuropuanbHo Jlareua Bxommna B cocraB Poccniic-
goli mmnepuu. Bolina c¢ OpanHuuell Hauana Bexa oco0BI'C RIUAHMA Ha
nTaTHmMCKUR A3HK He OKasaja, pa3Be UTo NOCPEeINCTBCOM PyCCKCI'C A3H-
xa, KoTopu# B 18 - I9 BB. accumunavpyeT MHOTI'C TalIuIIM3MOB. BlacThb
s JarBuM ocraBanachk B pyKax HemelUK:x OapCcHCB, CYLNONPOMBBOINCTBO U
c6pasoBaHKe OCYmMeCTEOBaJUCh Ha HeMeLKCOM ssbike (3a MCKINUEHHeM
HUBIAX WKOJI) .

Bmecre ¢ Tem B Hauane 9 Beka nogBMUNACE JNATHNCKES NELUOIN-
ueckag npecca, la3eTH, €xeHeLelbHMKW, KOTOpHE B OCNbULOH Mepe
MOLPOTOBMAM [OUBY IJA IajbHelmux coOhTHil, CTaHIapTV3HPCESIU
ABHK Ha OCHOBE CpeIHeJaTHIICKOI'O IuajeKTa.

B cepemuHe Beka Hauajoch MIafONaTHUCKOE ILBUXEHNE, BOBHUKIY
ofmecTa, TeaTph, NMOABUIMCH B3HAUMTENbHHE XyINOXKECTBEHHHE [POU3EBE-
IleHusa, NepeBoin C INpYyI'MX ABHKOB, HOBaf JIaTHUCKaA WHTENIUIeHIIUS
BOosryaBnana 6opbly 3a Cynymee naThUCKOV HalWyW ¥, KOHEUHO, 38
ABHK.,

Hauvanacy Gonpmas paboTa [0 OuMmEHMK ABHKE OT HEMELKOIC
BIMAHUSA, 348 YTBEDKIEHWE CTaTyca JAaTHICKOrc fABbKa. MirancnmarTwms
CTPEMUIIUCEH MPUCTUBUTL K DPABrOBOPDHOMYy [UCBMEHHEEBH A3bHK, KOTODHY
eme BO MHOT'MX OTHOmMEHUAX Hec B cefe CTaponaTHUCKME Tpanuluy.
f3nxoBOK MypusM, pasBEPHYTHI BELymMUMA NEATENAMM MHTENINTEHIIUM,
UMesl NOBOJIBHO ACHY®W @HTHUI'epPMaHCKYW HalipaBJEHHOCTh., OTO MHTEpecC-
HO B TOM CMHCH€, UTO [OO MYyPHU3MOM OOBUHO NOHUM&WT CTPEMIEHVE K
OUMmEeHWHn JIUTEpaTypHOI'O A3bKAa OT MHOABHUHHX B3aMMCTBOBaHMIi, HEOJO-
C'U3MOB, @ Takke eCTeCTBEHHOI'0O MPOHMKHOBEHUA B JIMTEPaTypHLI
SI3HK HEHOPMUPOBAHHHX NEKCUUECKUX M I'DaMMaTHUECKUX SJEMEeHTOB,
MEeXIy TeM MMEHHO B STOT MEepHUCI NPOUCXOIOMIO MWPOKOE 3auMCTBOBE-

HYe, CBfABAHHOE C CBHaKOMJIEHMEM JaThmeV C KyJIbTypOIZ Lpyrux Ha-
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pOJOB, C Klaccuueckoi nureparypolt u T.n. Taxmm ofpasom, nypusm
0w HanpaBieH MPOTUB HEMEeIKOI'0 BJIWAHKWA, HO B TO K€ BPEMA CJOBapHHM
cocTaB OHCTPO MMOMNOJNHANCA 38MMCTBOBAHMAMKM U3 IpPyI'UX ABHKOB, I'iaB-
HHM 06pasoM HMHTepHalMOHaJIV3MaMy.

Yro xacaercsa ¢paseonoruu, TO IyDPUBM MOUTH HE 3aTparueain
chepy PE, 6o 6ONBPIMHCTBO BaMMCTBOBaHUI CymMECTBOBAJIC B BHIE Ka-—
T€K, & KaJbKUPDOBaHUE B KaKOi-TO Mepe ABNAETCH CHKPHTHM CIOCO60M
3aMMCTBOBaHUA. Donee Torc, ¥MEHHO B BTO BpeMs B JaTHMCKUF ASHK
NDOHMKJIM ¥ yTBepOMIMCh MHorue 6GecnepesonHue OE, Hrax, B cepenune

19 Bera copMHMpPOBAaJNUCH OCHOBH HAIIMOH&NBLHOTO JXTEPaTYPHOTC £3hi-

W

B nocrnenHel ueTBepTM Be€Ka yIajoCh OCTAHOBUTH CUJIbHeFmui
npolecc repManu3aliu¥, HO €I'0 MEBCTO 3aHANa pycCUIMUKaIIMA: LIKOJE
(nake HauvanbHHE) M CyAH NEpemsiM Ha DYCCKMil ABHK CC BLEMM BhHTE-
HaomUMK OTCoAa [CCAENCTBUAMYU IJS SASHKOBHX HKOHTEKTOB. HO JIATHUC-
KM AB8BK yke CcCOPMHUpOBaJCA KaK A3bK HalUM, ASHK MCTUHHO XYIOKEeCT-
BEHHO# nuTepaTypH, f3HK OechpelleHNeHTHOrc cofpaHus nayH. DBeman
5 CBET MHOI'OUMCJi€HHLHE CJI0OBapv, MOABUIAMCDH JAaTHMCKUE JIMHIBUCTH,
‘nnonoru., HyJbTypHHE KOHTAKTH Hauajy Ur'paTh BeNymy®w pPCeib B 060-
remeHun aswika HoBhMM QE, xoTA nMoka eme B GONBUMHCTEE CAyUaes ue-
€3 ABHKU-IIOCPEIHWKM - HeMeLKuil W pycckuil.

B 80-9C-e roms cdopmupoBancs COBPEMEHHHV JaTHIICKWI HAaIHO-
HanbHH JUTEpaTypHHY A3HK C pa3BUToOV ¢paseosorurueckoil cucrTemolr,
BEJoyapmell B ce6d MHOKECTBO 3aMMcTBcBaHHex OFE.

MMeHHO BTOpas monoBMHa 19 Beka ABMJACH NEPHOIOM MUPOKOTS
38MMCTBOBaHUA €IMHMI., Tak, XOTA HaCTOANEE NEepPeBOIL MHOI'MX NpOW3-
SeneHnyl xiaaccUUeCKCl JUTepaTyph MosBuavch avmb B 20 Beke, HO yxe
© CepellMHH BEK& [EpUONMKa  T[EecTpeja allio3uAMU K KIaCCUUECKUM
“bxeram, aurepaType ¥ T.I. MHOIMe aBTOpDH lejleycTpeMIeHHC 060-

‘amanyu ASHK STHMA o6CcpOoTamMM, B pe3yJbTaTE Uerc BO BTOPOH [OJOBMHE
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peKa TakKVe eInvWHHUIIE, KaK

dons Kihots, Augija stalli, Damoklas zobens, prokrusta

gulta, cinities ar véjdzirnavam, iet uz Kanosu,

¥ MHOTUE Ipyr'Me y®e ABJIANTCA HeoTbemnemoi uyacTbk dpaszeonoru-
ueckoro doHma NaTHMICKOO A3hKa. [lapansenbHo B ABHK BlIVBaeTCH
MHOXECTBO OecrnepeBOIHHX ¢p&as, NpeUMylecCTBEHHO JaTHHCKOIC M
$paHIly3CKOr0 MPOUCXOKIEHUA.

[lpocnemMTs 3a passuTueM aswka (ocobenHo B chepe dpaseo-
JOTUM), Moxkanyf, BHauUUTeNbHO Jerue [0 NePUONMKEe, UEM paccMar-
pUBaf CJIOBapM, KOTOPHE COXDPAHANT XapaKTepHyl ILifA HUX KOHCepBa-

TUBHOCTbL ¥ [pemnaranT MUHMMaJbHb# 0030p ¢pasecioruu.

8.4. 20 Bex

fl3BIKOBHE KOHTAKTH JNaTHMCKOTO fA3bKa B <0 Bexke BecbMa 06—
MUpHEE W B OOJIBMON CTEleHM CBA3A&HH C WCTODUUECKOV cHTyaluuel.
S nauane 20 Bexa JlaTBug SABJIANACH UACTBW PYCCKOW MMIIEpUM C BHTE-
Kapleldl oTcona POAbID PYCCKOI'O ABbKA B aIMMHUCTDaTUBHON M IDYyI'UX
chepax xusuu. llo-npexHeMy napannesniHO PYCCKOMYy CBO€ MECTC COX-
DaHAJ HeMEeUKWA fAB3nK; BJAACTb 0apOHOB, I'OPOLCKON BIWTH BCE eme
Cuna Beawka, xoTa pesoawius 1905 ronme ceprpesHo nokonebans ee.
B nepsyo MmupcByw BoiiHy JlaTB¥As BHOBb OKasajach [OI HeMeUKoil
OKKyrnauuer, uTo NpPUBENO K MPAMBIM HEMelUKO-JaTHNCKWM KOHT&KTaM;
UacTh HaceJsleHUA sBakKyupopanach B I'ly6b Poccum ¥ BCBBPETHUI&CH [GC-
Te BOVHH C HeuMsGexHeM "r'pysoMmM” pycckoit uHTepdepenimu., 20-neT-
HU{ mepuon Mexny Bo¥HaMM ObJl NEpuonoM crabuibHocTu. 5 30-e ronH
BhmeJ] B CBET MOHYMEHTAaNbHHI CJIoBapb JHu3enuHa-MoneH6axa, KOTO-
Pu MOkaskiBaeT 6oraTCTBO NaThHmCKOR (pasecnoruu, xoTsa ¢pasecic-

'M3MLI B HEM He BhIeJieHh KakK eIUHWIH U KOoprnycC 3auMMCTBCBaHHHX

eIVHUI] Or'paHMUEH W3-3a [ypPUCTUUECKOI'o MOIX0oJa aBTCPCB. PasBep-
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HyJach cepbesHas paboTa N0 OUMMEHWK fA3HKa OT HEeHYKHOT'O pyCCKO-
ro ¥ HeMELIKO'O BIMAHMUS, B TOM uucie ¥ Boc dpaseonoruu. OnHakKo
ABHKOBHY [ypU3M HE BCECHJIeH, M XOTA HEKOTOpas UacTh HeXelaTeNb-
HHX B3auMCTBOBaHMil Ohia M3 s3HKa ynajeHa, CaMmo 3&8WMCTBOBaHWE
npopoaranoch. OcraBaloch TPaIMLMOHHEM M 3HaHME GONBECY UBCTHE
HaceJIeHUS TpeX ABHIKOB.

Bospocna Takke poJsib @HIJIMICKOIC f3HKa, KOTOPHY MocTeneH-
HO Haual BHTECHATH HeMEeLkUi Kak TIaBHHI WHOCTpaHHu a3bK (B
TOM UMCIE M B WKOJIaX).

Opuenrauua Jlarsun Ha Bemmkxo6putanmw u ClA npossunacs
TaKke B DKOHOMMuUecKo#l cfepe - Topromjie, [1apoxoncTBE, UTO CTpa-
BUNIOCh ¥ Ha aAsuKe. B Pvre Ouau yupexneHu aHraujicku? u ¢dpak-
Hy3CKUM MHCTUTYTH 110 06yueHMKO A3HKaM. Pa3BUBaNNCh KOHTEKTH
C IPYyT¥MM CTpaHaMu.

B 1940 rogy Jlareusa 6una npucoenutneHa B CCCP w Hauanach
HoBaf BOJHA pycckoro BausHuA. B 1941 - 1945 rr. BHOBbL YCUIUICCH
HeMmellKo-jjaThmcKoe nsysasuune. [locne 1945 ropa npomsomen nccre-
[IeHHHY Nepexon K JaTHUCKO~-PYCCKOMy OByaAsHuMo. I[lepBbe necsTu-
JeTUA [OCJI€ BOWHH XapaKTepu30BaNMCh KECTKOW Waonauued oT BHEl-
Hero mmpa, UTO OTP&BUIOCH Ha HABLIKE X [DMBENC R COKpameHWUn
nporecca pal3eonorMUeCcKoro 3auMcTBOBaHUA. B 00-e Tomn BIWFHUE
BHIIMACKOTC ABHKE Ha JaTHICKWA ASHK HAUalo NOCTEeneHHC BOBpac-
TaTh, MNpPHUEM OHC [POABJANCCH B OCHOBHOM MUCEMEHHEM [yTeMm, KaK
HernocpeiCcTBEHHO, TaK ¥ I1OCPEICTBOM PYCCKOI'O fA3hKa. DHOBL BED-—
Hyniuch B sASHK cTaphie (Pa3eosiorn3Me M HauallcCh BaWMCTBOBAHUE
HOBWX EIMHHMII MUB IpYT'¥X A3KKOB.

B 20 Beke ycuiuBaeTcf BIMFHMUE Ha A3HK KyJAbBTYPHHX KCHTaK-
TOB 10 CpaBHEHWI C BO3IeiCcTBMEM DTHAUECKHWX KOHTAKTOB. Mo

A T

ITOJHOCThI0 cornacHu C A.Jl, PadxmreitHom, uro "KyJbTypHBI ¥ HIEC-
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NOPUUECKUA OOMEH MeKNy Hapolamyu, MeXbASHKOBbE KOHTAKTH U
COOTBETCTBEHHO 3aMMCTBOBAHME ¥ KaJbKMPOBAHUE JIEKCHUECKUX U
Tpa3eoyOTHUECKUX EINVHMI NPOTeKelT C pasauuHo¥ cuscil B pasnnu-

HeX cepax komvyHMKanmii. OHM MakcUMajJbHO MHTEHCUBHH B NCNUTU-
yecKol, DKOHOMUUECKOH, HayUHO-TEeXHUUECKO}, KyJAbTYpHoP cbiacTax”
(Pafixmreitn, 1979, c¢.5). Haubonee nunamuuHce saumcreoBauue QE mpo-
HCXOOUT B IyOJVIIMCTHUECKOH JnuTepaType, OCOGEHHO B npecce, Tak

kxak "mpecca 6ojiee HENOCPENCTBEHHO ¥ OHCTPO BOCHALVHUMAET BCE TO
HOBO€, UTO MOSBIAETCH B COBPEMEHHOM S3HKE, 2 €€ &BTODH - MHOI'O-
THCHAYHAA apMUs KOPPECHOHIEHTOB, KYPHENTUCTCOB, DENaKTODPOB, Y T.I. -
aKTUBHO yyacTsyoT B oOHoBaeHuM ciopapa” (Pozen, 1976, c.IR).
Braronaps MaccosslM Tupaxam Npecca CTaHOBUTCA I['JI@BHHM [OIYJIAPH-
3aTOPOM HEONOrnaMOB (B TOM UMCIE M 3a¥MCTBOBaHWE) BO MHOTHX
o6nacTax o6mecTBEeHHO-NOMUTHUECKOV, DKOHOMUUECKOV ¥ KYJIbTYDHOY
¥U3HU. MHTepecHo, uTo 3auMMCTBOBaHME NNUCBMEHHBM [IyTeM Majlc OT-
pakaeTcsd Ha pPas3rOBOPHOM A3HKE M NpocTopeuur. B aTux o6nacTax
IOMHUHUPY®OT [TPOCTHE, YCTHHE ABHKCBHE KCHTAKTH ¥ SaUMCTBOBaHUA

(B clyuae naTHIICKOIO A3HKA - DYCCKO-JATHIICKME HABHKOBHE KCOHTEK-
TH) .

B 20-30-e romn B JlarBuu 6hia BechbMa onepaTHBHasg Npecca,
neyaTajoCh OI'DOMHOE UMCJO IepeBOoloB (Nepesciunach NOUTH ECA
KIaCCHKa MUDPOBO# JUTEpaTypH ¥ MHOKECTBO "HecepbesHol" nnrepa-
TypH). Takas onepaTMBHOCTbL HEeM3GEXKHO NPUBOIMIA K HeEKauecTBEH-
HomMy nepesopny, kK MHTepdepeHIMM, B TOM uucie u B cdepe dpaszeoio-

rmu. Oxka3WOHaNbHHE KaJbKM, HyKHHE W HEHYXHLEe, B3&N0JHAIM rasze-

Thl, KYpH&IH ¥ KHMI'U. Hanpumep, B NpemioKeHUN

Viena lieta ir skaidra - Hitlers ir nokavéijis autobusu

(Jaunakas Zipas, 5.4.1940)

UCIIONBp3CBAHA OKKa3WCHaJbHas kalbka aHraubfckeoit OF to miss
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the bus , B NPELJIOKEHUN
Jeu vairdkkart esam uzsvérusi, ka stratégiski un seim-

nieciski Austrijai Eiropa ir "atslégas pozicija"

(Rits, I2.07,I935) -

OKKaBUOHAaJIbHAA KaJbKa aHrauickol QR key position.

Ipyroii orauunTensHo#t cropoHofl saumcreoBaHMs OE 20 Bers
1 OCOOGEHHO ero BTOPO# MOJOBMHE ABJAETCHA WCKIOUATENbHOE [CICKE-
HUEe aHTI'JIUMACKOPO ABHKA.

[lpecTux g3HKa, e€ro PacnpPOCTPAHEHHOCThH MI'palT GOJNBIYO
DPOJb [IPM BauUMCTBOBAHMM: UEM Bble [IPDECTUX f3bKa, TEeM OXOTHEEe BhH-
VUMBAOTCA M [EPEeHMManTCH OTHejibHhe ero saemeHTn ( Lambert
1977). Aurawiickui A3HK B STOM OTHOMEHUYV B3aHVMaeT yHUKaJIbHOE
NCJIOKEHHe: OH ABIAETCH POIHbM fZHKOM Goiee ueM 300 MUJIINCHOB
uesnopek ( Shipley , 1977, p. I2), rocymapCTBEHHHM SBHKOM pP-
na cTpaH Ha Bcex KoHTvHeHTax (Beimxo6pwranus, Wprammus, CIA,
{anapa, Ascrpanus, llexucran, Hopas denanwmms, CuHranyp, Manaswus,
pan crpaH 3anapHo#, Bocrouno#t u Dkuolt Adpuru u mp.), UCHOabIY-
eTcs B KauecTBE€ BTCPOTO A3bKA BO MHOIMX CTpaHaX, oNo6peH Kak
BeNymuiA MHOCTPAHHEF ABKWK B IKOJBHBIX NPCIpaMMax MOUTH BCeX CTPaH
( English , 1984, p.R), ofranaeT UCKANUMTEILHEM GOI&TCTEOM
BHIDaB3UTEJNbHHX CpelcTB, OONVDHHEM CJOBAPHEM 3alacoOM U cameiM (0Jib-
UM YyMCEOM NyOJAuKauuy.

Hax yxe 610 OoTMEUEHO, NPK EPEBCLE CKKa3MOHAJbHC KanbKU-
pyercsa Gonmpmoe uucic PE. Hecmorps Ha MHO®ecTBO fakTcpoB, ofyc-
JTOBIMBAOIMX 3aMMCTBCBAHKHE, B [ONABIAOIEM GONBIMHCTBE 3aUMCTBY-
orca OE, HOBRE B ABHKE-UCTOUHMKE. 3avMCTBOB&HWE NaBHO YKDPENUB-
UMXCH eOuHWI] B Hamy NOHU MMMMMalIbHOoE. OTO ONpeneNseTcs, BO-NEePBHX,
BEICOKO# pOoJibl (aKTOpa aKTY&NbHOCTH MpPU BaUMCTBOBAKMM W, BO-BTO-

PHIX, OHCTDHMMK TemNamy ASHKOBHX KOHTaKTOB B pe3yabTaTe HayUHO-
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TeXHUUECKOX peBoNioEuM, OCOo6eHHo B clepe MeXIyHapOoIHEX CBf3ell.

Te ®e QaxTops onpenensoT BTOpyl crneuuduueckyw uepry hpa-
seojoruueckux kanex 20 Beka, B3aKkJOYAENyOCH B TOM, UTC OTHOCH-
Te/bHOE UMCJIO KajleK HOMHMHaTUBHO-TEDMMHOJOTMUECKOIC X&paKTepa
3HAUWTENbHC [pEeBHmaeT uncio pas3eoyiorMuecKmx KaleK KOMMYHMKa-
TUBHOI'O XapakTepa (MCXONA M3 COOTHOWEHWS 3TUX ABYX TpyNn B
f3HKe-UCTOUHMKE ¥ JNATHICKOM ABHKE); CJeLyeT TaKke yKazaTh Ha
JonpIOe UMCIO KaleK COmecTBeHHO-IIONUTUUECKOI'0 XapakTepa, KOTO-
DH® BCe BpEeMA [IOBTOPANTCH B [pecce,

OF TepMMHOJNIOIMUECKOI'0 HalpaBJleHUA, CCOOEHHO IO MOLENH
rpunaraeTibHoe + CyMECTBUTENbHOE, ABJANTCH BECbMa [TPOLYKTHBHHI-
M/ KAK B @HIIMACKOM # pyccKoM (¥ He TOAbBKC B HUX), Ta8K ¥ [pH
3aMMCTBOBAHUM B JaTHIICKOM ABHKE.

B sTolt cBABM cienyeT pacCMOTpPETH BONPOC ¢ cooTHomenuy OL
1 TEepMUHOJOTMUecKux coueranuii., OmHo, Kak-GyaTo, WUCKIKWUaAET Lpy-
roe, TaKk KakK TepMMH B [pMHIMNE He o0nanaeT c6pa3HCCThI, BKC-
IDECCUBHOCTbH, HAXONAChH B TepMUHOJNOTrMueckoM none. Ho mu He
TpUnepEMBaeMcs B3IJAla, UTC DKCIPECCUBHOCTL ABJAETCH IJI&BHHM
xpurepuem TE. [opaamo Gojnee BaweH KpuTepu# ycrolfiuMsocTH, a
BTUM KaueCTBOM TepMHHoJoIMueckoe coueTaHve ¥ OE ofnamap® B pak-
HO¥% mepe. "UYacTo BCTpeuawmeecs B JMHIBHCTHUECKOV JUTepaType
TPOTUBOINOETABAIEHNE WNIMOMETHUECKUX COUETaHW/ M TEDMMHOJNOT'MUECHUX
000BHaUeHKI HeclpaBenIMBO. [EPMVHH KakK pas GIWBKY K MIMCMEM CBO-
e/l cemMaHTHMuUeckoll aBTOHOMHOCTBO M HEBaBUCHMMOCTBK OT KOHTEKcTa"
(Kanananse, 1965, c.54). |

[ipv mepeocmecieHHOM 3HaUEHWM COCTaBHHE TEepMHHL He OTiuua-
orcs or OE mpuHUMNUaabHO. Pa3ivunMsa mexIy HMMM He OpraHUuHHe,

a QyHKIUMOHanbHEE, [TOCKONbKY TEDMUHH [eilcTBywT B Gonee y3Koi

chepe. [pyrwm# cloBamu, 9TA Dasjguuusg He Gonbme, Uem T€, KCTO-
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pHe OTIeNA0T TePMMHH OT EDYI'WX JEeKCUUeCKUX DPpyNn, TaK K&K U
TMPOCTHE M COCTABHHE TEDPMHHH XapaKTepU3yOTCS CIDaHWUEHHOCTHO:
a) yrnorpe6aenvs (npUMEHSWTCH JAbMU OOHON npodeccun);
6) cdepu HomuHaumu (0603HAUAKWTCA TONBKO pDEANUM, OTHOCH-
muecsa ¥ npodeccuoHanbHo# nesrenvHoctu) (Ilpoxopoma, 1974,
c. 285). K sroMy Mo®HO mo6aBUTh, UTO OIMH M3 CHCco60B c6pasc-—
BaHHA TEpMHMHOB - NepeocmuicieHue (meradopa, MeTOHUMKS), B pe-
3yJbTATE Uerc 9TH TEPMUHE ABAAOTCHA MIMOMaTUUHEMKU. Hanpumep:
gbolinpe lepe - clover leaf  (kinemepHul jauct) (aHnr.).
TepMUHONOTUUECKUE COUSTAHWA HECKONbKUX TEMETHUECKKX
cthep He cBOGOIHH OT OLEHOUHOI'O MOMEHTa ¥ KOHHOTaTUBHOCTH, TaK
KaK BRISHBAKNT pa3HHE accolualuu y Jonefl ¢ pa3HHM MUPOBC3DEHUEM
(0Cco6eHHO NOMUTUKO-BDKOHOMUUECKAR TepMHMHOJOIMs). Hampumep:

brivi pasaule - free world (cBoGonueW mup) (anri.).

Taxum o6pasoM, OTCYTCTBYyeT UeTkKUi pyCer MexIy HEeKOTODhMU
TEPMUHOJIOIMUECKUMM coueTaruaMu u QE,

OrmeTuM Takke, uTo MHOrve OE TepMMHONOI'WUECKOI'O XapakTe-
pa He MMeT TOUHHX JIEKCUUECKUX COOTBETCTBUI B AB3HKE - TOJEBKO
AMKA MOXHO OCGOBHaUaTb ABJNGHUA U NOHATHA NEeVCTRUTENbHOCTH.
Hanpumep:

" ) BHE 3aHaBec gHT'A. ) ;
dzelzs priekskars - iron curtain (renesrsii 3 ) (e )

klusa daba - stilleven (naTopmopT( (rox.).

oTo o3HayaeT, uTo oTH PE zamosHswoT npofens B HOMUHELIMM -

"HomuHaTuBHEY Bakyym”" (repmun; npuuaTeit A.I. Tepunrom, 1983, c.
I3), uro BoOOme He cueHb caoicTeeHHo TE,

B aro# CBA3M OTMETMM, UTO Mb HMHKEK HE MOEEM COTJI&CHUTHCH
¢ mHenmem JI.II. Edpemosa (1960, c.23), uro "kanbkupoparue oC-
NeCTBeHHO-TIOIUTUUECKHX ¥ HAYUHO-TEXHUUECKUX TEDPMUHCB OTHOCH-

T€JbHO penKo NPMBOLUT K ycClnexy, UTO fABJAETCA eme OIHUM IOKasa—
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meJbCTBOM TCI'O, UTO BTHUM CIIOCOGOM BOCIDPOMBBOOUTCH, & HE 3a-
UMCTBYETCH BemeCTBEHHOE 3HaUeHWe MHOA3HUHOI'e opuruHazra". Ana-
nu3 mMaTepuana nokasan, uyro B 20 Bexe uUMeHHO B TUX cdepax Ha-
SnopaeTcs nojpaBnfomee CONBMUHCTBC (HpPa3€0sOTUUECKUX KENEK.

Lpyryw rpynny TepMMHOJOTHUECKUX COUeTaKuil CocTaBifAlT CO-
ueTaHUf, KOTODHE INpM ynorpeljeHWu B "pomHOM" TEDPMUHOJIOTMUECKOM
none He aBagoTca OE, Tak Kak y HVX NOJHCCTBO OTCYTCTBYeT mnepe-
OCMBICJIGHUE .

OpmHako B peBysbTATE DPa3BUTUA HayK4 U TexHUKM B opy HIP,
KOTOpas MOpPOKHaeT MacCOBO€ KCIOAbBOBEHWE M MOMNYNAPHOCTE TEPMU-
HOJIOT'WK, pa3BUBaeTCH TEHIEHIIUA K ynorpedneHuw ee B Meradhopu-
yeckoMm cmmicie (I'mankas, 1980, c¢.I33) B HeTepMMHCIOTHUECKUM
xoHTeKcre. Takoe ynorpeCneHye cliepBa BHBHBaET CTHUINCTVUECKUH
obeKT - cocrapBHO TEPMMH NPX €r'0 OKKa3UOHAaJbHOM yrnoTpeGreHuH
Kak Ob "sawuraerca" B HOBHX KOHTEKCTYZNbHHX yCHIOBUAX. Hamnpumep:

Bligu priecigs, ja republika varétu izkustindt no "naves

punkta " dazu medniekiem un maksSkerniekiem svarigu predu

refosSanu (Sports. I7.06.I987).

Ilpy yacTOoM HMCHONHBOBEMMM TEpPMUHOJIOTMUECKOE COUeTaHWe CcTa-
HOBUTCA PaKToM npyro#t cheps sAzsvka (raseTHoO-Iy6AMIMCTHUECKON ,
PasroBOPHOM WK OOmeNMTepaTypHo#). B pesynbrare ynoTpe6ieHus
B Ipyro# TeMaThueCcKU-QyHKIMCHaNbHOY OOJaCT¥ TepMUBCJICI'MUECKOEe
CoueTaHWe MOKET IeTepPMUHUPOBATHCH MM peTepmuuMpoBaThbesa (lysa-

"

nosa, 1978, c.6) B apyro#t TepmuHONOTMUEcKol chepe, uan "ob-
ciyxuBaer” ofe cdepsl; ONHAKO Ka3bB&Tb yCTOMUMBCE CJHCBOCOUETa-
HVUe 1pM ero nepeHocHoM (y3yasbHOM) HCIOJNb30BAHWM TEDMMHOM
Henpssa, xoTa $E ¥ coxpaHseT ¢ HuM cMucloByl cBA3b (CUnoperko,
1978, c.88).

B ofmux ueprax nepexol TEepMUHOJOTHUYECKMX couerTaHui B OB
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saxiouaeT B cebe CIenylmue BDTallb :

a) "rpaHcfopmanvo” TepPMHEOJNOT'MUECKOI'O COUETaHWA B He-
TePMUHONOTMUECKUY KOHTEKCT,

6) ynoTpe6ieHWe TEepPMMHOJOI'MUECKOI'0 CoUeTaHUs B NepeHoC-
HOM CMRHCJIE;

B) BakperjieHMe NepeHOCHOI'o BHaUeHUHA IyTeMm perynifpHCIo
ynoTpebnerus B obmenurTeparypHom ssmxe (ConospeBa, 191,

c. 33).

OmHako Mb He MO®eM corznacurbcs ¢ BuckasmeaHuem 0.0, Apa-
avauy u A.M. Omuposoit (I973, c. 68), uTo  TONBKO NpPU yTpaTe
BCAKOY CBSAA3M C peanuaMM OHM IIOJNHOCTHIC MOKUIAKWT TEPMMHOJIOI'M-
yecKue CcUCTeMn M npuobpertawT cratyc cofcrsenHo DB, Tawod
MOJAXON NPOTHBOPEUUT nHajieKTHueckoy npupone L TepMUHOIOTH-
YeCcKOD) XapaxTepa, XCTopafd CONEPKUT B cefe 5ieMEeHTH 0fenXx
xareropu# ~ u ¢paseosoruueckaf ¥ TepmMuHoIOI'Mueckoit, M, Conee
TCI0, UIHOPMpPYET MNepByi IPYNIly TepMUHOJIOTMUECKWX CCUETa&HMi,
paccMaTpUuBaeMyo Bhile .

Hax npamuno, ¢yHxumonanvHmit Kpyr O pacmupsercs, nepe-
HOCHOe BHaueHWe ycuiuBaeT a0CTPaKTHHA XapakTep, [OILBOIUT
CIOBOCCUETaHWE II0J] WMPOKUY Kpyr EMBHEHHHX, uame OhTOBHX HB-
nexnit (Cumopenko, 1978, c.I1I-IIR).

PaccmorpeHHne npolleccH KacawTcs, IJiaBHHEM cfpasoMm, npob-
nembl fpa3eoyioruu B S3HKE-UCTOUHKKE. [IpUM BaMMCTBOBaHWUM W€
yame BCErc nepeHocurcs ywe rcropas OF TepMMHONOTIAUECKOIO Xa-
paKTepa, obnajawmas SKCIPECCUBHOCTHY (TUN NEpBHil), W TEPMUHO-
Joryueckoe ccuetaHne - gpaseonorusm (oOMOHMM), KOTOpOE MOKHO

ynoTpeCasTb KakK B TEDPMUHCJOIMUECKOM, Tak ¥ B NEPEHCCHOM

CMBEICTIC .

Tax, Hanpuvep, aHruiickas ®E  gapk horse » O003HEUEE-
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maf B KOHHOM CHOpTe Jollaib C HEUBBECTHHMU CKaxKOBHM/ KeuecTBa-
MM, Npo#na BTOpUUHyl MeTadopusauuw, npuotpena IMCAUTUUECKY
ceMaHTUKy (HeM3BECTHHII KaHIWIAT Ha MPESUIEHTCKUX BHOOpax) W
MCIIONb3YyeTCHa INA XapaKTEePUCTHKM HEU3BECTHOI'C KeHIUIATa B J0-
Goit chepe. O6 asrom ceumerenscTeyer ¥ nyTe OE oT creuyanbHOrO
xaproda (IBE0) uepes pasrcsopHye peubr (I900) k aurepaTypHOMY
asuky (I1940). llpu sammcreceanuu sro¥ TFE npomsomna ee cMuclOBaA
reHepayiuaalia - OHa Hauajia NpUMEHSTHCH B CAMOM IMPOKOM 3Ha-
ueHuM., Hampumep:

tumgais zirdzips - derk horse (reMHas nomanka):

Starptautiskaja olimpiskajéd komitej& Birmingemu déve
par "tumSo zirdzipu" (Sports, 22.8.,1985).

(peub MIOeT © KaHAMIaTypax TIOpPOJOB Ha MECTO IPCBELEHUS OJUM-

nuiickux Urp);

Trijas nede]l&s no nepazistama "tum£d zirdzipa" 1idz

valsts izlases delibniekem (PJ, 24.5.1985);

sse Rigas "Celtnieka" meistarkomandai vispirms vajadzéja

savaldit un tad ari apseglot (lasi - uzvarst) pirmas

liges "tuméo zirdzipu" - VoropeZas vienibu "Atoms“(Pgiggs.

Taxum o6pasoM, B obmux ueprax 20 BEK XapaKTEpUByeTCH DaC-—
mMpeHueM BIMAHUA PYCCKOM M aHI'IUACKO¥ Qpra3ecrorvu U yMeHble-
HUeM, BIIJOTHL IO I[ICJHOI'C NpPEKpalleHWd, BAUAHUA Ha JI&THIICKURL

A3bIK HEeMEeLUKCI'C KaHK I'IaBHOI'O KOHTaKT-fA3HKAa.
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9. 'mnoTeTnyecKue BIAVAHWA Ha NaTHUCKYL (pas3eoioriup

1 (¢uHHC-YIOpPCKME ¥ AMTOBCKUN ABHKY)

HoHKpeTHEX ciyuyaep 'MIOTETMUECKOr'O BAWAHWA Ha JaTHICKY®L ¢pa-
lne0NOI'MK OUEHb MHOT'O, UTO pachpocTpaHfeTcs ¥ He Takue f3bKHU, Hak
HeMellKMi M pycckuii. BMecrTe C TeM CyMECTBYWT S3bHKW, BANWAHEHWE KOTC-
[pbiX HeCCHOpUMO, OCOGEHHO B DaHHWE NePVONH DA3BATUA JATHICKOTC S3h-
\va, OIHAKO KOHKDETHHE NaHHHE O BaUMCTEOBEHWM IOJYUUTE TpYyIHO. He-
¥OTOPHE JNUHIBUCTH BOoCOmME OTpMIIAKT BO3BMOXHOCTbH TaKUX UCCIELCBaHMM
ek CNEeKYAATHBHHX B Nepuol IO Hauajna pasBUTO} MHCHMEHHOCTH, T.e.
“0C ner Hasan ( Ruke-Dravipe , 1985, p.228). K rakum runore-
TMUECKUM BJIMAHMAM OTHOCHTCH M (GMHHO-YI'CDCKOE.

PUEHO-YIOpCKUE DJeMeHTH B jaThlickoM fAsbike (M B e€rc rosopax)
WccrenoBaHH NOoBonbpHO Xcpomo (Ba6a, 1989, Rage , 1970 ;Breideks
1070, 1977), Ho riaBHHM 06pa30M Ha ypPOBHE NEKCUKM, I'le onpelreie-
iiie 3aMMCTBOBaHW) He NpencrasiafdeT 6OJbUKUX TpYHHOCTe#. DBuiABUTH dpa=-
|3eCNIOI'MUECKUE B3aWMCTBOBAHWA HAMHCIO TPylHEe, [OCKOJbKY BSTH npd—
I'eCCH, KaK NPaBWIO, NaBHUE, ¥ onpeneneHue (paszeosoTMUECKUX ZauM-
CTBOBaHU} MneT, rJaBHHM 06pa3OM, Ha OCHOBE CPaBHEHMS M CONOCCTaB-
NeHum, U dpazecrornueckue rapaiieiy B JATHLCKOM ¥ BCTOHCKOM HIU
[MHCKOM fI3HKAaX He BCErna CBUIEeTEeJbCTBYWT O ABHKCOBOM KOHTAaKTE.

Mexny TeM cymecTBOBaHWE IDEBHUX CBaxel MexIy CalTCKUMUA U
[MHHO~YIODCKUMHM [7€éMEHaMy HECCIIOPMMO ¥ HaBepHSKa OCTARWIO CleIH
50 fppaseonorur. Hak usBEeCTHO, NEpPBHE KOHTAKTH MEXIYy STUMK MjieMe-
Hauy BOBHMKJIM B TDETbEM THCAUUNETHH N0 Hameil spw. Bropas BoiHa
LANTCKMX nyeMeH BIWiach B oO®UTYW ¢uHamu llpuGantuky B €-8 BB.
tameil ppH. XOTS CymeCcTByeT MHEHMe, UTC [pPH COMPUKOCHOBEHWU Mje-

'eH GanTH OKasanuck CoJee CHMIBHEMMA ¥ OTTECHWIM MHHOB Ha cesep,

VO¥HO mpemmonaraTh, uTo GMHCKMe niemeHa B [lpuGanTuke ccranuch W
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ToCTENeHHO aCCHMMUIMPOBAJINCE B 6anTckux njemenax. llpoiecc sToT

5 JaTBUM [O-HACTOsMEMy 3aBepmaeTCA JUIb B HACTOAMEe BpPEeMS SCCM-
vningumel nuBoB. llpM Takoil acCUMMIALIMM Heu30eKHC BCachHBaHWe alie-
MEHTOB SfBHKAE.

Yxe B Hauane 20 Bexa f. OHuzenuH B pabore "JaThuckre
npemnorn” (I906, ¢.I137-138) mucan, uTc B NATHICKOM f3HKE 3a8Me-
Ha NpefUKCOB HapeumsaMM BCTPEUAETCH uame, UeM B JTUTOBCKOM, HalpH-
Mep:

nékt zem& - maha tulema / votma;

reut pusu - katki kiskuma;

dabiit rokd - kBtte saama;

kaja vilkt - jalga panema,

JTY BHPaKeHWA - CTaphe eIWHMIL NaTHIMCKOrO f3biKa, 1aK, Ha-

npumep, OF dablit rokd& BCTpeuseTcs B CAMOM DaHHEM KB3BECTHOM

npoussenenuy nosta Kuxyns Exata (I1777).

eee ko m&s riktigi roka esam dabijusi. (Fikulu Jékeba

dziesmes, Riga, 1982, 73. 1lpp)
Y noswe B paborax fl. CHI3eJMHa MOXHO HAWTHU OTHEJbHHE YKa-
3aHUA Ha BB3aumMmopeiicTBUe fABHKOB, LOIIyCKad BOBMOKHCCTH, UTC TaKUE

E, xax no galvas mécltieg, bardu dzit, uz gritém keiam, putes
dot, turét prata

M Op. MODJA OHTBE 3a-
uvcTBoBaHHEMM (1939, c. 2I8).

B paGore, koTopas NpAMO NOCBAMEHa BJIMSHMIO JIMBCKOTO ABHKA
Ha naTemckuit f. OHO3eauMH oTMeuaeT?, uTo "B3E&MMHCE BIUSHUE N&-
THIICKOI'O ¥ JMBCKOTO ( MAM SCTOHCKOIO) ABHKOB NMPOABIAETCHA M B
cemMacuonoruu, ¥ Bo (pasecnormu. bBauzocTb B aTHX cdepax MoReT
OHTHh YACTHUHO clayualiHo#t uauM cO6YyCNOBIEHHON CXOIHHMU yCJiOBUAMK
xusun” (1970, ¢.8-9). B arofi ceasn f, OHmZenuH naer kak NpHU-

veps OF no galves (nur, is galvos, scT, peast )|
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mutes dot (scT. suud andme , fuHEK, antea suute ), Ho

uccuenosaTesb NONyCKaeT, UTO B APYyI'MX CIyuagx Takas GJIU30CTh,
BO3BMOKHO,, OOBACHAETCA BIWAHUEM JVBOB WAV BCTCHIEB, NPUBCIUT B

kauecTBe IpumepoB Takue PE, kax roké dsbit (scT. kBtte gaama ),

bardu dzit  (mcp, habet ajame ), 1eba roka  (pcr, hea/parem
L.Bo/ klsi ), zobus vadzi kart (scT., hambed varna
panema) «

CaMmbiM ompeneseHHHEM 06pas3oM O BIMAHUM QUHHO-YDOPCKWX SH3b-
0B B cdhepe ¢dpaseonorur {. OHABENWH BHCKAB3aICHA B CTAThe
1951 roma (c. 30I-302), roe xpoMme yxe yIOMAHYTHX MOXHO HaliTw

ceenenuss o rakux IE, kax (pcr. Ule tegema ).

péari darit
JHCKa3aHO  MPEeICJCKEHMe, UTO YINOMAHYTHE Bnme u 3T QE BozHUK-

JU B JNATHINCKOM fA3LKE [OL BIWAHMEM JIUBCKOI'O UJIM BCTOHCKOIC #ABHKE,
nockonpky Takux QF HeT B JAUTOBCKOM, HEMELIKOM ¥ PYCCHKOM sBHKEX.

B oTcit me pa6oTe ecTbp I'MIIOTETHUECKOE BHCKAB3HB&HME O BO3-
MOWHOM UHHO-YI'OPCKOM [IPCUCXOXILEHUM uenoroc psama OF -

dot par &adu, ciemd iet, putnu cels, uguns pakuléas,

girds nejem preti, no sirds dibena (? A.B.), zobus vadzi

kart, gariem zobiem &st, pe zobem, skaidrs neuds,

gst ar saldu muti, kézas dzert, krustu nest, vigs viens,

CpaBHMBag ®T¥ BHCKABHBAHUA C NPYIMMM, MORHO BMIEThH, UTO
Cy®neHms o npoucxowpeHur MmMHorux OF moBonbHO MeHALHUECH.

C. Pare (1973, c¢.I4-16) BhCkaBshBaeT I'MIIOTERY, UTO TaKKe

YAB€0NOrU3ME, K8K putnu cel, but pa zobam, &st ar seldu

mite - MHHO-YI'OPCKOI'C NpoUCXOoxkneHMsa. YkaseHa U OF

“art zobus vadzi aneKBaTHa KOTOpo¥ TONbKO acToHukas TE hembaid

varna riputama. Ho u C. Pare ocrasiser oTKPHTHM BOIPOC

TOM, ABAfeTcs JAM sTa OB pPEIYyAbTaTOM HE3aBHUCHUMOI'C PDa3BUTHUSA

A3blKa WJX 3aUMCTBOBaHMEM U eclu 3a¥MMCTBOBaHa, TOC U3 KakKorc A3hbKa.
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OrmeruMm, uro U OE meksat rags HEBEDHAKaE NPENCTaBIAET

cofof cnyuail gpas3eosorMuecKoil TPaHCKDUILIMM  maksta rahs.

SakaHumBasd 0630p GUMHHO-YI'ODPCKUX BIWAHURA, OTMETHUM, UTGC
KaK B BCTOHCKOM, Tak ¥ B JATHICKOM S3HKE MHOI'O napanneneld -
3aMMCTBOBaHM “3 Hemeuroro ssuka (Kagaine, Rage, I97I, 107 ,1pp),
yro vacTo cbaumaer xopiyc OE oTUX OIBYX DeB3IUUHHX SASHKOBHX
cemel.

JvToBCcKMI fABHK, KOTODHI sABRAeTcs cpoero poma "

cTapiinm
OparoM" JNaTHmNCKOIO, TOXE, MO-BUIMMOMY, OCTaBWJI CBCY cren B
natsmckoft ¢paseonordM. Ho 3TOT BOMNPOC MpEnCcTabBjifeTcs eme 60-
nee CJIOXHHM, Tak Kak, I[OMUMO reorpafUMueckoro U MCTOPHUUECKOIs
COTIPMKOCHOBEHYVA, ME@XIY DTUMU ABHKaMU UMeeTcsa W OIu3Kasg IeHe-
THUeckas CBA3b. CymecTByeT MHOXECTBO NapajenbHuX $pasecnorus-
MOB BCEX THUIIOB, KOTODHE U3-3a8 PEeHETHUEeCKOoW OausccTU 000UX ABH-
KOB, KakyTCA WOEHTMUEEMU ¥ O ¢opMe, ¥ IO CMHCHY, U O 3Byu&E-
HU©O, Hanpumep:

plist miglu acis - plsti miglg i akis;

dieva pirksts - dievo pirsStas;

virs k& ozols - vyras kaip aZuolas;

k& skmens no sirds - kaip akmuo nuo sirdies;

no galvas lidz k&djam - nuo galvos iki koJjuy;

galu gald - galy gale.
Muorue u3 srux OE umenT GiMsKMe WK VIEHTUUECKWE Lapalne-

M ¥ B IOPpYyr'vX fA8HKaX, U BOOOME [aCT COMATUUECKUX M KOMIEDPETUB-
HBIX eNMHML] GJIM3KOIr0 THUNa BOCXOIUT K IpeBHedmemy ciow dpasecrno-
nu, T.e. s70 OE wiyv He3aBMCHMMOIC pPasBHTHUA, WX MPOTCOaNTUICHCOTO
NMPOUCXOXNEeHUA, T.e. BONPOC ABJAETCA OTKDHTHM U HABEDHAKE TAKUM

4 ocraHercH.

B HEKOTOpHX CIyuasXx BOBMOKHO cpaBpeHue emmuml. Tak, IE
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dzivo k& niere pa taukiem/taukos SIBJIAETCHA OMOJNOXEHHEM BE&DU-

aHTOM CTapoi dzivot k& ikstis taukos s KOTOpas KMEEeT UeTKYL

IUTOBTKYW Napajient gyvene kaip inketas taukuose. Omonoxe-

HYe [TPOM3OMJIO BCHENCTBUM HEMEeIKOI'O BJIWAHWUA IIyTeM 3aMeHh CJI0OEBa

"

" sksts 3auMcTBOBaHueM™” niere ",

®E lapit pagiras  HecmoTpa Ha TO, uTe crosc " pegiras "

JUTOBCKOI'O NPOUCXOXKIEHNA, MNpercTannseTCA UCKOHHC JaTHICKUM

TBODEHMEM, TaK KaK JMUTOBCKUI A3bEKE 00XOOMTCA rjaarcioMm "pagirioti.

OF dot valu (duoti valig) U savs vels (gsavo wvaliai),
Eano noJjararb, JUTOBCKCI'O TPOMCXORIEHUA: NEPBYK© M3 HUX Nompol-
Ko aHanuaupyeT Bpenne ( Bremce , 1963, c.260).

B o6oux asbkax MHOI'O K MapeMUOJIOTMUECKMX Mapajienei:

varne varnei aci nekngb3 - varnas varnul akies nekirs;

katrs pats saves laimes kal&js - kiekvienas yra savo

laimes kalvise.

Mer moweM corjacuTbCcs C BhicKasweBaHuMem O. Hoxape (1980,
c. 24), uTo mapamyen JATHUCKAX M JUTOBCKMX Napemuil no 6oib-
Uefi yacTM HOCAT IBCHHOM XapakTep: BO-IEDBHX, BTC MNPAMHE 3&-
MMCTBOBaAHMA HOBEMNWX BpDEMEH YU, BO-BTODHX, [apaijieny, [pUCylMe
VHTE@pHallMOHANbHEM THUIIaM, B KOTOPHX Mbl BCTpEUaeMcd CO CTaphy I'e-
HETUUECKMM CXOICTBOM, M 006pasoBaHMeM, CAMOCTOATEJIBHO BO3HUKIIUE
0 crapoil yHacnemoBaTenbHO/ MOIenu B pasHee BpeMeHa. [‘pynna
IPAMEIX 3aMMCTBOBAHMI 10 UUCJEHHOCTHU yCTynaeT BTOPOif. ROHTAKTH
C TUTOBCKUM B OCHOBHOM MapruHalbHhe€, W B JUTEDATYDHHI s3bK BJe-
MEHTH nonanajy¥ LOBOJBHO PENKO Uepe3 IUaje€KTh, I'GBOPH.

JaThmckuil A3HK HaBEDHAKa MMEJ KOHTaKT CO MBENCKAM M ICJbC-
¥MM aAspKkamyM B clepe @pas3eosiorMu, ONHAKO TCUHHE IgHHHE C0 3TOM

Tonyuury rpynHo. B I9-20 BB. BaceBupeTens-CTBOBAHE JMb OTIENb-
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HHEe CJIyuyau OKKa3HOHaJbHHX 3aUMCTBOBaHW , HallpMep, OKHKal3uoHalb-

nad Kajgbka msenckoil OE:

Ui

Nav labi biit pirmai: maz& norvégiete Gerda Hellande -
Bjeinstade nervoz& un pékspi - plaks! -~ nokrit uz séZemés
vietas. Publikd ieSelcas lidzcietibas saucieni: "Ah -
iestadija bietil" Labak nekldjas ari otrail norvégietei:
ari vipe, k8 zviedri saka; "iestadija bieti" - nokrita

uz g8 amés vietas (Jaunskas Zigas, I938, 34).

NONbCKOe OecliepeBONHOE 3aUMCTBOBAHME:

Nozudufi ari "chlopie" un "upadam du (do A.B.,) nog".

Jaunie laikt presa citas ipesSibas - darbibas (Balss,

1883, 48).
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10. ®pazeosorus, B3aMMCTBOBAHHASA B3 OTHEJNbHHX ABHKOB

10.1. buonelickas ¢gpaseosorus

Kak ® BO MHOrMX esponeiicknx saswkax (Xapasunbcka, 19v7),
B JATHICKOM fi3bIKE HUKAKO¥ Npyroil nuTepaTypHHl KUCTOUHMK He najn
T7aK MHOT'O ()pa3eoyorusamoB, kak Crapuil ¥ Hopwli 3apeT. YcTaHOBUTH
uMCIO 9TUX (paseoyOrvuecKUX 3auMCTBOBAHUM TDYAHO, TAK KaK Cy-
yecTByeT MHOXECTBO BapmaHTOB QK, craryc MHOIMX €IMHMI] KOJNeC-
JETCA MeXNy annn3veil Ha OUGJNEHCKUI TeKCT M yCTAaHOBHBUUMMCH B
aanke O, Bonee Toro, mMHorve BapuaHTH QF Tak nanexo
OTOMAM OT OubGieficKoro MpOTOTHNA, UTO WX MCTOUHMK TPYIHO yCTaHO-
BUTh. CymecTBywT MHOrouMciieHHHe $E 6es 6uGnelickKMX NPOTOTHUIIOB,
HO CBAB&HHHX C bubauell. bonpmag uacTh pa3eoNOrMUECKMX 3aUMCT~
BOBaHU! OGUONENCKOrO MPOMCXOXIEHUA VKOPEHHUIACh B ABHKE, NOJIHOCTLI
acCUMMAMpOBaJiach. MUCNIO TaKUX (Pa3eONOTAUECKUX B3a¥MCTBOBaHUM
rocruraer npumepHo 290.

Jonroe Bpems bub6iua Onna NOUTHM €IMHCTBEHHON KHUIO# uTe-
HUA ¥ CJIymaHWA, eCJU NPWMHATH BO BHYMaHMWe, UTO W Opyras peaurv-
0BHafA JUTepatTypa B OOJbmONW CTENeHW OCHOBHBAJNACh Ha TEKCTaX U
isuke buOnum. Takum o6pasoM, B TeueHME MHOTUX JecaTunerwss Bub-
U8 napanienbHO YCTHOMy HapomHOMy (ONBKIOPY CIyEKAJN& NJIf JNaTHIC-
HOro Hapoma 00pasloM NMUCHMEHHOIO fA3HKa. llosToMy Gubnefickue ne-
PeHIIH, MOTMBH, HapALy C OCOOEHHOCTAMU fA3HKA, TIIYOOKO INPOHMKIN
B NaTHONCKY® KyJAbTYpy ¥ NHTEPaTypy.

Kak nvmer T. 3efifepr: "V xorma noswe NOSBUIMCH NUCATENH
M3 cpenn CaMOT'0 Hapola, KOTOpHE OTpaxand ®usHb Hapomna (HelikeH,
Oparba Kaynsurec, Ancvmy Exa6c, llopyk), oHM umenu y®e OyXOBHBI
MMp, koTopmi#l cTpouinca Ha ¢gyHnameHre BuGiumm. To mexmyHapomHoe,

UTO y%e pacnpoCTPaHWIOCh Ha BECh MHD, B WBBECTHO} Mepe cTalo
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napogHeM. Pacckasnw, THMNH, CHMBOJH, KOTODHE CTajlld INOCTOAHUEM
sCc@X KyJAbTYpHHX Hapomos Emponw, ¢ nepesomom BuGnuu cranu B
nonHo# Mmepe usBecTHH ¥ naTthmam" (1922, c. 285).

Taxum o6pasoM, C MNOBMUIUK JUTEpPATYypPOBENEHUA MepeBon bubnuu
yMeJl O'POMHOE 3HaueHue IJIA DPal3BUTUA JUTEepaTYpHHX [IpelcTaBlie-
HUAf ¥ 06pa3oB.

NosHutt mepeson Bubnum (1685-1689), kak ¥ y MHCTUMX IpyI#X
HapOIOB, ABJIAETCA [I€DBHM KDy[HBM [aMATHWKOM JIATHNCKOIO AB3HKa -
KpaeyroJbHHM KaMHeM CTapoJIaTHIMCKOJ NUCBMEHHOCTM U CTapojaThHmCc-
KOI'O ASHKA.

Taxmm o6pasoM 6ubieiickas ¢pa3eonorus, OTpakaovlas SieMeH-
TH KakK fA3bKa, TaK ¥ JUTEePaTyph ¥ KyJAbTyphH, NpencrasisgeT coboi
NepBHil CJOM 3aMMCTBOBaHHOV (Gpa3ecyiorMu, KOTODPHY MMEeT TCUHHEe
MTPOTOTHUITH .

lpocMoTpes MHOrouMcleHHne ¥W3nanus Bubawu ( Saurums,
1935), moxHo npuitTu k 3arkaouenun, uro 3a 300 et ¢pasecnorus
B OuOnelfiCKUX IepeBOjax W3MEHMWJIach MUHMMaJIbHO. Dosnee Torc, u
cymecTBywlHe B A3hKe (pa3eosorus3mb OUONEHCKOT0 NMPOUCXOXNEHUSA
ABIAVTCA MCKIWUATENLHO CTa6UNBHEMHA, COXPAHAA TOKIECTBC C Nep-
BuMM nepesozamu. Camuiit paHHMII nepeson uacTedt BuGnum (uacTuuno
Epanrenuit ¥ nocnauuit anocronos) I'. darepa conepkuT meHbme dpa-
3€0JIOrMUeCcKoro MaTepuajna, uem rnepeson [nvka. Ilpu sToM cpaBHEeHWE
OKas3nBaeT, uTo B o0eux nepesomax MHorue OE mam ux sapomsmu
lepeBeneHn UIEHTHUHO :

ar akmepiem nométat, pazudusid avsg, €kirt avis no &iiem,

kvéleinas ogles uz gelvas krat, likt sveci apaks pilira.

Ho ects u pasnuuusa:

pak3akmens ( durep ) - sturekmens ( I'mpx )




viltigi Prophetes - viltigi praviesi;

trisdesmit gudraba grosi -~ trigdesmit sudraba gabeli;

balssg ta Baucétaija ieksan tuksnesi - balss tadda sludi-

ndtaija ir tuksnesi; kalpot mamonam - kelpot manteai.

[lepeson I'iuka (ocymecTsieHHHP WM B TeueHMe 8 JieT C CIHMM
MTOMOMHUKOM B cpaBHeHMM c nepesomom M. Jlorepa, koTopwi# paGorarn
Hall HMM C HeCKOJbKMMM IOMOmHMKamy I3 nerT) c Touku 3peHMsa fpa-
3€0JIOI'MU ABJIAGTCHA OUEHb yHAuHLM: OH ycTaHOBWI Oubnedckuil dpase-
ONOTUUeCKHil HOHI JaTHMCKOIO A3bKa, KOTODHI, 38 MCKIOUEHVEeM ce-
MaHTHUKHK, COXDaHUJCH B IIOUTH HeTpoHyToM BHIe. OrmeTum, uTc ¢pa-
3€0JIOT'MA B BHaAuUWTeJbHO OOoJbmel CTerneHu, UeM JIeKCHKa, COXpaHsf-
eT cCcTapHe ¥ [axe apxavueckHe QOpMH M DIEMEHTH - BTC uepra,
XapakTepHas InA Ppas3eoJioTUH.

Honeuto, ¢ TeueHuem BpemeHu MeHsnuch ¥ O, Ho rpammarn-
yecKHe uaMeHeHMs (Kak CHHTaKcuueckue, Tak ¥ MophoJOrMUEcKHe) B
Oonpmo# Mepe onpelnensynuch OCMUMM TEHIEHLIMSMMA DPa3BUTHUA ABHKA.

ﬂ_VIaXpOHMUECHHe U3MeHeHKA Ha JeKCUUECKOM YPOBH€ MaJIOUMCJIEHHH H

KacawTcsA OTHeNbHWX enuHMi. Hampumep, ciroBocoueraHuMe saucéie
balss tuksnesi (rnac BonMpmero B NyCTHHe) B NepPBOM Nepe-

Bone BuGauu (I689) nossisercs B clemyomeM BUIE:

Viena balss tada sludinatdja ir tuksnesi (Jesaja,40,3);

Tur ir balss viena gludinst&ja tuksnesi (Mat., 30,3).

/svenenmsa npowmsomnau B msnaHuu 1739 ropa:

Viena balss tada gauc&ja ir tuksmnesi.
Tur ir balss viena saucéje tuksnesi.

FanbHelimue ynaMeHEHUs KaCAOTCH yXe IpaMMaTHueCKOll KOHCTPYKLWH.

loxoxue mamenenus npomsomnu u B OE mazgit rokas nevainiba

(yMuBaTh pyxM). B Epanurenun owr Mardes mm Buoum npouc-
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XOXIeHUe 3TOro Qpaseoiorusma.

Korpa llonruit [Imnar man cormacue Ha kasHp Wucyca Xpucra,
oH péma Odeni un mazgdje rokas lauZu priekss sacidams "Es
esmu nevainigs pie Si taisna asinim" (Met., 27,24),

Ho ¢paseonoruueckoe ofopmienne sroro o6opora ecth B llcanThpe
(26,6;73,13). B nepemogax no 20 Bexa sra OF umeer cruenyomue
nleKCHUeCKHe KOMIIOHEeHTH: DS mazgdju savas rokes ieks
nenoziedzibas (Ps., 26,6).

AHanoruuHeM KM3MeHeHUAM noneepranuch OE cMepTHu rpex

KOpEeHb 3Ja:

naves gréks - gréks uz navi (Japga I,vést., 5,76);

launune sakne - gakne visa leuna (Tim, I.vést., 6,10),

OnHaxo caMue cepbesHbe NMaxpOHNUECKUEe WU3MeHEHUs [POoUBsl-
1M Ha @paseo-CeMaHTHUECKOM ypOBHe — IOJIUCEMHA , BapPUAHTHOCTH,
hpaseoNOrHuecKuii BINUIICKC, UBMEHeHUe 3HaueHMs, JEeKCUKalusa-
UUsA.

Uecxona ¥3 THUIIOB 3aMMCTBOBAHUSA, CHIENyeT OTMETHUTH, UTO B
fubnefickux nepesolax, kKak M B Oubxneiickoit fpaseonorun, orTcyrT-
CTBYBT TpaHCKpUNTHBHEIE M CecnepesonHue PE. B BuGnum dpaseocnc-
TUA NpelcTaBJi@Ha WCKIOUYUTENHHO KalbKaMW; B ABHKE MOBOJIBHO MHO-
M0 Mojykajex, KOTODHE HABAAWTCA YKODPEHUBNMMUCSH alJIl3UAMK Ha

(ubneiickue rmepcoHamu, co6CTBeHHHE MMeHa, HaIlpUMED :

Ijabe vésts, Keina zimogs, Hoasa sSkirgts, letuz&la ve-

cumg, Z&lamans lémums, Jérikas stabules, Ideneg darzs,

nabgge Lacarsg, kalpot mamonam, Sodoma un Gomora, sUtIt

no Pontija pie Pilata.

Ceoero Pojla MUCHIOUEHUAMM ABJIAITCA IBe INOJYKAJIBLKKM debesu

Iannea (cM. manpme) u peradizes darzs/varti

KOTOpHE CymecTByOT yke B Dubium.
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llonroe Bpemsa OuGieiickne 060DPOTH MCIIONB3OBANUCH, IJIABHHM
c0pa3oM, B DEJIUI'MOBHHX KOHTEKCTax, HO B cepenuHe 19O Bexka Oub-
refickaa (paseojyorus obpesna UCTMHHO (paseosjoruueckuil craryc,
He3aBUCHMEI OT KOHTEKCTa:

781 tikai, ka 5I nikotne nav domajame, k& tuvu esofd -

bez upuriem un vipu g@dnieku sevigkém pllém, bet ka

J8

v=

arl Se jas@j, lai varstu pleut, jassj tiem, kam gpdj

(Er. Valdem&irs. Par latviedu un igsugpu pievilksanu

jurniecibai. /IB57/ - Grém.: Kr.Valdemare rakstu iz-

lase. R., I938. 290, 1lpp).

Paccmarpusas @E, ceaszanHume c buGiveil, Buoum, urc 3Ta
CBA3b MOKET OHTh OYEHb pasHOW - OT MpaAMOf N0 [anekofl anne3uu.

1. llepsyw rpynny cocrasasor 3B, nmewomue npsmuie ¢paseonoru-

uecKWe NpoTOoTMNH B bubiwm, T.e. yxe B OuOjNeliCKOM TeKCTe 2TH
CJIOBOCOYETAHUA NpeTepneBanT MeTafopHMuecKuii nepeHoc.

redz8t gkasbargu cita @ci, bet neredzet balki savi

(BUZeTh CODMHKY B UYEOM T'lIa3y, a B CBOEM He BUIETb W GpeBHa).

Bet ko tu redzi skebargu sava brdla aci, bet balki sevi

paSa aci neieraugi? (Mate, 7,3).
Tapéc, milie bréc&ji, pemiet to macibu véra: Paprieks

izvelc balki no saves acs un tad rasugi skabargu no save

brale acs izvilkt (Ssta, daba, pesaule. III) T&rbate,

I860, 79« 1lpp).

T& raugi, izndk: otre acis skabaerges skatitajs bieii

pets sava balka sajust nespé j (Padomju Jaunatne, 2I1.0I1.86)

Zemeg séls (conp zemmn).

Jiis esat zemes sdls, bet ja sdls nederiga, ar ko tad

8811s? (Mat., 5,I3).
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"Liekuligi pasludinddams inteligenci per zemes s&ali",

rekstije Raskolpikovs, "Jis atpémat iek3&jas brivibas”
minimumu rekstnieka, zingstnieka, gleznotadja darbem
(Liter. vn Maksla, 04,09,1987).

Vilks avs drsbss / dranss BO'X B OBeubeil mkype).

Sargaities no viltus praviesiem, kas pie jums nsk avju
drébés, bet no iekspuses tie ir plésigi vilki (Mat., 7,I5).

Kristus tadus Jaudis seauca par vilkiem aviju drébZs un

par nobaltétiem kapiem (R.Kaudzite, M.Kaudzite. Mérnie-
ku laiki. R, I964, 65.1lpp) /1879/.
Val tie nebija vigistakie padomju varas ienaidnieki,

vilki aviu &dds, kas tur rikojas? (I. Sokolova., No tautes

tautai. R., I977, 93. lpp)e.

2. B €ubneiickom TexcTe VMeeTCA MHOIC CJCBOCOUETEHUR,

ynoTpebseHHHX B MPAMOM 3HAUEHMM, HO CO BPEMEHEM OHU 00pesu B

A3HKe MeTafopuuecKuit NepeHoC ¥ CTabUIBHOCTBH, IIPEBPETHBIHC: B

2K,

Mest (pirmo) akmeni / akmepus uz kéadu (6pocuThb

(nepsuMy KameHb).

Kas no jums ir bez gréka, tas lai pirmeis met ekmeni
uz vipu (Jape, 8,7).
Tade] viyd ari tik &tri maina savus uzskatus, tik

atri ce] debesIs un m&td ekmepiem ... (Baltijas

Véstnesis, 1900,86).
Puskina nave, - turpina I. Gordins, - ir gpilgtakais

piemérs, ki apmétdje ar akmepiem pravieti (Rigas Balss.

12,08.1986).

A1z septipiem ziegeliem / zimogiem(3a ceMbiw neuarTamu).
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Tad es redz@ju labajd rokd tam, keas s&d uz gode krésgla,
gramatu, aprakstitu ieks-~ un &rpusé, apzimogotu sep-

tigiem zimogiem (Japa parad. 5,1).

Tamd&] (taddl?) vipem diZena plre bagAtais pérlu un
zitara, zelta un dimantu saturs, kas sirdi iepriecine

un prétus pacilad, paelicis septipiem ziegeliem sizzie-~

gelétais noslépums (Parstraute Janis un vipa "Domes
par tautiskés‘dzejas nodibinasenu, no Kslninieka, R,
1882).

"Gudrinieki" Linos bija iepémusi ipadu istabipu, kur tie
turpindja savas debates par sauli, mékopiem un par
"septipiem ziegeliem" (J., Poruks. Kopoti Raksti, 2,R.,
1924, 297. lpp).

Kurs arbitrs tiesés kartéjo spé&li - tas ir noslépums

aiz septipiem zimogiem (Sports, 25.0I1.I987).

Jo darba un 1idz ar to dzives vértibss un jégas ap-
zingsanads Vikai ir pelikusi slégta alz septigien
ziegeliem (3ieviete, 1987, 7, ,I7. 1lpp)e.

Keuls no kaule (miesa no miesasg(xocTh oT KocTH (mjioTh

OT MJOTH)).

Un tas dievs ssascija: 51 nu ir kauls no maniem keuliem,

un mies8 no manas miesas ... (I. Hozus, 2,23).

ees katru rekstnieku apsprieZot tie bez nogurcanas ne-

apnikuii sauc un gavil®, ka "tas ir kauls no maniem

kauliem un miesa no misu miesasi" (Dienas Lapa,

1893, 200).

T

vip$, spéka pilns zemes rikis, kauls no zemnieku kaule,
alka varienigake darbaleauka, plaSaku apvarsgu (V. Piace.

Nelaiks piebaidits. R., 1982, 28. 1lpp).
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3. Tperbw rpynny cocrasasoT O, He Mmenmue MPAMHX MPOTO-
7UroB B Bu6aum (06HUHO OHM CONEp®aT OTHeJibHHe CJ0Ba, B3ATHE
ns G6uGneickux mMudos, M T.n.). OE BOBHUKIA Kak amiio3us Ha MudH,
COOHTHA, ABJEHUA B bubauu u obpejya CTabUIBHOCTL B ABHKE. LlaK,
B BMGaMM HeT CIOBOCOUETAHNA 3Babeles tornis (I.Mozus,ll,I-9)
(paBuUNOHCKasA GamHsa). BupaxeHue BOBHMKIO M3 Gubnefickoro muga
0 IONHTKEe MOCTPOMTh B BaBujoHe GamHi, KOTOpas NOJKHA Onjia
IOCTUIHYTh He6a. Horpma crpourenru Hauanu csBok paboTy, pasrHe-
BaHHu# Gor "cmeman ¥X ABHKKA", OHUW NepecTaNy MOHUMATL APyl OPY-

ra ¥ He CMOT'JIM MPOOCHEATH CTDOUTEJILCTBO.

.o tagad jautad ari péc t&, ki gan tés dazadas valodas

patiesi un péc miZigiem likumiem c&lusds (nev mana

vaina, ka auzstais B&beles tornis jau par zemu prieks

filologijes stévokla) un ki sader un t.pr.
(AyXronvalds. Runa. I187I.g.) - Kwonvelda Rakstu izlase,
Re, 1937, 333-334. 1pp.).

Bet lasi vigu visadas ®&vizes, kl2usies vipu dazadas

valodas: tev izliksies ki pie Babeles torpe (Austrums,

1885,5,27Ia 1ppo)o

"Kadu tad jus, Gravas jaunkundz, sodien Bébeles torni

célét; man visa JjlUsmigéd runa par Puskinu sajuka ...
(P. Rozitis. Valmierss puikas.R., 19236,53.1pp.)e

".ee Vvisddos paveidos "deudzkrisaeinaja" izdevnieciba,

sava veide Eiropas latviesu Babeles torni vieniem vips

bija par vieglu sverams, citiem problematisks ...
(Dzimteres Balss, 12.03.I987).

No

o

sa Skirsts (T. Mozus., 6,7) (Hoer xosuer).
Bupaxenue BO3HMEIO U3 OuOneiickoro mupa O BCEMUPDHOM [10-

TOMe, BO BpeMA KOTOpOro cnaccs Tonabko Ho#t co cmoed cembel
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®XNBOTHHMM, TaKk Kak 060l 3apaHee HayuMJ er0o [OCTDOMTL KOBUGT.
CnoBocoueranus Noasa f£kirsts B bubaun ner.

Ka satriekts Noasa gkirsts aizpeldsdja kddas liellaivas

etliekas (E. Adamsons, Smalkés kaites., I937,134.1ppe)e

Atri Skunis pildijas Jaudim, it k& kad Gdens plidi

d

bitu uzndkusi un Sklinis bOtu bijis glabjoSais Noase
Skirsts (Balss, I880,4).

Un tapat katra karta ir ka Noasa skirsts, pilns ar

tiriem un netiriem radijumiem (Latvija, I9I3, 24I.1pp.)e.

Vai "Noasa Skirsta principu”, iesp&ju robeZzés cenfoties

nevienu autoru "neatstat aiz borta" (un tomdr "aiz bor-
ta" vienmér kads neizbégami paliek!)? (Titer. un Mik-
sle, 06.09.I985).

Otre Noasa Skirsts nebis,

Otrais Noasa £kirsts neizk]lis sveiké no kodolplidiem

(Dzimtenes Balss, 26.02.1I937).

I’Ietic;g&is Toms (Jm, 20,24—29) (@OMa HeBepHHﬁ).

B Esanresun or Moana ommH us mnocronos ®oma, korma emy
pacckasajM O BOCKDECEHWM pachngroro Xpucra, B3a8fBUJI, UTO He IO-
BEPUT DTOMY, [OKa HE YBUIMUT Ha ero pykax paH. CJIOBOCOUETaHUA B
bubnuu ner.

Se men butu vardu vietd jauzrekste tikai punktis,

tikstosiem punktu, kur Tev, daila lasitije un netici-

gais Toms -~ lasitajs, bitu pasiem jadomd un jasejit,
cik neizmérojami dzilé&, salds un brinigkigs bije sis
sparnotdas ligavaes skipsts (Poruks. Kopoti Raksti.I.R.,
1924,170,1pp./1895).

Kur nu &is deblis 1skatigu = kBds neticigels Toms
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piezinéja (Z.Griva. Zem albatrosa sparniem.R.,1956,50.1pps)s

Tad Velta pamodas spits: "Es tiem neticigaiiem tomiem

paradisu” (Karogs,I%79,I1,I30.1pp.)s

Tadu ari neticigajem Tomam no sirds novélu padomét par
O oo (Liesm&, I985,4.20.1‘9p.).

OnHako »TH Tp# GoJbmyMe IDYINH JIMlL [TOBEPXHOCTHO OTpaxawT

cOOTHOMeHKMe OMONelickuX NepeBOoNOB U (pas3eoyorvy a3mKa. Hambolnee
3HaUMMEIE [IPOLI@CCH IIPOMCXONAT B CaMux (pasennormsMax ¥ OHM Ha-
IpaBNieHH, [JaBHEM 00pa3oMm, Ha pacuupenve ¢paseonoruueckoro GoH-

na. HauGosee uacTh cremyomue N3MEHEHWS,

I. BapuaHTHOCTbD

OHa wMeeT pasHHe MCTOKY ¥ QyHKLUMM., B mMaxpoHWueckoM ac-
NeKTe BHIenfeTcA npo6nema gpxausmoB B cocTape OE.

Haxk y®e GOm0 yxasaHo, ¢pa3eonor'Ma HNOJr0 COXpaHAeT apXau-
ueckue sieMeHTH (B NATHMCKOM f3HKEe BTa TeHIeHIUs 3arparusaer,
raBHEM 0GpasoM, sexcuueckuit cocraB QE, B pycckoM ¥ u rpamma-
MKy ) . Kax npuMep apxauuecKux sJieMeHTOB B rpammarvke @E moxHO
pUBECTH TaKylw emuHHWly, Kak veigae sviedros ; T1paBOMOUHOH
funa 6H ar sviedriem vaigs/os , UTO MHOHa W yncTpeb-
nAeTcsa, HalpuMep,

Ekspertu grupa /.../ darbojas télainl runajot, ar svied-

riem vaiga (Cipe, 1986, 267).

HO MepBHil BapUaHT HaMHOI'0 HonynsApHee. B OCHOBHOM ®T0 KacaeTcd
TEKCUUECKUX KOMIOHEHTOB. B 3To¥ CBA3KM MH 06paTUMCH K COOTHOmE-
Huo ¢paseoyoruaMa ¥ ero KOMIIOHeHTOB. lMeHHO cymecTBoBaHue Bapu-
aHTOB, 3aMmeHa (uvacTHUHAaf) apXaMUECKMX KOMIIOHEHTOB 60llee HOBHMA
ClopaMu, TIoOka3hBaeT, UTO XOTA cioBa B goeraBe OF umeonT orpanu-
UeHHYKW aBTOHOMHOCTL, OHM He TepAwT ee poobme. Ppaseonornueckue
HOMIIOHEHTH COXPaHAWT CBOE€ 3HaueHWe CBOOONHO# CBA3BM M CBA3H C

TeKcuueckoit U rpamMarnueckoll cucreMamu sswka ([lomos, 1976,
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c. I44). Tonbko Tak MOKHO OGBACHUTH W3MEHeHMs B cocTase OF,
oHM "MOJIEDHM3UDYWTCH" B pesyNbTaTe HATUCKA M3MEHEHWil Jekcuuec-
xofi cucreMs. Yem meHblle umuomaTuuHocTb OE, TeM cuibHee oHa uUyBCT-
ByeT pPa3BWTHE JIEKCHKHM.

Hopmanusyomee BIMAHWE A3HKa DAHO WIM IMOBJIHO CTpakaeTCHs M
Ha ¢paseoJyiorMH, XOTA 5TO OTHOIb HEe 03HAUaeT, UTO CTaphe (GOpME
aBTOMaTHUeCKH KcuesaoT. Hanpumep, TE: g4, septigiem
ziegeliem/zimogiem (sa cembo neuarsamu). Passurve nexcuuec-

XOofl CHUCTeMH TAaKOBO, UTO CJHIOBO zimogs NOJHOCTDHI0 BHTECHIJD

CNOBO ziegelis , KOTOpO® cuuTaeTcd apxausMmoM, Tem He MeHee
BO (pas3eoyorvy BTOT apXxaumaM COXpPaHUICA, ¥ HEeCMOTpPA Ha OTHeJbHHE
noxenanus ssuxopemop (OTlovska , 1975, c. 50) ynorpebGisercs
HaMHOI'O uame HOBOI'O BapHaHTa, HanpHMep:
eee gudribu, ko lidz tam vacu meistari slépa no latvie-
Eiem aiz septipiem ziegeliem ... (Dzimtenes Balss, I8.I2.

T986).

eees 51 slepend arhiva vikos atrada tadus mediciniskus do-
kumentus, kurus pat hitleriskajé Vicijs glabsja, kid saka,

aiz septipfim ziegeldm (B, Polevojs. Beigu beigas. R.,

I97I, I09.1lpp.).
Je t& otrd -~ sociadlistiska pasaule, kuru t& nist Fe-
deretivas republikas varasviri, tev ir absoliliti svesa,

Istenibd griEmata eiz septipam zEgelém (M. fon Brauhids,

Bez cipes nev uzvaras. R., 1976, 240.1pp.).
Tagad prese raksta un televizije rada tadas lietas, kas
necik sen bija aiz septipiem ziegeliem, (Zvaigzne, I987,

24.2.lppo).

Jis gaidat atbalstu darbiem, kas ir nosl&pums 8iz

septipiem ziegeliem? (Avots, I987, 9,78.1pp.).
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Hax BumHO, cTapwii BapuaHT ABIAETCA CTOJbL NpPUBJIEKaTENbEBM,
uyro yhnorpebniserca nake 0e3 TOUHOI'O 3HaHUA NpaBUNbHOY GOPMH.

Hecxonbro mHaue Tpancdopmuporanacy P& psc gimje un
1idzibas (o o6pasy u nmomo6uw). CioBo gimis yCIOB~
HO apxam3UpOoBajioCh B CBOEM 3BHAUEHMM TOJLKO B JUTEPaTYDHOM A3LKE
(saMemeHO cIOBOM seja ), HO CymecTBYeT KakK CJIOBO PasT'OBOPHOTO
A3uKa ¥ npocropeura. ¥ xors B Hamu guM B OF ero Hepemko 3ame-
HAeT CIOBO geja , Hanpumep:

Ja palautos inercei, ted £I masu produkcije s&ktu jauno

cilvéku moduldt péc savas sejas un 1idzibas (Liter.

un Maksla, 16.5.I986).
crapas ¢opMa Bce eme IOMUHKDYyeT.
Gandriz ikviens izglitibas ministrs grib&jis milsu skoln

dzivi parveidot pé&c "sava gimja" un p8c "saves 1idzibag"

(Domes, 1927,3,236.1pDe)e
Nevaru ciest, ka vec&k& praudze daireiz mils mé&gina

'taisit® péc sava gimja un lidzibas (Padomju Jaunatne,

30.12,1986.)

B HexoTopoit creneHy BTO MOXET OOBACHATLCHA TEM, UTO
CroBO gimis coxXpaHMJoCch B nepesonax bubnuu mo 1970 ropa,
KOrJia UBMeHeHUe BCce ®e OnJO CIeJIaHO, HO NPYyroro THIa:

Darisim cilvéku pé&c milsu t&la un miisu lidzibas (I. Yoz.
I, 268)«

HpeﬂCTaBHHeTCﬂ, UToO ¥ BTOT I[E€peBOl HE CMOXeT CylecTBeH-

HO MBMEHMUTb Cynb0y sToro ¢paseosorusma.

Hapmo oTmMeTuTb ¥ TO, UTO CymeCcTBOBaHWE apXauuecKoOT'c Hje-
meHra B OE coBceM He o3Heuzer, uro N caM paseoxorxsu ycraper,
apxauM3UpoBalCH.

B ssbke cymecTsyeT IOBOJNbHO MHOI'O 6ubneiickux OE, umermux

KaK apxauueckKue, Tak U COBpeMeHHhe BaphaHTH, MHOTVE U3 KCTODHX
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HaXOLATCA Kak OH B DaBHOBECHUM.

Ho ecTn u Cliyuyam, KOorja CTaphie BapWaHTh HUCUE3JIU MNOJHOCTH

B COBDPEeMEHHOM fA3LHKe, HalpumMep:

aprakt savu telantu (3apuTh TanaHT B 3€MiIV).

B eBaHTeIMuUeCKOll NpHUTuUe Deub UNET O IOCIOLMHE, KOTOPHI,
yveskasa, Mopyuus pabaM OXpaHATL CBOE VMeHHe; ONHOMy paboTy OH
1an NATH TajaHTOB, OPYyroMy - OBa, TperThemy - omuH. (Tamamt -

_ pecoBas, [OTOM NeHexHasd enuHula /rpeu, telanton /), Ilepsue
nsa paba yroTpeOWI¥ OeHLI'M B Nen0, a TpeTui palb 3apus CBO#
TaJAHT B 3€MJI0. OTOT MOTHMER LOBOJBHO [OAPOOHO COHI'paH B EpaHre-
i or Marges (R5,I5-30).

OTO MEeCTO B Da3HHX M3IaHuMAX Bubiuu MHTEpnpeTHpPOBaHO NOpP&aS3-
romy (Mar. 25,25).

ese Un es bidamies nog&ju un apslépu tavu podu zemé

(1689, 1825).
Zg baidijos, un aizgéju un epraku tevu talentu zemé

(1938, I970).

Taxum of6pas3om, HOJ'O€ BPEMA B CIOBOCOUETAHWM YKODEHANCH
lepBuii BapuaHT. B HexoTOpHX ¢parmeHTax ¥ B [OCHEIHUX Neperomax
3Ta ccoGeHMOCTb COXpaHwynach, Hampumep (Mar. 25,ID):

Un vienam vip# deva piecus talantus (podus) (I938,I970).

lepsuit BapuaHT OMGNEiCKOI'0 coueTaHWd YKOpeHWIcsa M B (op-
‘e ¢paseonorusmMa B 19 Beke.

¥ad nu es negribu nebiit JUsu rupjibas un nepetiesibes

"podu" "rakt zem&", nedz likt "uz augliem", tad piesftiu

Jumg tas visas atpeka] ... (Parstreuta Janis, no Kalne-
I’lieka, Ro, 18820, 1-490 1pp.).
ees td Zai momentéd es sajlitu sevi par aicinidtu stéaties

ar saviem gara ieroifiem jlsu vidd, di&rgie teutiedi un
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entigie Sl&tavas jaunekli, jlsu vidd un par jums, jo

avu podu es aprekt nedrikstul (R. Kaudzites, Il. Kaudzites.

IBrnieku laiki. RQ’ 19640, 340, 1pp)o
Jumg ir m8kslinieke dévanas, lielas davenas, tikai nu
nepalikt pusceld, bet tas glitot un kopt k& dargu mantu.

Neaprociet savu podu zemé, ko dievs jums uzticg&jis! (Zeiboltu

Jekabs. Udens burbuli. I985, I66.1pp /IS00/).

B 20 sexe HOBHil KOMIOHeHT Ytalants" BHITECHMUJ CTa-
Phii KOMIIOHEHT :
«eo. man liekes, ka man blis Japiriet uz kadu citu, labiku

komandu, citadi es te savu talantu pavisam sprakiu.

Bs vienkarii nevaru te izvérsties (E. Vilks. Cilvéki ar

vienu patiesibu. R., I949., I37. 1pp).

jul]
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Tev ari nav tiesibu savu talentu aprakt uepiemérots:

65,

(M. Bendrupe. Upe izképj no krastiem. Re., 1957.
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Ho BapuaHTHOCTBH MO JNWHMY OT apXauuecKoro H HOBOMy He
eIVHCTBEeHHH# BUO. HamMHOro 6ojbme npocThx BapuaHToB CE, koTOpHE
5 OTHENbHHX CHyuasX MOJUEPKMBANT TOT MIM MHOi HioaHc OFE wam crc-
COOCTBYIOT MCIOJNBB0OBAHUID ENUHWUII B Da3HHX KOHTEKCTaX, HanpyMep:

celt /dibinat/ bdbuvet kaut ko uz smiltim (B Bu6nun

uzstadit/ celt uz smiltim) (crpours Ha necke).
Teodore kungem nav nekdde paseaules uzskata, nekada
nesaubiga pamata, ta tad viss, ko vips buvéjiis, ir

k& karsu nampips, ir uz smiligm DUvEts, ir laicigs ee.

(.‘qustru.rls, 1888, 7, 847. IDpn)o



- 125 -

Tik ilgi, kamér Vacijai neizdosoties segraut Lielbri-

té&nijes spéku, Hitlera impérija bliZfot dibinate uz

smiltim (Cipa, I%940, 36.).
Savelkot galus kopé&, negrib&tos secindjumus un ceri-
gas ainas attélot uz smiltis blvéta optimisme (Sports,

05,02,1986) «

m smil-

o

Més zinam, ka 5ie sprékini biija celti uz dirdsen

tim, bet tie bija Hitlera priek3likumu pamata (Dzim-

tenes Bglss, 20.08.1I98).

Bo MHorumx cinyuasx, Korma NpoTOTHN (YHKIMOHMDYeT B JaTHIC-
KOM fI3HKEe, BOBMOXHH €I'0 BapHaHTh, KOTOpPHE MOKHO CUMTaTb ¥ ani-
NTo3UAMA K OUOJNeiCKOMy TeKCTy. OTH BapvaHTH B f3LKe TaK Xe
NTPOYHO YKODEHMNNCH, Kak W caM npororun. Hanpumep, crosocoueTa-
HHe " trisdesmit sudraba gebasli" (TpuonaTh CpeGpPeHHHKOB)
3 HeM3MeHHOM BHIe cymecTsyeT BO Bcex Mamauuax buGaumm (Mar.,
26,19), Ho np¥ Ppa3eosOTHUECKOM YNoTpeOjieHUy OHO HaNIeKO He
camoe nomyaspHoe. Dojee nsBecTHH BapvaHTH Jiidasa grasi
u (trisdesmit) (sudraba) grasi:

Driz aplencea tevi daudzums spiegu ... Skan Jlidasam

judasa gragi cimda. (A, Briklendijs. Izlase. R.,

1958, 6Ls+1pPa)s

Tadu jOdasa gradu straumite beigu beigas izsiks (Rigas

Balss, 29.0]:.1987)

eoe trigdesmit gresu ordenis ir cilvéces kreupis e..

A. Bels. Saucéje balsse R., I975, 93. 1pps)e.

Vai tie nebija epsolitie trisdesmit sudraba graZ

[ &)

JGdam - falsific&tajam (Dzimtenes Balss, 27.02,1986).

+so kas per sudraba grasiem pardevusi savu dzimteni

(Dzinmtenes Balss; 15.08.1985).
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Piemini tu manus vardus: t& nauda ir Jiidaga nauda,
vipai nak sodiba pakal, ja ne pa3iem, tad pie bérmiem,
kuri top tad arvien par palaidpiem (R. Kaudzites,

M, EKaudtites. Mérnieku laiki. R.,, I964., 209. 1lpp).
Velgk es, pfrdomidems dezus fektus, nfcu pie parlie-
cIbas, ka sptarp teroristiem ir bijis viens, kas visu
zinija un sapéma savu Jidasa algu (J. Akuraters. Diemu
atspidumi. R., I924, 94. lppe)e.

Crosp ®e MHOIOUKCJIEHHH BapUAHTH @paseonornsmaaizlieg_
tais auglis (zanperssit nyon) (Mozus 2,16-17), npu-
UyeM BapMaHTHOCTH 3aTparmsaeT Oo0a KOMIOHeHTa - gizliegis au-
glis, aizliegtais auglis, gr&ka auglis, saldais auglis, aiz-

liegtais &bols,blstamels &bols,paziSanas &bols,atzisSanas &bols;

K TOMy %€ ®TY CJOBOCOUETaHUA UYacTO KOMOMHVPYOTCH C KOMIOHEHTa-
MA kost,nobaudit, nogarsot; TaKO€ MHOXECTBO B&DHAHTOB,

KOHEUHO, pacCmypsaeT CTUJIHUCTHUeCKNe W SKCIDECCHBHbI€ BO3MOMHOCTH

A3HKA :
Lai kristu gréks, ir vajadzigs saldais euglis (Skola un
Gimene, 19870]:. 290 lpp).

Vai kads brinums, ka tipi gridb izgarSot 5o vEl nesen 1t
k& "aizliegto augli" (RIges Balss, 26.@8,1987).

eees pieradums ir tik pat lipigs k& gréka eugla vilin&-
jums (Liter. un Maksla, 30,01.I987).

eeo nikamgad "Straume" blls to pagaidsm nedaudzo kolek-
tivu skeita, kas kodis saimnieciskd aprskina paziSanas
&bols - tik cerigi vilino3s un riskanti biedsjoSs ..
(Ciga, 17.12.1I987).
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Visas ciInisands &algu,
¥srkli visu centiemu
Puréja vips tegad roka -
AtzISanas &bolu.

(Aspezija. Kopoti raksti. 2. R., I93I, I90.lpp.) /I894/.
Padam Ostniekam ari seviski negribé&jas braukt, bet no
Lepipa priekslikuma bije griiti izlocities. Bija vien
jeko% bistamajs &bola (A. Grigulis. K& lietus un v&ji
sitas logd. R., 1965, 485. 1lppe.).

ese pieradums ir tikpat lipigs k& gr&ka augle vilina-
jums (Literatfira un M&ksla, 30,0I.I987).

Reiz8m vipi dzied&dja, sp&ldja kartis, pat dejoja ...
Tie bija,protams aizliegti augli --- (A, Birkerts. Pe-

degogi, 304. lpp. de
Eme csoeoGpasnee ucropusa OE klupSanas skmens/piedau-

zibas akmens (kamMeHb NpeTKHOBEHMsA). B Bubauy B HECKONBKKX
MecTax uumer peub o6 aTKX noHarhsx ( Isajes, 8, I4, Pav. vEst.rom.

9,32-33). locnentee nperepneBaeT clenyomue W3MEHEHVS :
Raugi es lieku iek3s Cionas vienu akmini t&s piedauzi-

Saneg un viemu akmini t&s apgricibas (I689, I739,

I794);

Raugi es lieku ieks Cionas vienu akmini t&s piedeuzi-
Senas, un vienu ekmipa kelnu t&s apgrScibes ... (I825);
Redzi, es lieku Ci&na pledauzibas akmeni, klinti, par
kuru jsklop (1638, 1970,1988),

Taxum o6pasom, o6e OE GuGnelicKoro NMPOMCXOXNEHWH W CBA-
3aHH Mexmy coboi. 06 ®TOM CBUIETEJNLCTBYOT Takke NDHMEDH U3

IMTepaTypu ¥ nepuonuku I9 pexa, rue sHauenuns OE nmourm upeHTHuU-

Hh,
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Bet Soreiz Sis akmens vipam jeb, pareizdk sekot vipa

vaigim tape par piedsuziSenas ekmeni (Austrume kalen-
dars. Riga, 1894, 39. 1lpp.).
oece Cipf elbrinks e¢ee. pa.lika par to Eiiedauzabas akmeni

par kuru Péteris klupa un savu vietu zaudgja,

(A. Deglavs, Riga.I.I95I. 89. lpp.) /I9IO).

Misu tautas nakotne atrodas sievietes - métes rokéas,
tads] te nedrikst bUt laiposans, nedrikst bfit pat

s&tiba, Jo t& ir kriSana, resp. piedauzisSanaes akmens

ketram nespscigam raksturem ... (Ausekla kalendars
1915, RIga, 1914, 18, lppo)o

Ho ¢ reuennem Bpemeny zHaueHus ob6emx OE Bce Gonee pas-

JIHYaJIuChb (XOTH K DTOT IIpolieCC Heé HAmMCHA OTpakKeHUs B JaThIICKWX

crosapax, rge ofe OE maHu kak npeHTHunne). OE piedsuzibas

akmensa KOoTopas 0CBUYHO O3HauaeT klupSanas akmens,

npuobpesa HOBOE 3HaueHHE:

Ka tu dom& sadzivot ar vipu? Ka piedauzibas askmens

vigpa tev biis tavA amatad (A, Upits. Kopotl reksti. 8.
Riga, 1922, 303. lpp.) /1922/.
ess miegs bija un palike Vi]a V&dzeles piedauzibas

akmens, kas sagfidija tam ne visai pamatotu slipka

un miegamices slawvu (J. Vanags. Stasti par Daugavu

un Lielupi. Riga, 1954, I36. 1lpp.);

Kas tad Isti or 8is piedauzTbas akmens, kas iestrédzis
starp abém kaimigiensm ,.. (Rigas Balss,I7.4.1985).
Godigi sakot, "Jauju" arhitektlira k]fist par piedasuzibas
akmeni (Padomju Jaunatne, 25.3.1986);

Kur slspjas "klupSanas akmens", ja sportists apstajies
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meistaribas izaugsme? (Rigas Balss, 3I.01.I987);
Ja G. Priede ir aizskéris sSo tematu, acimredzot ari

milsu sabiedribsd ir izveidojies kads klupsSanas akmens,

pret kuru daudzi atduras, bet pari tiek retais
(Padomju Jaunatne, 30.01.1987).

Toreiz Sajé jeutdjumd klupSenas akmens bija SAT

Tadu ne jau teatrslisms ir galvenais klupSanas akmens.

(Ciga, 21.8,1987).

My y®e saTpoHyaM Npo6iemy apxausaiyu paseosoruu, ToBo-
pS O BapWMaHTHOCTM, KOT'IA apXaWuecKue JIEKCHUYECKVe JJIEMEHTEH B
0F BnonHe yMecTHH B cOBpeMeHHOM f3mke, Ho 6hay u Gubneunsms,
KoTopHe meficTBUTENbHO ycTapenu. VHTepecHo, UTO OHM OGHUHO He
AMEnT JIEKCUUECKUX apXaWsMOB B CBOEM COCTaBe - ycTapeBaeT caMa
05, ee sHaueHue, meradopuueckuit 0630p, cuMmBoi. OGHUHO MECTO
crapo#t @FE zanumaer npyras QE, Tak KaKk A3HK HE JOMYyCKaeT BaKy-
yMa B cucrteme. Tak, BO BTOopoil monoBuHe R0 BEKa U3 A3HKA NpPAKTH-
uecky ucuesna PE epjozt gurnus (rmpenosicaTsy upecna) (Tuka,

12, 35)., koTopas 6mja MOBOJBHO HomyispHa B 19 Beke u eme
5 Hauane R0 Bexa.

Celies un pasteidzies

Gurnus sev jozt,

Visu veco dzivi

Sev nokrati nost}

(3. Rainise. Kopoti Reksti. I.R., I947, IT4. lpp.) /I903/.
Tu esi Eduards, es Eduerds - vai tas neskan simboliski?

Tad, 1k, apjoz savus gurnus, pem zobenu un ej cipf.

(E. Salenieks. T& vipi stradaja. R., I967, 355. lrp.).
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Kad Latviets gurnus jozis,
Kad turésies k& virs.
(Rugdns, I84I, Literatlira un Mskela, 4.3.1988).

Kaxerca ¢yHxuuo srtoro gpaseonoryusma nepeHsan Gpaseciorusm
JETHMCKOTIO MpoucxoxaeHus aut kdjas , KOTOpHI 60jee TOHATEH
¥ OTBeuaeT COBPEMEHHO! nelCcTBUTENLHOCTH.

Yerapena u OE Brste, dziedini pats sevi (rpauy - uc-

nenuess cam) ( Tuka, 4,23), koropas HOBOJBHO UaCTO yHnoTpeGis-
nacb B 19 Bere. llpencraBnsgercs, UTO HEKOTOPOE BJIHWAHKE He apxa-
uzanuo srod OF umen daxT M3MeHeHMA I'pamMMaTHUECKOIO cTaTyca
crosa " arste N

eee plesfitu Jums t&s visas atpaka] 11Idz ar tam pe-

rakstItéim dziedinAsanas receptdm, un turklat visas

tapat, ka tas no Jums sarskstitas, vel latviski, vail

vaciski, vai frenciski, vei latiniski, pielikdems

tik to vArdu: "Arste, dziedini pats sevil”™ (P&rstrau-

ta Janis un vipga "Domas pap tautiskds dzejas nodibi-

naiSenu” no Kalnenieka. Re., 1882, 2I. 1ppe)e.

Eu6neiickue OE, umeomue nureparypHui XapakTep U, ClenoBa-
TeJIbHO, BO MHOI'MX CJyuafX MOBCJbHO pacHMPEHHYyl CTDPYKTYpPY, U&CTC
NoNNaTCA BAAUICUCY. Mb pasinuaeM BIIUNCUC y3yalbHBE U BJIJUNCUC
OKkkasuoHanbHHM. OueHb MHOrMM OuGnelickum OE cBolicTBEHHH SIIUITHUEC-
KMe Gopmbl Hapanmy C IIOJHHMM, T.€. OHM MMEWT HECKOJNBKO KBaHTUTa-
TVBHHIX y3YyaJbHBIX BAPUAHTOB C MIEHTUUHOU WMJIM CXOOHOH cemaHTHKON,
Hanpumep :

((vieglak) kamielim) 1zlIst) caur) adatas aci

(Mat., I9,24, Luka,I8,25, Marks,IO,25) (yno6Hee Bep-

6Ly NPOATH CKBOBb MI'OJBHOE YIKO).
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Uzvarét Madrides "Real" pieredzes bagdtos basketbolistus

vigu majés ir tas pats, kas kamielim izlist caur adatas
acli (Sports, 15.03,I1986).
Véature, uz kuru cerégje "Celtnieka" 1lidzjutéji, ticot, ka

eri Soreiz komanda k& pirms pileciem gadiem p&8d&jas trijas
kdrtds ' izlidls ceur adatas acl, protams, neatkartojas

(Sports, I4.,02,1987).

Caur adatas aci - lideros (Padomju Jaunatne, I9.,10.1984).
Uz augstdko ligu - yairs adatas acs (Sports, 07.I2.
1985).

Mo®HO yrNOMSHYTH Takue oaUNTHuUeckue BapuaHTH OF, wdk:
pardot (sevu pirmdzimtibu) (par 18cu virumu), (gramata)
aiz septipgiem zjegeliem, mazgit rokes (meveinibi),
p&dsjais piliens (kauss/bikeri), ksuls no kaula,
(miesa no mieseas) W Ip.

WHorna sanuntuueckue DE usMeHAWT CBOW CEME8HTUKY, HaNpU-

vep seauc&ja balss (tuksnesi) ; DanMnTMuUeckas fopMa He
yMeeT TOro GesHaleXHOT'Oo CMBICJ&, KOTOpHY 3ai0keH B NoJHO! dopme.
ssucfja balss tuksnesl (rypac BRIMEMErO B HyCTHHe)
(Jesaja, 40,3; Mate., 3,3 UeCe)e
Ta¥u visi %ie aicindjumi izskandja k& saucsjs balss
tuksnesi (Padomju Letvijes Komunists, 1968, II,63. 1ppe)e.

eee un atkal no uguns izeuga seno cipu ainas, un at-
skangja sesucdje balss - viardi nemirst (A, Bels. Saucdja
balss. R., 1973, I86.1pp.)s

AapDaKTepHO# W OUeH: pacnpocTpaHeHHCH ueproi Cubnelickolt ¢pasze-

UnoruM smeaseTrcs noyucemaHTMuHocTr ®E. Hu omna rpynna saumcoBo-
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raHHO¥ (paseoyior¥M He MMmeeT Takoro 6orarTcTBa 3HaueHu#. [lonuce-
VaHTUUHOCTh eNWHMIIE OOBUHO DOXINAeTCA B pe3yibTare paclupeHus ce-—
vaHTMUecKoro oorvema PE ¥ ykpenneHMs aBTOHOMHEIX 3HaUEHHW. IJTOT
npollecc BaTparuBaeT, IJiaBHHM o6pasom, OFE Bropo#i rpynnm, T.e.

e MHALIE, KOTOpHE B bubnuu ynorpebneHH B MpaAMoM cMeiciie. CHu 06—

JalalnT MHUPOKMMU BOSMOEKHCCTAMU INA DaA3BUTUA DPa3HHX @paseomrnqec—

“UX BHaueHu#, Hanpvmep OE dieniSks maize (xne6 HacymMeii)
(Mar., 6,II).
I. Xne6:

Stdvu negarsa rinda pie kases, grozips pusklaips dienisSkas
maiges un piekodas, kddas mu ir. (Cipa, OI«0%4. I987).

eee Jo konstruktors nebija kautkdds diletants, kam

galvd svilpo tikai ideju v&ji, bet profesionslis,

kam t& ir dieniSka maize, Bviests un desa (A, Kolbergs.

Cilveks, kas skrdja pari ielai. R., I978. 2I6. 1lpp.).

2. Heo6xomumasg numa:
Tikai tad, kad latviesu makslinieka darbiem radisies

nopsméje publika, kurai pateicoties vips blis atsvabi-
nits no rtipém par dienisko maizi, varss biit runa par
istu mékslas uzcel3anu (P&terburgas Avizes, 1902,06.
I0. Nr. 80),
Vigi grib&ja palikt dzivi, plldjas pasargit sevi un
bérnus, saglabat savu iedziviti un nopelnit dienisko
meiziti (Avots, I987,7,65. 1ppe)s

3. I'maBHoe B ®M3HMU:

Tie ir tie nedaudzie, kam méksle nav vis modes liets,
sports vel laika kaveklis, bet kas to saprot, dzi}i
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izjuat, taja dzivo, kam méaksla ir dieniSka maize
(Zalktis, 1907,2);

Papirs, k& zinfims, tacu ir visas poligrafijas dieniska
meize (Rigas Balss, I97I,73).

Kauls no ksula, miesa no miesas (xocThp OT KoCTe#, NIOTH QT

rnotn) (Ie. Mozus, 2,23),

1. Pe6enox, neru, 6ausxu# pPONCTBEHHUK :

- Bet es tadu esmu kauls no vipgu kaula - tu to zini}
- Tu biji kauls no vipu kaula, bet turpmik ,.., jau
tagad tu esi mlisdjais (V. Lacis. Akmepainais cel3. R.,
1964, 32I. 1lpp) /I938/;

Lai ari pasu bérni, keuls no vipu kaulae un miesa no

vigu miesas, tom@r jaunajé pasaul® par daudz kustéju-
gies eee (uo Kalndruva. Tirumi. Ro, 1963, 2I4. 1ppo).

2. Wnesi, urc-ro umefino POICTBEHHOE :

Tads] ari tikai "Opegina" un "Pika dama" vigs sasnie-
dzis to augstumu, k&du vipem ]&va sasniegt ta baga-
tais talants, radidams m&kslas darbus, kuri ir kauls
no mfisu kauliem un miesa no milsu miesas. (Dzimtenes
Véstnesis., 1909, 42.).

Regkciondrds aprindas sika apzindties, ka nacisms ir
kauls no vigu kaula (Dzimtenes Balss., 05,12,1985).
apsolita zeme (o6eroBaHHas 3emins) B bBuSnuu ob6osnauaer lla-
“€CTUHYy, Kyla 6or npuBeJ eBpeeB U3 erunerckoro niena., Ammo-

Mg Kk sroil fpase nossasercA Bo 2- xuure Mowuces (3,8-17),

& camo cjoBOcoueTaHue corepxuTbca B HoBom lamere.
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(PaVo veéste ebr., 11,9):
Ticibas sp&kd vips eapmetfis apsolitajd zem® k& svedi-
nieks (I938),

B 20 Bexe sra OE npuobperaer Clenyllye 3HaUEHWUSA.

I. llanecrnua unu Vspauiasb:

K& mils sagaidija "apsolitd zems" (Jeunskds Zipas, 0I.07.
1936).

Uz vienu diemu, rau, Elga vira vadibd izceloja uz

Apsolito zemi - Izraslu (Dzimtenes Balss, 29,0I.I987).

2. MecTo, 0 KOTOpDOM KTO-TO MeuTaeT, XOUeT TyLa [10N&acThb:
V&l kads reksturigs gebalips par laimes meklatajiem
"apsolitd zem8", Maskavas guberps, iz Jaundkiem lai-
kiem (Zemkopis 02.,07.I9I4).

Luk, genplana "apsgolitad zeme" sanatoriju celtniecibai
J aunfemeros (Maksla, 1987, Nr., 3, I8. 1lpp.).

X8 odze tuksnesi, ki@ apsolitad zeme Kurzeme atkal pace-

188 iedoma (Ao UpItBo Kopoti Reksti. VIII, 910 lpp).
3. MecTo 6Gnaronosyumsi, CuacTbf, HIealbHhE YCJICBHA,
BHCIIEE CUaCThe:

see Kuba un Nikaragva bija istas "apsolitds zemes"

organiz&tejai noziedzibai, ari narkotisko vielu ra-
ZoSanai, apstridei un kontrabandai (Cipas, I3,03.I987);
Tikai nepilmu gadu vips bije dabfijis nodzivot Jaunaja
Pagaulé. Savu apsolito zemi Valdis Vitolas joproj&m
nebije atradis (V. Lacis, Putni bez spArniem. R., 1949,
3721ppe) .

Hexoroprie SE-6uGneusmul [0oBEprajuCch UBMEHeHVAM KCHOTATHB-



poro sHaueHus. Tax, Hanpuvep, DE 1aba roka nezin, ko kreisd

dare (npeBas pyka He 3HaeT, uTo NejaeT jeBad) B Dubauu
yrnoTpe6lieHa BO BICJHe MO3WTMBHOM 3HaueHuu (Mar., €,2).
Bet kad tu tos nabagus apdavini, tad lai tava kreisa

roka nezina, ko tave labs dara (1689, I794).

B coBpemeHHOM ynoTpe6ienurn sra OE BCcerra uMeeT HeraTUBHYK
¥OHHOTALINI0
Tajd bargi tika norfts JUrmalas gausums Sajd jomd. Pa-
tiesi, labs roka nezina, ko dara kreisa (Karogs, 1988,
5o I3I. 1pps)e
E8des reakcija sdkas un attistés, jo lab& roka nezin,

ko dara kreisa (Avots, I987, 9.76e¢ lppe.)e.

Hexoropwe ®E npomnyu npouiecc, KOTOpPHE B CNpeneneHHOM CMEC-
Te MOXHO HasBaTb Nepenpecnorusanuelt cemaHtukn. Tax, DOE kas ne-
strada tam nebls &st (2.vdst. tesal, 3,I0)

(kTo He paboTa-
er, TOT Ja He ecT) GepeT CBOe Hauajlo B DubauM, a B HacTosmee
EPEMA MCIOJb3yeTCA KaK [IPUHILIMI KOMMYHMCTUUECKOV WKIEeO/NIoTMH,

Ja tas negrib stradat, tam ari nebiis st (1689).

Ja kas negrib stradat, tam ari neblis &8st (I970).

Pats milsu pestitdjs sake: "Kas negrib stradat, tam ari

nebiis &st" (R, Kaudzites, M. Kaudzites. M&rnieku laiki,

R., I964, 91, 1pp.).

Par katru godigu darbu - godigu algu. Tas ir princips,

pie ki turas padomju darba ]Jaudis. "Kas nestradd, tam

nebis 8st" - ta& rakstits Stalina konstitficija (Cipa,
1940, 39.).
Hexoropwe ®E nomsepranvch sechbMa CIOXHHM CEMaHTHUECKUM
12veHeHusm. Tax, OFE panne no debesim / debesu menna (maH-

“a HeGecHas) He MmeeT npoToTuna B bubamu. Ilo GuGreiickomy wmudy,
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vaHHA TPaKTYeTCA KaK numa, KoTopywk 60T NnochHian uyneam ¢ Helba
(2. Mozus, 16,I4-I6,31 ) » @ MEKLy TeMm CJOBO "maHHA" o3Haua-
eT eBpelicKoe BOCKJAMIaHMe - "uro 5T0 Takoe?"

B pasHex nepesonax bu6aum sTO MECTO MHTEpNpETHPOBAHO MO-
rasHoMmy (2 Mozus, I6,I5 ):

Kad to tie Izraela b&rnmi redz&ja / tad sacija tie viens

uz otru: tas ir Menn / jo tie nezinaja, kas tas bija

(1689);
Kad to tie Izragla b&rni redzéja, tad sacija tie viens

ug otru: kag tas ir? (I825);
ees tad tie sacija cits uz citu: Kas tas ir? (1937);

Kad Izraela bérni to ieramdzija, tie sacija cits citam:
"Man hu? kag tas ir", jo tie nezinaja, kas tes bija
(1970).

Taxkum o6pssoM, yxe B I€PBOM M3naHMM Bubnuu npomsomsno m3a-

@HEeHUe CEeMaHTUKU, a BaTeM YKODPEHMJICS OeclpelleHIeHTHLY Nepesol
© COXpaHeHVEeM opuruHaja.

QE o6nuyHO ynoTpe6nseTcAs B fABHKE B pa3BepHyTo# dopwme:

nokrist ka/ ilgoties p&c/ gribét/ cerdt uz debesu mannu:

eeoe ne jau debesu manna, bet tiri laiciga naudipa tam

vajadziga (Rigas Balss, 1962, 20.);

Kolhozs "Sarkanais stars" ir no tam saimniecib&m, keas
négaida mannu birstam no debesim (Dadzis, I979, I6,
3. 1pp);

Cerst, kad médz teikt, uz mannu no debesim més nevaram

(Pedomju Jaunatne, I12,04,I985).
PaccmaTpusas sToT M panbHeRmue MpUMEpH, OTMETHM, UTO He
ice QE-CuGnemsmu BOmNM B fABHK Cc bBubtauei. Tax xax 80-907 sTux

AT

“L MHTepHalMOoHaNbHH (B KaKIOM f3HKE CylleCTBYyeT Ipynrna GuGnens-
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VOB, CHelUUPNUEeCKUX IUJIA Na8HHOI'O Hapola), BOBMOXHO, UYTO UacTh KX
TpPOHMKJIa B JIATBIICKMY ABHK X3 Opyroro ssuka. lTak, OF alfa un
omega (anbda ¥ oMera), ocHoBaHHas Ha NepBoll M nocnemHe 6yx-
sax rpeueckoro anpasura (cpasuuTs c " no & 11dz g"/ "mno &
lidz cet" HY B ONHOM nepesone BuGinu He naHa xax glfe
un_omega WM Kak , & nepeseneHa xax A un 0
(Jaya atkl. I,8):

Es esmu tas A un 0 (I689, I794);

Es esmu A un 0 (1938).

B TeKCTax eIuHulla ynoTpesnAeTcA KaK alfa un omega:

ses "aukstais kars" bija Rietumu diplom&tijas alfa un
omega (Liter. un Maksla. I959, Nr. 52, 4.1pp.);

Sis t&ls Zaripa un Ezeras rominos koncentré sevi té,

ko es var&étu nosaukt par literatiiras alfu un omegu:

cilveciska gara tieksme péc Jjauniem idedliem, pases
cilveka bltibas mekléjumus(Liter. un Maksla, 1985, 32.).

Taxum we oCpas3om B pasHuX Bumax cymecTsyer OE kalpot
ramonam (CIy®RMTH MaMMOHe) :
eeo Sada "mamona" kalpoSana visas dievigas jfitas un
svétas saites saraustidama top per navigu diesmu, kas
visu cilvdku aizrauj psdigh posts (Latviesu Avizes,
1873, 5I.).

B 6utneitickux nepesonax OFE cymecrsyer B BMIE NOJHOW Kalb-

Jfis nevarat dievam kalpot un mantai (Mat., 6,24).

Ilpencrasnaerca, uro QE mauMcTBOBaAHa M3 HEMELKOI'O S3HKA:

Ihr kBnnt nicht Gott dienmen und dem Mammon.
®E satit no Poncijae pie Pilata , 0603Hauawmas BOJOKUTY
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5 Ienax, BOBHUKIA M3 eBaHIeJbcKor'o pacckasa (Luka , 23,I-I2),
ToM, uTO Uncyc 6uin npuseneH k [loHTuw [lunary, pHUMCKOMY npoKypa-
ropy B llanecrune. Illonruiz llunar, yswas, uro Mucyc ypoxeHnen [ajuneu,
narpaBul ero k Mpomy. Horpna wxe Uucyc oTkasanca orseuars Vpomy, ToT
rocynan ero ofparHo k IloHTuw l[lunary. Taxum o6pasom, PE BosHuKIA

Ha OCHOBE OmMMOOUHCI'O MOHMMaHusa camoro muga, a ¢akr, UTo Takas

ve OE umeercs B Opyrux aswkax (Hemeuxuit - Jemanden von Pontius

zu Pilatus schicken, , pycckuf - nocunars or [loHTnsa w lunary),

_BUIeTeIbCTByeT O TOM, UTO 3aUMCTBOBaHKE MPOKH3OWJIO HE OT NPOTO-
Tuna, MNOCKOJbKY BEPOSTHOCTE OMMOOUHOI'O BOCHPUATHA y HECKOJBKMX
HapoJIOB BeChbMa Maja,

DiemZ&1 joproja&m notiek kooperatoru sfitiSana no Poncija

pie Pilata (Zvaigzne, 1988, I6,3.1pps)e.
eee LPSR Ministru Padomes un Valsts pléana komitejas

vaditdji Re. Praude un M, Raméins Zurnalistu siitija no

Poncija pie Pilata (Lauku Avize, I0.9.I988).

bubnelickad fpas3eonorusa IMaxpPOHUUECKM TECHO CBABaH&a C
TpoGnemMol CONPMKOCHOBEHWA JNEKCUKM M hpalecliorMyM B TOM aclexTe,
‘T0 HaOnppaeTcA JEeKcHKanuzanus Hexkoropwx PE. Hanpumep, B nmepswx
‘epesomax COBpEMEHHOE CIOEHOEe ciCoBo stlirakmens (xpaeyronbhuil
zaMeHb) (esaja s 28,16) mucancch uyacTuuHO uepez neduc stirue
2kmens . B 20 Bexe nexcuueckas ¢opma MNOJHOCTbI BHTE@CHUJa fpa-
S€0JICTUUECKY.

Bibeles dogma un tautas dzeismu tradicijes tad ari ir

tie divi gtirakmepi, uz kuriem balstés ApsisSu Jekaba

miksla (A. Upits. LatviesSu literatiire. I.R., I951.50.1pp.)e.

A, Kises dzives pamatu veido divi gelvenie gtlrakmepi -
Latvijas sperta vésture un &trslidoSana (Sports, I98I,
150).,
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OE greka &zis (kosen oTnymenus) B BubGium He umeer npo-
roruna. B Bubmmm (3 Mozus , 16,21-22) onucan espefickui o6pan
nO3JIOKEHUS I'DEXOB Ha EMBOI'O KO3Ja ¥ UBIHAHMA ero B NyCcThHOw. Cie-
10BaTENbHO, B QOPMaIbHOM &ClieKTe [0 CBOEeMy NPOWCXORIEHUD BTC CIOo-
pocoueTaHue faBnfAeTcs ¢paseonoruueckof emuuunelt. Ha cospemeHHOM
aTaile NOMUHUDYeT JIeKCUKalW3UPOBaHHHY BapuaHT grikazis.

Bet tagad milicijai esot cita versija, t& visiem spi-
kiem mekl&jot gr8kaézi, kursS it k& bitu versdjis Biksanu
sagsist jau pirms aizturéSanss (Padomju Jaunatne,
24,07.87.)e

Puisi pdc "karst&m pa&rrunim” noldma ievietot sienas
avizé karikatiras par abiem grékaZiem (Liesma, I964,
3,30, 1lppe.)e.

Ho napannensHo coxpaHserTcss U paB3eoyoruuecKuil BapueHT.

eee kad masas si@k briest nemiers, tad Sie "nacipgpalisti"
mégine atrast kadu "gr&ka 8zi", kam uzvelt vainu par
saviem darbiem (Ciga, I940, I5.).

Tas uzzinajis, kas to gréka &zi nospie? ... (Zvaigzne,
1957, II., 8¢ 1ppe)e.

CymectByoT ¥ npyrve OFE (xak npaBWiO, IBYXKOMIOHEHTHHE),
“OTOpHE MMEWT NeKCUUeCKWe BAPUAHTH, Henpumep viges lapa
(uroswit mucr) (I, Mozus , 3,7).

Biitiba nav jaunis fasadé&s, jaunds izkartnés un jaunas

viges lapas (Liter. un Maksla, 24.07.I987).

YacTo BCTpeuaeTcs Takke NNPOCTO CIOKHOE CJIOBO.

Tadsjadl programma 03 s&ks kalpot vigeslapu Tepub-

likes atbildigu amatpersonu neizdaribes piesegsSanai

(Liter. un Msksla, 28.08,1987).
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OrmernM, uro Oubnelfickasa fpaseonorus, Gyoyuu camoil crapoi,
7BIAETCHA MOJHOCTBO  ACCHUMUJIMPOBAHHOW ¥ B yNOTpeGJEeHUM OOHUHC
He accouuMpyercda ¢ MCTOUHMKOM. O TOM, UTO BHIENATH SUCIECKyL
'paseoyiorun Kak ocolyn ¢GYHKIKXOHANBHO-CTUIMCTUUECKYD IPYIINy
(KaK B DYCCKOM ABHKE N3-3a CTApPOCJIOBSHCKMX DJIEMEHTOB) B JaTHmC-
KOM fABhHKE He lenecoolpa3Ho, CBHUIETEJbCTBYeT MHOIoo6pa3Hce ynoT-
pebyieHne ux, Korpa OuUGIesMe BHCTYNawT Kak HaponHee BHPaXeHUs,
ocnoBuIH. llpyueM Taras TeHIOEHUMsS He HOBA, OHa CyLECTBOB&NE U
B MPOWJIHE BpeMeHa:

ees un beigds piekarina kaut k&da "kalendera ideju",
piem. "kes otram bedri rok, tas pats iekrit; labdarisana

atnes auglus, kas dzer tas naks elld" utt,

(Dienas Lapa, I893, 200); (Ps.7,I6; 9,16. Zal.m&c.,
10,8).

Ja, ari latviesiem ir sakamvirds:_cita aci redz skabar-

gu, bet savé belki ne ... (Padomgju Jaunatne, 25.
I2,1986).

Jvmp Te ®E, xoTophe comepxaT uMeHa coGcTBeHHme (kax npa-

BUNO, MONYKANbKU) WIM KMMEOT CTPYKTYDHO-CeMaHTHMUECKUe OCOGEeHHOC—
T, B KaKOi-TO CTeleH! HecyT B cele DEJUIMOBHY OKDacKy.

Zdlamena spriedums:

Vismaz ndkamo vasaru lail staigd vecajos paltrakos.
Patiesi tas ir Zalamana spriedums (E. Salenieks. &
vini strédaja,. Ro, 19679 246, lppo)o

Sodomé& un Gomora:

Pils&ta nav tira gaisa, un pils&ta nav ari tira gara.
PilscdtéEm vajadzéje dot tikai viemu no diviem vErdiem:
Zodoma vaj Gomora (J. Poruks. Kopoti Raksti.2., 1924,
255+ 1ppe)e.
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Keina zIme/ ziImogs:

Visupirms Rapkis no t& treipek}a izbijas, ted gribgje
vipu nopuriniat un noslaucit, sacidems: "Nost, nost, tu
laund Kaine zIme! Vai gribi meni nodot? (R. Kaudzites,

M. Keudzites. Mérnieku laiki. R., 1964, 396. lpp.) /I879/.

10.2. @pazeonorus Irpeueckroro NPOUCXORIEHUA

YcTouHuKOM rpeueckod §pas3eosiorvy B JATHUCKOM ABbHKE ABJIA-
rres Hoswit 3aper (cm. pasnen o GuGnedickoit gpaseoncrun) U IpeBHe-
rgeveckas MUQOJIOTUS ¥ KYyAbTYDA.

OrMeTuM, uTO I'peuecKué A3BK NOBOJBHO IJIUTENIbHOE BpEeMA Cy-
TecTBoBan B fopMeé pPaBHEIX NHaNEKTOB, U3 KOTOPHX CaMHMU 3HaUUTEJb-
HEMY OBLIM DOMUECKMN ¥ aTTHueckuil, npuueM [OCHENHHAN CC BpEMEHeM
:tan oCHOBDH®. JuTepaTypHoro fswka (koins ). Jarnee mpon30mio
rasneyeHyue I'DEUECKOI'0 fABHKa Ha JNUTepaTypHL fA3BbHK, KOTODHK IPO-
LOKaJl YKPeIIATh M UCKYyCTBEHHO CTHMYyJIMpPOBaTh OCOOEHHOCTH aTTv-
UECKOT'O NIMaNeKTa, ¥ Ha HOBOI'DEUECKUY DpasrOBODHLIY fABKK. [IpakTu-
YECKU BCe BaWMCTBOBAHMA NPOUBOmIM UB NPEBHEI'DEUECKOro fABbKa, W
ot OE HocAT BHpameHHHY JIMTEepaTypHHI XxapakTep. Dosbmag WX UacThb
RaUMCTROBaHa C MOMOUBI JATUHCKOI'O A3bHKa UIU eme 6oJjiee CICCPEno-
"8HHO, MO CXeMme IpeBHerpeueckudl - JaTHHCKUAV - pyCcckuil, Hemelnxuil,
‘DaHUy3CckuMi - naTemckuf A8HK. VMEHHO MB-3a BTol DOJU NE&TUMHCKOTO
“3HKa yacTO TI'OBOPUTCA 00 aHTHUHO¥ Jpas3eoioruu.

Tax, Hanpumep, B OCHOBE MUPOKO M3BeCTHOR naTuHckol OE
vita brevis ars longa (¥M3Hb KODPOTKa, MCKYCCTBO LOJII'OBEUHO)

Te¥yT M3peueHue [unnoxpara ho bios brachys, hé& de techn& makré

, & nornynspHas ¢paza linayra QUEM DI diligunt adoles-

cens moritur(re, KOTOpHX GOI' JOGUT, YMMDPAKT DaHO) ABIAETCHA Ne-

‘esomom ¢pasu Menangpahon hoi theoi philousi apothneskei neos.




Muorue ®E cmpsazaHn c ppeBHerpeueckoid mudonorueit, dunocc-
fueit, nureparypoit. Bompoc 06 MX NPOMCXOXIEHUM He OINHOBHAUeH,
10CKOJNBKY MHOIMe uM3 oTux OE He uMewT TOUHHX BKBUBAJEHTHHX [PO-
TOTUIIOB B I'DEUECKOM sA3uKe., Tak, B snoce ['omepa Her HM TE, HM
cioBocoueraHus Trojes zirgs (TposiHCKMIA KOHb), XOTH PEub
nner ¥ o Tpoe u o koHe. CnemomarentHO, 9TOT (pas3ecjoru3M, XOTHA
1 HE VIMEeT MNPOTOTHIIa B I'DEUecKoil juTeparype, HO PONMICH He OC-
HoBE Tpeueckoro muga, T.e. 'DEUECKOTO MPOUCXCKICHUA, a 3aUMCT-
70BaH, BEPOATHO, M3 Hemelxoro ssmwka ( Trojanisches Pferd)

®E hom&riski smiekli (romepuueckuil xoxor), kKoTopas 3a-
IMCTBOBaHAa uepes DPYCCKUY Uiy HeMelLKMi fA3bK, BOOOME-TO fpaHIly3-

“KOT'0 MPOUCXOXKIEHUs rire homérigue , Tak BHaK B I'DEUECKOM

7ZHKe BTOro ob6opora HeT. I'pomku#t xoxor ynomuHaercs B 'Hnuape"

1 "Onuccee" u B rpeueckoM s3bke o0o3HaueH asbestos gelds,

uTO O0BHAuUaeT NPONONKMTENbHHN X0X0T. B nepescme Toxe oTCyTCTBY-
er O hom&riski smiekli:
nerimas smiekli nu gkali (Iliada, I.599);

sac8las smiekli bez gala (Odiseja, 8,326);
Atdne sac3le tobrid neepvalditus smieklus (0d., 20,
346).

laxum o6pasoM, u sTa OE mBnseTcs amnosuelt us snoca [omepa.

QF rpeuecKoro MPOUCXOKIEHUS BaMMCTBYWOTCS JVIE B NEpUOIe
‘TQHOBJIEHUS NUTEPaTyYpPHOrO f3bKa, UTO OOYCHOBJIEHC UX AUTepaTyp-
HuM xapaxTepoM. XoTA CEepbe3HHX MMEePEeBONIOB caMolf rpeueckolt nuTepa-
TYpH eme HeT, B MEPUONMKE ¥ OCOOEHHO B JUTEpaTypHO! KPUTHKE BCe
“alle MOABJAKTCH €NWHWIL, MCTWBMpPOBaHHHE I'Deueckol KyJIbTypol, ue-
Y, xoHeuHo, coneficTByeT cymecToBaHue sTux OE B Gonemux s3bKax,

“UHTAKTUMPYILMX C JATHWCKKMM. YacTo aBTOPH COBHATENbHO BBOLAT
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ot OFE, NOACHSWT WX NPOUCXORIEHWE ¥ T.I., HanpuMmep:

Jeb val jlis nekad nevarat un nesp&jat aizmirst, Jo
jums tur, t&8vu zem&, vE1 Herkula un Tezeja darbi iz~

darami (A, Kronvalds, Rakstu izlase. R., 1937, 34I.lpp. -
Runas. I87I.).

see tautas augumu tas katra bridi gatavs likt Prokrusta
gultd un to vai nu palsinat vai pastiept, skatoties

péc formulas (Dienas Lapa, 1895, I53).

Vipi uzdeva t&ds] vienam no sava pulka, ar vardu Drakon-
tam, lai pagérétos likumus izstradia. Tas bargums, ar kadu
8is muiZnieks savu uzdevumu izdarija, k]luve par seakdmo
virdu. JeuZu mute liecinija, ka Drakonta likumi ir ar
aginim rekstiti (A. Kronvaldas., Rskstu izlase. 305. lppe.
Solons. I873).

milestibu lields, bet beigés nav tas pasSas Sauras
(Kaudzites R.M. M&rnieku laiki, Jelgava, I879. 33.1lpp.).

llogBagwTCE ¥ OTHEJAbHHE GecnepeBonHne TR, KOoTOpHE B

“OBPEMGHHOM f3HKE uacTO He yHOTpeﬁJIHEOTCHZ

penta rhei (panta kinetei); in thesi, in praxi:

Ko 11dz 3im in thesi sacijusi, tas mums nu in praxi

japierada (Austrums, I888. 845 -~ 854).
Tak NoCTENeHHC B ABHKE &KKYMYJIMPOBAJMUCh MHOT'OUKCJIEHHBE

rpeueckue ammosuu - PE, kxax npaBuio, GpasecioOTMUSCKME MNOXYKalb-
k1 (cammit BHCOKMI YDOBEHB MOJYKaJGK BCOX ASHKOB 3aMMCTBOBAHMWA,

KaK OTHOCHMTOJIBHO, TaK M BoOOmE) :

Ahileje pap@dis, Ariadnes pavediens, Augije stalli,

Damokle zobens, danaju davanas, &dipa komplekss,
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Gordija mezgls, gtarp Scillu un Haribdu, Herkulesa darbi/
stabi, himeneje saites, hom&riski smiekli, olimpisks

miers, paniskas bailes, Pandoras lide, apseglot Pegazu,

Sizifa darbs/ mokas, Tantala mokas, Temidessvaeri, Trojas
zirgs, Prokrusta gulta, platoniska miIla

H 7O,
B aswke yxopeHunock ¥ MHOro PE-pHckasznBaHMii, NpUHaLIE®a-
nuxX rpevYeckuM gunocodam, nucaTeafsM, [0DTaM:
no diviem Jaunumiem izvEl&ties mazéko

(3 gByx 30J M36paTh MeHbmee). - Apucrorenb "OrMka Huxomaxa™;

viss tek/ pliist, viss mainas (Bce ToueT, BCe MeHF-

erca). ~ [epaxaur desH;

ést, lai dzivotu, nevis dzivot, lai &stu (eCTb’ UTOGH

¥UTh, @& HG WMTb, uTOGH GCTh). — CoKpaT;

%‘WQ@ (HS MyX¥ CI@xaThb CJIOHa)_

- JlyxuaH;

viena bezdelige pavasari nenes (oma nacrouka
BECHH HE nenaaeT) , OB80M;

ko dievi grib pazudinat, tiem atpem sapratu
(korc Gor/ Dnurep xoueT HOFY6MTH, TOrO NWma2T pasyma). -

JuKypr.

Un viena bezdeliga, k& zinfims, vEél par pavasarl nevésta

(Liter. un Maksla. 69301987)0

Medz teikt, ka viena bezdeliga pavasari nenesot. (Zvaigzne.
6,1986, I3, 1pp.)e

Pirmés Latvijes hokeja jeauno pavasari véstoSés bezdeliges
atskansja ... (Padomju Jaunatne. I7.4.1985).
Tegad - viss plist, viss mainds, (Zvaeigzne, IT.I987. 24.1pp).

ees ki jau senie grieki teikusi, "viss pliist, viss mainas".
(Jﬁrmala. 601201990)0
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Ecre u rpynna @K, orpakaomux dakrTH, neficTBUTENBHOCTH

W JereHOH rpeueckofl KyJbTypH M XMSHM (Kak NpaBWIO, [CIYKalIbKM):

Arhimeda svira (ApxuMeroB pwuar),
Diogens muce (6oura [lorena),
drakoniski likumi (IpakOHOBCKHME BAKOHH),
delfu orakuls (nenvdcruii opaxyn),
Ezopa veloda (assix d30ma),
stoisks miers (cTronueckuit mup),
spartiska dzive (cnapTaHCKas EWMBHD).,

M Nake TaKo# TepMMH, Kak akld zerns (anmeHpukc) :

?&adi "Ezopa valodas" vardi, sé&kot ar "bizmani", lietoti

jau PA pirmaja darbibas gads, (Kerogs, I0,1952)
Noladsta Ezopa valode.(Liter. un Maksla. 2.9.1988).

B I'DPEUcCKOM A3HKG MOXHO HaViT¥ Hauajio NOHATUA spérnoti

vardi - epea pteroents (kpunare cnosa”™ - I'omep, Vin-

ana, I1,20I), Ho HOBybL cemaHTHMKy ®To} (pase npunan HeMEIKH) A3HK

(cM. HeMelKMe 3aMMCTBOBaHMUA).

Uro kacaercs U3MeHeHMI B 3auMCTBOBaHHHX TE, TO B TEuSHMUC
BEKAa OHM MWHMMaJIbHE, BaTParMBaoT, I'JI@BHEM 06paBsoM, HaNUCaHHE
OTOENbHHX TPaHCIMTEPMPOBAHHHX BJEGMEHTOB, HaNpMMep: paniskas
bailes - paniskas bailes - (crapas dopma coxpaHsna nopsoHa-

uanbHuHf o6pas Gora [lara ( Pams ), xoTopwi HaBomMy BHe3anHHi

yxac Ha moned) :
Herkule/ Herkulesa darbi, drakonta/ drakoniski likumi,
Ahilleja/ Ahilesa pap&dis/ plankums ' (HaBepHO,

“HTephepeHIIMA U3 DYCCKOr'O fABHKA ~ axuiajecosa nATa):

K& vipam piek]fit? Kur ir vipa Ahilesa plankums? (V. Lacis.

Sendu aicinajumse. Ro., I965. 273« 1ppe).
Pikai ienaidnieki nigri smin, mekl& Ahilesa pap&di
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(Cipa, I967,2I).
Festivals peradije radosas jaunatnes "Ahileja pap&di" -

nepietiekamu presmi diskutét (Liter. un Maksla, 28.II.
1986);

starp Scillu un Hapibdu/ starp Skillu un Haribdu

(c BOBMORHOCTBD BapPbMPOBAHUA KOMIOHEHTOB) :
Ka tas Jjadara, to izteikt grtt, vaj pavisam neizteicams,
tas ir noslépumaind, nepazistamé spéka uzdevums, kas

sp&jigs dejot bezdibeda pmals, garsm palaizdams Scillu
un Haribdu (Skatuve, 1906, 70).

Ja tev jaizbrauc starp Haribdu um Skillu, kurd pusé tu

turdtos? (J. KalnipS. Andrejs Pumpurs. 1964, 86. 1ppe).
Par to tu sap®mi radjienus, bet p&c tam -~ ordepyus, atce-
ries? Nu tad tapéc. Katram, draudzip, ir sava Skille un
Hgribda (Leuku Dzive, 1987, 8, I9. 1lpp.).

Damokla Sksps/ zobens

(iocnenﬂuﬁ BapUaHT BHTACHUJ NPSKHMI),
Aiz loga guléje nakts. Par vipu gelvam kardjas Damokle

Skdps. (A. Birkerts. Noladétais. Riga, 1958, I49. 1lpp.)
/I910/.
Draudi k]t par bezdarbnieku - Damokla zobens virs galvas

karijies smalka matips. (Rigas Balss, 2I.04.1987).

HecMoTpa Ha noBOJNBHO OrpaHMueHHOoe uucio (6omee 50) QIoU-
"MLl 'PEYECKOT0 NPOMCXOXAEHWA B JATHMCKOM A3HKE, OHM o6JananT
JONbIOA PEKYPPEHTHOCTbID, TaK Kak OymyuH MHT@pHAallMOHAaNbHHMH ,

‘aCTo ynoTpebnanTcs B Npecce M MySIUIUCTHKS.
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I1C.3. Dpaseonorus naTHUHCKOrO NPOUCXOKNEHUA

Hax u B GONBIMHCTBE €BPONSHCKUX ABHKOB, B JATHICKCOM S3H-
¥8 MMPOKO MNpeicTaBjieHa NaTHHCkaa ¢paseonorva. OHa cocTasiafeT
caMHM GoJabmO# CJO¥ GecrnepeBOIHWX 3aWMCTBOBAHMA, & Takke Kalek
n noxykanex (6onee 30C). Muomecrso OE nmpercrasneHo kak B fecna-

[€BOJIHOM, Ta&K ¥ B KaJlbKMPOBAHHOM BHIeE:

O tempora, o mores - ek laiki, ak tikumi, alea jacta,

est - _kaulini ir mesti, deux ex machina - dievs no

masinas, mens sans in corpore sano - veseld miess ve-

sels gars.
JaTuHCKOMY ABHKY NpUHALJNEXUT ¥ HauO0JIe€ CYMeCTBEeHHHV

BKJIAL B CTaHOBJEHHEe MHOSBHUHOI'0 KODIyCa NATHICKATO fA3HKA.
Becnepesonnas ¢paseosorma NaTHHCKOrO MPOHCXOXIEHUA -
DTO TaKxe nepsas OecnepeBounHas (paseosorusa, KOTOpPas YKOPEHWAACH
5 JaTHMCKOM (MMCBHMGHHOM) ABHKE.
Y®e B cepemuHe 19 Bexka uUCMOXb3OB&HWE JIATHHCKMX (pa3 He
HOCHT OKKa3MOHaJNbHOI'O, UYaCTHOI'O XapaxkTepa, HECKOJBKO GecrnepeBoli-
HHX GIMHMIl yxe NPOmJM CTanMio BKpanneHusa. Tom He MeHee aBTODH
5ce eme mawT ¥ nepeson aTux PE, uTo cBUIETENLCTBYET O COMHEHUH

5 YpoBHE BHaHu# uMraTesei :

Romniekiem ir sakams vards: qualis rex, talis grexl,

tas ir pa latviski: kads_ gans, tads ganams pulks un

tiesa gan ir (Majas Viesis, 1856, 8).
Ubi bene, ibi patria (Kur man labi klsjas, tur man

tevija (Dzeijes no Ausekle. Rigas, I873).

(Auseklis. Dzeja , 1872).
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Cits latipu vards: "duobus certantibus tertius gaudet", jeb

(Balss. I3,I1.I882),

llapannenbHo ¥ BMecTe C GecnepesopHumu PE B A3wpke yxope-
iaoTcA fpaseoNorHuecKue KasibkM, XOTH N0 CpaBHEHMIO C COBPEMEHHH-
V4 B HECKOJbKO JApyroit dopwme.

Kur labi klajas, tur ir man miéjas (llajes Viesis, I859, 19).

Ak jOs laiki un ieraSas! (P&terburges Avizes, 1862, 26).

B COBPEMEHHOM A3HKE - ak laiki, ak tikumi).
ses "errere humanum est" (alotieg ir cilvecigi) (Lustrums,

1885, I2.8I4.1pp.)s

Te bij zelte leiki, kur es pasauli valdiju (Péterburgas

Avizes, 1862, 2, pielik.).

0 nosHo#t accMMMAAIMKM MHOTMX JaTuHCKMX @E roBopuT TOT
JaKT, UTO Ha TpaHY BEKOB B GOJBIMHCTBE CJAyuaeB YNOTPEONAETCHA
ub onuH BapuaHT QE - uay GecriepeBOIHHI MIM KaJlbKa.

NoZelodams, ka nevaréju piedalities pie raksta, ko

jums nosttije latviefi no misu Alma later (Boltijas

Vestnesis, 1882, 7I).

Vislebdk varbitt ir, ja raekstnieks thdal], in medias res

s&k mums jeu pads sé&kumi kadu atgadijumu stastit ...
(Balss, I980,76).

Un, k& men liekas, jadnudieni "In vino veritas" -

Nav tikei tuk3i vardi vien. (jirga, I905, 5. lppe.).

Visnoteikidako velodu gan liekas rungjot simfonijas p&dé]

o

dala "Adagio Lementoso", kuri ir savd zipd ists "memento

mori" (Peterburgas Avizes, 1902, 103).
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ARxyMynATIMA HOBHX 38MMCTBOBaHMii Hpomonmanach B TEUEHHe
BC6I'O BE@Ka M IOJHOCTHK HE OCTAHOBHMJIACH ¥ B COBDPEMEHHOM fABHKE,
X0TA B OOMMX uUepTax MOXHO oxapaKTepusoBaTh (oHI naTHMHCKMX ¢pas
KaK OUeHb CTaOWJbHH{. B COBpEeMEHHOM f3HKES MMOJHOCTbHI YKOPEHUJIOCH
goxee 300 narmHckux ®E, npruem Gonpmoit ynesnbHuI BeC 3aHUMaOT

[TOCJIOBHILIH W [MOI'OBOPDKH, a(bOpHBMI:I U CSHTEeHUVN.

atkartosena - zindSenu mAte (repetitio est mater studi-

orum) ;

davatam zirgam zobos neskat@is (equi donati dentes non
inspiciuntur);

ja gribi mieru, gatavojies karam (si vis pacem, para
bellum);

maizi un izrades (panem et circenses);

naude nesmird (non olet pecunis);

nekas cilvécigs man nav sveSs (humani nihil a me alie-

num puto);

skaldi un valdi (divide et impera);

steidgies 13nam (festine lente);
td aiziet t& pasaules godiba (sic transit gloria mundi);

tautas balss - dieva balss (vox populi - vox dei).

[lpakTuecky Bce JaTHMHCKUE NPOTOTHNH SABIAKTCA 6QCEPEBOL-
HHMM 3a¥MCTBOBAHUAMU.
Ipyrue OE B OCHOBHOM NpEINCTaBIAWT COOGCH HOMUHATHBHHE

IBYXKOMIIOHEHTHHE eINWHHUIIN TuIa:

otrais es (alter ego),

piena cel3 (vie lactea),

zelta laikmets (aurea aetas),
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zelta viduscel3 (aurea mediocritas),
rets putns (rara avis),

tumSa personiba (vir obscurus),

balta lapa (tabula rasa),

miZigs pilséta (aeterna urbs),

keile patiesiba (nuda veritas).

JlaryHCKMe MONyKaNbKM, Kak IpaBWIIO, CBABaHH C IPSBHEDUMC-

xoffi mcropueit, mMupamu: psriet Rubikonu (nepeittu Py6uwxon),

Pirra uzvara ([luppoBa mno6ena), divsejainais Januss

(neynukuit fuyc), Kartagal jasegriist (Kapdaren nonxeH GuTbh pas-

pymeH) . He Bce Noaykanbky¥ MMENT JATHHCKHAE NPOTOTHMIE - 3TO I'JiaB-
HEM 06pasoM ajio3uu.

BonpmMHCTBO 3aMMCTBOBaHM/ CBABAHO C aHTUUHOR JnUTepaTypO#,
innocoguedt. Ho nmporcxoxnenue Heckonbkux QX He cronr maBHee, Mo0-
CKOJNIbKY JATHHCKME ABHK NOMMHMDOBAaN B EBpone ¥ mnoclie nauHUA
PiMcro# MMIIGPUM ¥ B NPOCBEMEHHHX KDPyraX COXpaHAN CBOS B3HAUCHUE
10 HoBe#mux BpeMeH. Tak, CPEIHEBEKOBHE &JXMMHUKM NMONb30BalUCh

ToHATHEM "Quaocodckuii kamern" (l&pis philosophorum ) koropoe

yuecTsyeT B kauecTse QE ¥ B sarmmckoMm Aswke - filozofu ekmens

Hayunas niurepaTypa Takke NMcajack TJiaBHEM 06pasoM Ha
TaTHHCKOM fI3nKE, KOTOpH/ ObJ CBOEro pola JNMWHI'Ba ¢paHka B EB-
tone. Tak, Hanpumep, BupameHve dpanuyackoro gunocoga P. [liexapra

domgju — ta&tad es esmo , MOXHO HailTM Kak B paGoTe Ha (pPaHIyBCKOM

73HKke" Discours de la methodeV (1638), Tak ¥ B

JaTHHCKOM NepeBofie aTc#t PalOTH "Principia phglosophiae "
| (1644) - gogito ergo gumdlockonbKy NaTMHCKOE BHDaXEHME MOXHO

Hallrm BO MHOI'WX fIBHKaX, OUEBMIHO, uTo NATHHCKME Bapuanr o6opoTa
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fu 60nee 3HauuMM, ueM (paHLy3CKU# OpHI'MHal,
[lono6HEM 06pasoM HBOAKOE MPOMCXOXNSHHS WMMSKOT U KaJbKM:

visu kars pret visiem - Bellum omnium contra omnes

aurauiickoro gunocoda T. ['o66ca (I65I);

zindSanas - sp8ks - Scientia est potentia/ potestas est

aHramiickoro gunocopa ®p. berona (I597).

Uz cpemnux Bexos npumna v OE O sancta simplicitas,

pUMMCHBaeMafd BOEIO UEmCKOIO HalMOHanbHoro meuxeHus Huy [ycy

(I4I5), a rakke fpasa memento mori — MPOTOTHUIIOM KOTODPO# AB-

JA0TCA CIOBa [MPUBETCTBHA, KOTOPHMM OOGMEHMBAJUCH MOHAXH [RJIWIU-
0OBHOT'O OpjfieHa TpPaNnKWCTOB, OCHOBaHHOro B 16€4 r.

Boo6me natunckas ¢paseosnorus, Tak CKkaszaTb, XOpoOmNO  3a-
CBUIETEeNbCTBOBaHA - MB3BECTHH aBTODH ¥ ODMI'MHAJH MHOXSCTBE SIU-
HUL. 9TO OOHYHO DMMCKM€ OpaToph, nucarend, ¢uiocodu. Tak, Hanpu-
vep, nepy mosra ['opauusa mpuHamnekur Heckonbko TE (He cuuras rex,
KOTOPHE OH ITePEeHAN M NONyJIAPUBUPOBAI) :

kaila patiesiba - nuda veritas (roymasg ucruHa) -

{-7 KHHra op. 24,7,

zelta viduscels - aurea mediocritas (sanoras cepomu-

Ha) - 2-g KHMra om. 10,5;

tver mirkli - carpe diem (noBY MOM@HT) - I-s KHura
oms RI,ER

savienot derigo ar patikamo - miscuit utile dulci

(coepunaTh npuaTHoe ¢ nonesHmM) - "Uckyccreo nossuu™, 343, u mp.
HexoTopuM emMHMIIaM CBOJICTBEHH BAPMAHTHOCTL WIM UBMEHSHUE

' TeueHueM BpeMeHHM, Tak, QE errare humanum est (ueso-

56Ky CBOWCTBEHHO OmMMOGATbCA) -~ UMEET HEKOTODHE BaPUAHTH -
8loties fk]udities/ maldities ir cilvdeigi:
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Esmu grib&jis tikai labu vien, bet aloties jau ir

cilvéciski (Dienas Lapa, I89I, 184),
Meldities ir cilv8ciski ... pat mekl&jot patiesibu

par pasu patiesibu (Daugava, 1939, 6,573« 1lppe).

Seka: "k]ludities ir cilvEciski"., Bet vai drikst
k]ltldities sabiedribas vadopi? (Padomju Jeunatme, 30,.I.
1987).

A rakas QE, kax carpe diem (s0BM MOMEHT) uMmeeT 2-3 Bapu-

gHTa OOOMX KOMIIOHEHTOB- tver/ ker mirkli/ diemu, Carthaginem esse

delendam (Kapdaren monweH OwTh paspymeH) - Kartiga jasa-

grauj/ jeiznicina/ Jasagriist.

OE elea jecta est (xpeuit CpomeH) B Hauaje B3aMMCTBO-

BaHUA HMMeJla TOUHYI KaJIbKy, COXPaHAA €ILMHCTBSHHOE€ UUCIO .

Tie grimst arvien dzil&aki uz leju. "Alea jacta est"
(kaulips kritisi) ta saka pa latiniski, kad parsper
arl neat}auti kadu sliegsni (Porumu Jape Kopoti Raksti.
I. s8j. R., 1924, 208,1pp.). /I896/.

[losxe B ABHKEe yKOpeHMnach dopMa MHOKECTBEHHOI'O UMUCI& M

fopMa ¢ 3ameHO# BTOPOrO KOMIIOHEHTA:

tine,

Kaulipi par Sudetiju kritusi (Jeunskas Zipas, 1938,2I2);
Kaulini bija krituSi (Burtnieks, 1934, 9);
Tiesa, kaulipi v&l nav mesti ... (Cipa, 2I.I.7987).

Muorve QE npu saMMCTBOBaKMM ¥ ACCUMMJAIIMM NPOMJM COKpame-
Halpumep:

anguis in herba (latet anguis in herba);

ultima ratio (ultime ratio regis);
dies iree (dies irse, dies illa);
sapienti sat (dictum sepienti sat est);

status quo (status quo ante bellum);
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vox populi (vox populi - vox dei);
tautas balss (tautas balss - dieva balss);
ab ovo - (ab ovo usque ad mala);

tertius gaudens - (tertius gaudens duobus certantibus);
84 hominem (argumentum ed hominem).

Hexoropue naTunckne OE npomsik pacmmMpeHue CeMaHTHKM, Ha-
npuMep:

e priori - I) IO M BHE BCAKOI'O ONHTA;

2) Hamnepel; 3aBeIeMo;

persona (mon) grata ~ 1) (He) opmoGpeHHmi mumioMaTnuec-

KMl npencTaBUTelb;

2) nuuo (He) zaHMMawmee oco6oe MOJOKEeHVE;

eee nacisti 1938, gada vipu pasludinidja par persdna
non grata. (Dzimtenes Balss, I987. 22. janv.);

Persona grata: Borisa Eifmape mikles (Lit., un Msksle,28,8,

1987).
OrnuunTensHo ueproil GecrnepeBomHO# Gpa3SOoNOrMM JA&TUHCKO-

[0 [POMCXOXIEHUA MOKHO  CUMATATL TO, UTO MOXany#, OHa €OMHCTBEH-
Hag, KOTOpad MHOI'ma NOABEPraeTCA KOHTEKCTYyanbHbM KM3MEHEHMAMH,

YTo cBUEeTenbCcTByeT ¢ MoaHo# accumunaumu OE. MusHve, uro Gecne-
PeBonHas ¢pas3eosorus fABJAETCHA UYKIHM BJISMEHTOM, B BTOM acCleKTe

i@ BHIEPXMBaeT HUKaKOV KDUTUKH:
Diskusijam ir jablit balstit&m argumentacija, tam jabtit

"sine ira et studio" - bez dusmadm un kaislibam, kaut

dusmém, bet ar kaislibam (Liter. un Maksla. I0.I.,1986).

U3 naTuHCKOTO ABHKa TaKke MHOI'O 3aMMCTBOBAHMI, NPOMEIUXAX

~CKCHKaNMU3alMp :
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ekglibris - ex. libris (cymecTsyeT ¥ napannsibHOE
GecriepeBOHO@ 3a¥MCTBOBaHME) ;

apriors - a priori;

sineklira - sine cursa;

faksimils - fac simile,

CymMMHpy®, MOXHO CKasaThb, UTO B JATHNCKOM A3HKE Ha COBpE-
veHHoM aTane umeerca oxkoino 200 kanex ¥ noxykanek ¥ okoso 100
fecriepeBOJHHX 3a¥MCTBOBaHWIl. B Hacrosmee BpeMA KOPIyC JaTHHC—
kux ®E oueHp crTabuneH ¥ NMpaKTUUECKH HEe yBenuuusaerca. OH mmpo-
KO IpelCTaBN€H M B IPYyI'MX €BPONENCKUX ABHKaX, T.e. ABIAECTCA UH-
TepHaNMoHaNbHEM. JlaTHHCKUE 3aMMCTBOBaHUA Uame BCEr'0 BHPaKanT
TOHATUA uiocodckue ¥ BCTETHUECKHE M HOCAT KYJIbTYDHO-IDECTHKHbI

YapakTep, UTo O0yCraBiUBaeT KX DPOKYPEHTHOCTDb.

10.4. Qpaseosorus HEMELKOI'O MPOUCXOXIEHHUA

LOoNroe CONPUMKOCHOBEHME HEMEIIKOI'0 ¥ JNaTHhIICKOIO #3RKCB 0O0mC-
#3BecTHO, OmHaKO BHMSHME HEMELKOIO A3HKa Ha JaTHICKyb ¢pas3ecyo-
M0 MO CHX IOp U3YyYeHO Malio, JeKCUUECKMii Marepual ucclielnoBaH
HamMHoro riuyoxe. K ToMy %e B KOHTaKTe ABHKOB BJIWAHME HAMELKOTIO
A3HKa BCerja aKIeHTPHUpPOBaJoCh B HEraTHMBHOM acnexre. [0BOJBHO
Xopomo u3yueH dpas3eoNorHuecKuii mMaTepuan B CONOCTABUTENbHOM Ijia—
ke (Opnosckas, 1972; Riuke-Dravipse,19801087; Kokare |, 1988), c
YacCcMOTpeHMeM Mapanneneil B 060X ABHKAX, HO B I'@HETHUECKOM IJja-
He Ha6iopaeTcs Cepbe3HOE OTCTaBaHME.

YCTaHOBUTH TOUHO BIMSAHWE HGMELIKOTO fA3HKA Ha JaThmcKyo fpa-
S€0JIOI'MI0 Ha HayaJXbHOM BTane BecbMa TpPYyIHO, MOCKOJNbKY U3—3a OT-
CYTCTBHA NMHUCbMEHHWX MCTOUHMKOB 3TO MOXHO IeJaTh TOJBKO NyTeM

cOnocraBieHUA aHaJOT'MYHHX M HIBHTAUHHX ©IWHMII, HepBble [TMCEMCHHHE
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ncrouHnky 17-I8 BB. Takke HC BCCrEa IawT HamexHyo MHOpMaIHD

0 IefCTBHTENBHOM COCTOSMHUM JIATHNMICKOI'O ASHKA, TaK KaK A3HK UX
aBTOPOB =~ HEeMEUKUH CBAMEHHWKOB — B HEKOTOPHX CJyuasX HaXOoIuica
MoJ, CUJIBHEIM BOBIE/iCTBHEM HEMEeLlKOI'0 fABHKA,

B ofoux saswkax MHOIO napainienei, KOTOpHE MOI'yT OHTH pe-
3yJbTATOM 3aWMCTBOBaHMA M3 HEMCIIKOI'O M U3 IPYTUX s3uKOB (MHTED~
HallAOHAJM3MH ), & TaKKe pPEe3yJlbTaTOM HEe3aBUCHMOI'C Da3BUTUA, Tak
HaBHBAEMOI'0 NOJHMIE€HC3KCa - CTAHOBJEHUA dKBMBaJeHTHHX QK B pasHHX
A3HKAX B PE3YyJAbTaTE CXOINHWX EMBHEHHHX YCIOBHW, YHHBEpPCAaJbHHX
uepT MeHTaluTeTa. /3-3a 6aMB0OCTH MOCHENHMX BTO XAPAKTEpPHO LA
000UX MABHKOB:

dabiit k&du uz k&jém -~ jeden auf die Beine bringen;

iet no mutes muté - von Mund zu Mund gehen;

izzist no pirksta - aus den Finger saugen;

gsaprast k&du no pusvirda - Jjeden aufs halbe Wort verstehen.

BmocTe ¢ TeM, pacCMaTpDUBAA MEDPBHE CJIOBApPM JATHICKOIO
fi3blKa, MOKHO HailTH NMPUMCPH HeMelKo¥ MHTepdepeHLu U 3auMCTBOBa-
Hua O,

Tax, yxe B cuopape Jlanrus (I685) moBOIBHO MHOTO BaMMCTBO-
BaHM{t W3 HEMelKOro fBHKa, BHIENAOMUXCA HE CBOWCTBEHHHWMM JiaTHIIC~-
KOMy ABHKY KOHCTDYKLIUAMM :

deguna auts (49) - Schnupftuch;

bisa/ busa z8les (33) - Buchpen-Pulver;
mieru salasuzit (I63) - Fried verstBren;

laivas lauziSana (I33) - ein Schiffbruck;

‘* m8jes piemeklst (I62) - heimsuchen;

runas turdt (224) - ratschlagen, unterredung halten;

leulibu parlauzit (I35) -Ehebrechen;
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gran macities (I0) - aupweRdig lernen,

O mocnemneM BupaxeHWM caMm JlaHruit npaBMIBHO TOBOPUT, UTO

cHO Heykno®e ( go sagt man aber ungeschickt ) s HO IIpu

5TOM aBTOp OmMM60UHO MPONOBENYeT YIoTpelaeHWe TaKUX BHpPaKEHWi,

xag k& jlge (98), k& daudz (98) BmecTo cik ilgi, cik

daudz » YTO MpeicTaBifAeTCA uMCcTO} MHTeppepeniveld ( wie
lange, wie viel).

IlByxuacrorHuif cnoBapp ['.®. CreHmepa " Lettisches Lexikon"
(I789) (I1I78 crpanui]), O UeM yKe T'OBOPUJIOCH B CBA3K C 3aUM—

cTBOBaHMAMM C 18 B,, NMOMHMO GOJBMOT'O UMCJIa 3aUMCTBOBAHUI W3 He-
MellKoro fA3HKa, HalpuMep:

zaglim zagla alga (ein Dieb hat Diebes Lohn) 2-I78,
NOKaSHBaeT eme ¥ IpYyI'yw TEeHIeHIMO - @ XOTA HemelkuM dpasam B
cloBape HAWTCHA JATHICKHE aHajorn (BOBMOKHO, COBIAHHHE CaMhM
_reHpepom) MHorue OE B nasnpHeifimeM Guiii YyCBOEHH KaK TOUHBE 3aUMCT-
BUBAHUA M3 HEMEUKOro g3nKa. Hampumep:

izliet b&rnu 1Idz ar peldinimo Udeni

(das Kind mit dem Bade ausschfitten),

\xora CreHpep HaeT JaTHIMCKUI aHalor

| kvieSus 1idz ar pelavam izmest (2-353);

tas ir Ists/ yocs lapse (das ist ein echter,ein alter Fuchs),
torg io CreHmepy

tas ir Istais / tes ir vecs gudrinieks (2-256);

t8 ir vipa vecd dziesma

(das ist sein altes Liedlein), no Crenpepy

to vip3 no sen&im dienam atgremo (2-393).

QE auf frischer Tat betreffen B CJOBape CONOCTaB-

€Ha ¢ naThmCKMM karstsa p&dA pandkt » UTO B HacTofmee BpeMs
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rpaHcfopMupoBaioch B Mz karstam p&dam.

OE die Iiebe ist blind IaHa B nepesone CreHuepa B

pupe mIlIbe ir bez acIm (2-393), a B A3HKE YKOpPEHMJIACH Kak

SykBaJbHHY nepesol milestiba ir akla.

BimaHue HeMenKoro ABHKA MPONCIKANO HapacTaTs B 1C-19 BB.
50 BpemMa QOPMMPCBEHMUA HAUKOHAJBHOT'O A3HKA ¥ Iake [OBKEe, XOTH
¢ xoHna 19 Beka IpoBOmMIIach HeKOTopas pafora IO OUMMEHHIO JiaTHMmC—
KoTo s3HKa (B HEKOTOpO# cTeneru ¥ (pas3€osoruu) OT HOBAHEro BIUA-
HUS HeMEIIKOr'0 ABHKa. B cepenvHe 19 B. B A3HKE OHJIC CI'DOMHOE UKC-

10 NOCJOBHEX IepeBoNOB HeMelkux ¢pas ¥ CHOKHEX cnos B fopme PE:

nakt prieksd - vorkommen,

dzit veikalu - Geshéft teeiben,

krist svard - ins Gewicht fallen

laid mierd - lass mich in Ruhe

uz to labako - aufs Beste,

krist acis - ins Auge fallen,

kanti turét - einen die Kante halten, ¥ Ip., Hanpumep:

Andrievs ar Marites pravietosanu dzina labu veikalu
(Majas Viesa M@ne3raksts, I90I, 453, 1lppe.);
ees 8tklAti Veinberga kanti turot, var&ja zaudét "plasaku

aprindu" simpatijas (A, Upits. Kopoti raksti, I95I, I6,

622. 1pp.) /I9II1/.

MHorue coBpeMeHHHE CJOKHHE CJIoBa B Hauajle 3aMMCTBOB&HUSA
OnnM opmanbHO paspeneHw ¥ o6pasoswBanu PE, JocTaTOuHO [IpPOCMOT—
PeTH HECKONbKO HOoMepos raser: " Péterburges Avizes "
grémetu turstdjs (I1862,I), Buchhalter, dzelZa cels (I862,2),
- Eisenbahn, dzelzu cels (1862,22), miesas strape (I862, IT7),
- Kdrperstrafe, garaigu ma3ina (I862,22),Dampfmeschine, ciets
pilsats (I863, 2I) Festung (cietdksnis), koka elvjs (I862,22),
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Baumdl (olivella), mietu pilsonis - Pfahlblirger, brinais krekls -

Braun Hemd:
V&l reizi teicam, "mietu pilsopa" sirds, jo "mietu
pilsogiem" (vAciski Pfahl jeb Spies-blrger() Luder-

mands savu "Sodu" sarskstijis ... (Baltijas V&stnesis,
1894,83).
eoe "brfino kreklu" organizicijas locek]liem at]avusi

noturét savas apmécibas pilnigi netraucéti (Jaunskas
ziw, Te3.1938),

TeHpeHuua nepexoja ¥3 JEKCHKM BO (paB€0JIOT'MO NMPH B3aMMCTBO-
BGHMM BechbMa MOKa3aTejNbHa, M UaCTO TaKWe 3aMMCTBOBAHUA 3aCTHBa—

or B Bupe OB, Hanmpumep: salmu atraitne - Strohwitwe, dvéselu

radnieciba - Waehlverwandschaften, nidkotnes miizika - Zukunfits-

mgik, rimju kel&js - Reimschmied, plana galdige urbgjs -
linnbrettbohver;

Fridenberga miIlestiba, diemz&l, neats8kiras daudz no daZa
laba rimju kal&ja milestibas (Dienas Lapa, I89I, I07-I08).
Bet, ja savd tumsa, dzl]&a teikuméd zImdjies uz mani k&

uz kadu "plangaldigurb&ju", kas no literatiiras nezin

it nenieke ,.. (Ausekla raksti, IT dala /I888/ 74-T8.1ppe).

Ho nomumo sTHx TpaHchopmaTopHex ciydaes B 19 u 20 BB, u3
"EMEKOI'0 ASHKa B3a8MMCTBOBAHO MHOI'O JMTEpPaTypHHX ¢pas, CBA3AHHHX
¢ HeMeUko# KyJabTypo# M nuTeparypoi. oru R, umeomue xopomo usz-
SeCTHHE MPOTOTHIIH, NOCTENEHHO BXONMIM B JNATHNICKUA ASHK C Cepemu-

i 19 mo cepemuna 20 Bexa, xorma Gombmas UACTb WX NPOUYHO YKDEMU-
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rach B AB3WKe. Bo rropo#l nomosuHe 19 B. B JlarBMM cymecTBOBana
TOBOJIPHO pa3BMTaf Npecca U MO Hel MOKHO MPOCHENUTh 3aUMCTBOBa-

HUe DTHX enuHull, BossMem B kauecTBe npumepa OE iet uz Kanosu

unta B HaHHOCY) (nach Canossa gehen),
[lpoucxoxpeHue dTof emUHMIIH OBJIO XODOWMO OGBACHEHO NPV [epPBHX
ynorpebleHunax, cBABaHHHX c pedepupoBaHWeMm peun Bucmapxa B pelix-
crare, e KaHIlJep UCIOJb30Baj BTOT 060DOT. BUIHO, UTO aBTODH
nejeHanpasieHHo BBoAAT OE B ABHK:
Sis 3tabs ir iecelts no Bismarka piekritsjiem par piemi-
pu, ka tas tai stridd starp katol]u baznicu un laicigu
varu S0 stipri aizstavdjis un reizi Vacijas reihstaga
s8dsSana (I872) secijis: "Uz Kannosu més neiesim"
(Vacu keizars Heinrich IV prieks 890 gadiem bij strida

ar pavestu Gregoru VII &im padevies un gajis uz Kanosu,
kddu pili vidus Italija, pavestu liugties) (Rigas Lapa,

1877,7).

Bet Bismarku attur no miera der&Zanas tads lepns vards,

kuru tes reiz izteicis, proti: "Uz Kanosu® més neiesimi"

P
Uz Kanosu g&ja I077 Vacu keizars Indrikis IV un padevas

pavestam Gregoram VII (Rigas Lapa, 1880,9).
Y mpu6nusurenrHo B To ®e Bpema aTa OE nossnsercs B no-
FCTHM  nMzrnieku laikim:
"Dancodami", Prétnieks iemeta vidili, "kad patriotisms iet,
asaras slaucIdems basam k&jam un grdcinieka svaArkos, uz
Kanosu, tad istenu patriotu jamekl® dienas laiksa ar
uguni ..." (Kaudzites R.,M. Mérnieku laiki. Jelgava, I879,

287, 1ppo)o
EJIHHHH 9TOr0 THIla C W3BECTHHM JIMTE€PAaTyPHHM IPOUCXOKICHU~

€M oueHb MHOI'O:
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pesaules pilsonis - Weltblrger, 1747, !.E. JleccuHr kamb-
xMpyeT I'peueckoe "KoCMOIOJUT";

neredzét aiz kokiem meZu - den Wald vor lasuter Batimen

nicht sehen, 1768, K.M, Bunaun "Mycapuon";
vétras un dzigu - Sturm und Drang, I776,p M, Kaunrep mo

Ha3BaHUO IbECH

lieta par sevi - des Ding an sich, I78I ][, Kaur "Hpuruxa

"0
unucTOoro yma";

moris gavu darbu padarijis, moris var iet - der Mohr
hat seine Arbeit getan, der Mohr kann gehen, I783,
®. Iunnep "3arosop Tmecko B ['enye”, 3,4;

Uenuit pan @E Geper csoe Hauajso B paGore [Gre:
miZigi sieviSkais (augBSup mils cel) - das Ewig Weibliche

zieht uns hinen, 1808, "Jayct";
pretrunu gars - Geist der Widerspruchs, 1832, "Daycer";

laika gars - Zeitgeist, TaM Xe.
ar sirds aginim rakstits - mit dem Blute eigemenHerzens

geschrieben, I777, "Crpamanus monomoro Beprepa™;
dvéselu radnieciba - Wehlverwandschaften, I809 "Poli-

CTBEHHHE HaTypu";

k& sarkansg pavediens cauri vijas -~ wie ein roter Faden

durch etw, ziehen, TaM Ke;

ir gadats par to, lai koki neleaug debesis - est ist
dafir gesorgt, dap die Baume nicht in den Himmel
wachasen, I8I3;

vairak gaismas! - mehr Lichtil83%Focjennue cioma [ére;

gara aristokratija - Geistesaristokratie, I834,[. Creddenc;
klistodais/ skrejosSais holandietis -~ der fliegende

Holl@nder, 1834, I', Teitne (mo roJJaHICKOMK nePeHne);
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religija - opijs tautail - die Religion ist das Opium

des Volks, 1844, K. Mapxc "K xpuruke rerenesckoii ¢unoco-
¢uu npasa”;

gstarp &muru un laktu - zwischen Hammer und Amb-oss,

9, llnunxareH, NopecTb TAKOT'O K€ HAaBBAHUA,

nAkotnes mfizika - Zukunftsmusik, I859, P. Barnep "My-
suxa Oymymero. llucemo mpyry";

briva milestiba - freie Liebe, 1890, M. Xan6e, Hazpa-

H¥€ I1beCHl,

vértibu parvértésana - Umwertung aller Werte, 1895,

HasBaHue kHuru Pp. Huume;

vigpus laba un launs - jenseits von Gut und B3se, 1886,

HasBaHue KHUTYA Pp. Huimme,

blonds bestija - die blonde Bestie, I887,us wuwurm Op. Hun-

me "['eneanorus Mopanu";

vergu/ kungu mordle - herdentier/ herren Moral, 1886,

Hmme ;
zvaigipu stunda - Sternstunde, 1927, C. Upefir "3BesnHue

yacH uejoBevecTna”.

Hecrxonpko QOF yxe 20 Bexa cBABAHH C NOJUTUKON Keli3€pOBCKO
W noswe gamucrckoit ['epMaHuM, KoTOpad, Kak MBBECTHO, 3aTpOHyJa
VHTEpEeCH M IPYyI'MX HapOIOB:

kers karam - Krieg dem Krieg, I9II, JOBYHI'y MPOBO3-

rnameHHu# K. Jiu6xHexroMm;
papira gabalips/ lupata - ein Fetzen Papiler, TaK B

1914 r. kannnep I'epmauy T. doH Berman-Xoneer HasBan moro-

BOp O HeiiTpanurere ¢ benbrueit, Hapymup ero,
dzives telpa - der Lebensraum, BHpaxeHue NnpHHaIJIe-—

wur O, Pamnenw 1901, omHako HacToAmylo MONyJNApHOCTL ¢pasa
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noayuuna B 1930 romy nocne peur X, llaxTa u nybnuxaiiuu
kuuru A, PosenGepra "Mug 20 sexa". Qpaseonorusm npuobpen

crartyc oduIMaNbHON HIEOJOI'MM HaIUCTOB;
lielgabali sviegsta vietd - Kanonen ststt Butter, 1936,

P. Xecc;

ar dzelzs/ brupotu/ térauda diiri - mit gepanzerter

Faust, I848, I', ®peiirar, 1837, Buaprensm II.

brinais krekls - braun Hemd .

PaccmoTpuM Takke HECKONbKO ¢pas PasHOT'O MPOMCXOKIEHW,
KOTOPHE aKTyalu3VpOoBaj HeMeLIKU#l ABHK ¥ Uepe3 KOTOPHY JaThHmCKUN
ASHK B8MMCTBOBal 9TH enuHuub. Tak, OE gparnotie vardi  (Kpmra-
THE cJoBa) CymecTBOBaja y®e B srnoce ['omepa, HO CBO€ COBpPEMEHHOE
JHaueHMe OHa ofpesa [oCje TOr'o, KaKk HeMeIKM)i ucclenoBaTelb
. ByxmaH Haspal cBo€ nepBoe cOGp&HME KDHJIATHX CJIOB ¥ BHpaKeHuH
"Geflugelte Worte " (I864 r,). B TpuHamnaToM UsnaHUM 3TOH
kuury (1882 r.) aBTOp KOHCTaTHpyeT, UTO BHpaXEHHE YKOPEHHJIOCH
KaK B HEMEIIKOM, TaK ¥ B Ipyrux fBHKax.

PpaseonorusM 1jelgebalu gala (nymeuHo® MfACO) MOXOX Ha

aHraMiickuit oGopor B nvece llexcnupa "l'enpux I¥" - food for
n
powder . Bo (paHuysckom asske B namfuere @. llaroSpuna "O Bona-

napre u BypGonax" (IBI4) ecrb gpaza 1la cheir & canon

K0Topaf, BO3MOWHO, Omja npororurnom PE, Ho B I9I7 r. B cBaAsu c
HayajjoM MMpPOBO# BOIHH B ®ypHalle HEMELKMX COLMal-LeMOKDaTOB
"Vorwhrts " nosenfercA gpasa Kanonen-futter  kowopas
Oucrpo o6peTaeT NOMYJNAPHOCTbL ¥ B ADPYruX sswKax (Hanpumep,

cannon-fodder B aHIMMUCKOM f3HKE).

®paseosorusm vieta zem saules (MecTo mom conHuewm),

HapepHo, Bce-Taku (pPaHIy3CKOI'0 NMPOMCXOKNEHMs place au/ sous

le souleil , MO0 cymecTByeT B pousBeneHuax llackang
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(1670), Bepanxe (I827), Banbsarxa (I83R), HO B MOBOJIBHO I'yMaHMC—
ryuyeckoil KoHHoTanuM. Hacrosmyw nomynspHocTs sTa O nmonyuuna B
20 B., KOT'ma peub kaHmyepa b. Bynasa B peiixcrare s 1897 r. mpu-

nana sToit dpase umnepwanucruuecku#r orreHox, PE FPlatz an der

Sonne GHCTPO KaJbKUpOBAJiaCh B JIATHICKOM fBHKE,

OmHO# M3 CaMHX MHTEDEeCHHX fABNfeTcH noaykanbka OE des

Dritte Reich - tresais reihs (TpeTPlﬁ peﬁx)° ora @pasa B

cBoeM OymymeM B3HaueHWM NepBHI pas NOABWIACH B HaB3BaHUW KHUI'M

A, Mennepa BaH Ppyka B 1923 r.,, XoTs MHCHIb O TpeThell MMNepun
cymecTBOBaja M paHble. Dylyuu MCHNONb30BaHHO!, OHa B KOHIE
KOHI[OB CTajla 00BbeKTOM OOHI'pDHBaHMA ¥ B 1939 r. Onna cdulivanpHO
n3bATa U3 OofpameHMAs B HalMOHaj-conuanucTuueckoi ['epmanuu. Ho

OHa y®e 3akpenunach Bo ¢pa3€osoruu MHOI'MX HapomoB. B 30-e roam

B JATHOCKOM fA3nKe (YHKIMOHUDOBaja, I'JIaBHHM 06pa3oM, [OJHAfA Kalb-

fOy e

Ka:
Ciepas mazindSenss vérojame ari attiecibé pret atsevis-
kiem Se.A. viriem, kurus pirms gada uzskatija un godaja
k& tresS&s valsts "zemes sali", tagad, turpretim, sauc

par formés t&rptiem dienas zagliem, jeb par no darba

bégodiem vazapkiem (Stradnieku Avize, 1934, I2. maijs);
.ss valstkanclers Hitlers jau apgalvoja, ka tagad starp
"3, valsti" un Franciju vairs nepastavot nek&di terito-

ridli stridi un konflikti (S&jsjs, 1936, I.98. 1lpp.).

MHTepecHo, uTO B CBABM C OfMIIMANBLHEM BaIPETOM BO BDPEMS
Okkynanuu sra OE He ynorpebnanach B npecce. [locie BofiHH Hameua-
CTCA MOBOPOT K MCHOJNL3CBaHUL  NOJYyKAJbKKH tresails reihs

HalpuMep :
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DaZi vecdkie driz aizgédja pie té&viem, bet jaundkajiem

pacellands no pandkam bija iesp&jame tikai vien "treda

reiha" ostzéprovincd un tad "brivejad pasauld" ...

(A. Upits. Bezsaules noriets. R., 1967, 27. 1lppe.).

B uensx pasHooCpasua CTUIA MHOI'Ia yNOTpeOIfeTCA ¥ MojHas
KaJbKa:

T&deé] man bija iesp&jems izlasit saméra bezkaisliga

hronista rakstitas piezimes par "treSo valsti" (M. Bir-

ze. Lal atgrieztos. 1984, 88. 1lpp.);
Pretéja gadijumsa mllsu 2ila Impé&rija patiesSam var sabrukt
viend gaisd dienad tapat ka sebruka jiisu Tress Lielvalsts

(7o Grive. Vippus Pirenejiem. Riga, 1948, 220. 1lpp.).

Jaremckuil ASHK 3aMMcTBOBaj MHO®ecTBO OF HelfirpanbHOro M
pa3roBOpPHOI'0 XapakTepa, aBTOPH KOTOPHX HEU3BECTHH. JTOT (akT
MOReT BaTpPyIHWTbL BhHACHEHHE MPOMCXOXIEeHUs HekoTopwx PE. Ho mHO-
PUe eNMHUITH COXPaHWJIU CTPYKTYDY, He CBOMCTBEHHYO NaTHMCKOMY SSbl—
¥y, a TaKKe 3aMMCTBOBaHHHE HEMeIlKMe CJOBa B CBOEM cOCTaBe, Hpo-
e TOro, MH MOXEM [IDOCAEINUTH IyTh 38WMCTBOBaHMA MHOTMX OGOpPOTOB.
lax, ®E zrunat caur pukém (roBopuTh CKBO3b 8yGH) B HaualbHOM

lepMone 3aMMCTBOBaHUA yrorpebnaanach B fopMe, OJUBKOK K HEMEIKO-—

My MPOTOTHUILy, COXPaHAA €IWHCTBEHHOE YKUCJIO CYMEeCTBMTENBHOIC,
/durch die Blume sagen/ HATEMSY) -
Cienitie lasitaji nenoliegs, ka &igani par sadu nepare-
dz&tu gadijumu bija it pareizi pratusi "caur puki"
izsacities (Majas Viesa Ménesraksts, 1904, J02. 1lpp.)e.
B 6onee nosnHee BpeMa B ABHKE B3aKpenuiach MHOXECTBEHHAR
fopma :

eee vienigi Delboss - kaut ari stipri "caur pukém" -



- 165 -
pateica daZas Japapiem adres@tas patiesibas (Jaundkéas
zigas, 4.II.I937).

Samierinajusies, piel&gojusies, skatijuSies caur

pirkstiem, runsjusi caur pukém, saukuSi par nelsksanu

uz ecesdm vai nepiecieSamu nodevu laikmetam (Literati-

Ire un ME.kSla, 24,7.87)0

OF k& piektais ritenis (nsToe xomeco B Tenere)

paHblle yroTpebisnach B gpyro# dopme — k& piektais rats
(wie finfte Rad):

caMbie

Ari es esmu "labdaribas balle" - k& piektais rats!

(Majas Viesa Plelikums, I899, Nr, 48,768. 1ppe)e.
Taxux ®E B naTnmCKOM ASHKE OUEHb MHOT'O. Mu npusenem jumb
NOMy AgpHke :

uzgemt kursu uz - Kurs auf etw nehmen;

mazgit kddam galvu - j-m den Kopf waschen;

zem katras kritikes - unter aller Kritik;

gskatities caur pirkstiem - durch die Finger sehen;

noSaut buku - einen Bock schiepen;

tur tas sung aprakts - da liegt der Hund begraben;

lauzita valoda - gebrochene Sprache;

klat galdu - den Tisch decken;
gadot kddem piparus - Pfeffer Reben j-m;

ngkt modé - in Mode kommen;

iziet no modes - &aus der Mode kommen;

radit/ vistit diiri kabata - die Faust in der Tasche

ballen/ machen;

pats par sevi saprotams - es versteht sich von selbst;

salmu atraitne - Strohwitwe;

kd piektais ritenis - wie das ftinfte Rad;
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dienas kartibid - Tagesordnung;

runst caur pufédm - durch die Blume sagen/ sprechen;

iedot kurviti- J-m einen Korb geben;

nopirkt par sviestmaizi - fUr ein Butterbrot keufen;

1likt uz vienas karts - auf eine Karte setzen;

spélet lielu lomu - eine grofe Rolle spielen;
stunda situsi - flir jeden schl¥gt seine Stunde;

nakt ausis - zu Ohren kommen;

ést ar gariem zobiem - mit langen ZBhnen essen;

no bérnu k&jas - von Kindesbein;

nav uz mutes kritis - nicht auf den Mund gefallen sein;

3 K/, baznica, virtuve, bérni - Kirche, Kiche, Kinder;

ielet vEsturé - in die Geschichte eingehen/ angehBren.

Co BpeMeHem MHOTHe ®F ncdYesanu. Tak, nopirkt par sviest-

maizi IpencTaBiadeTcs ycTapeBume# PE, BMECTO Hee yrnoTpelnad-—

nTcA Takue SIWHUIN, Kak par baltu velti, par tiro nieku,

par smiekla neudu,

Omem ®FE  yKOpeHWIICH B SASHKE C MAHVUMAJLHHMY JA3MEHEHUAMI,

sanpuMep y®e yuomMaHyTag OE Linst eaur puksm , IpyTie

PO B ABHK 6e3 u3MeHeHu#t, HADYWAR HEKOTOPHE HOPMH A3HKa—

DollenTOopa, HampnuMeD uz mutes kritis - auf den Mund gefal-

180

S
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Es nebiju neked tiri uz mutes kritis, vajadzibas bridi

mendm rokam netrika spara, to zindja vai katrs, t&d&] Bren-
dam sakas biedru starpé pavisam cita dzive (Austrums, I896,
750« 1pDe)e

Muorve nmopo6Hue QE Tak M yKopeHWIMCH B fBHKE, HECMOTDS
Ha OMIOBMIMI JUHIBUCTOB (CM. Ozolipa, I935),

Lpyrue OF nepemecTusvchb BHMB 10 COLMAJbHHM fpycaMm sA3bKa.
lak, nonykanbky "uz ef ef" - aus dem eff eff (verstehen).
OXHO CUMTATH pasroBOpHO#, B KaKoi—-TO CTENeHU KAPIOHHON:

Ja, lai uztaisés uz "ef-ef" un nak pie viesiem (Lacis.
Sendu aicinidjums, 1965, 265. lppe.)
Muorve ®E c TeueHueM BpeMeHM B pe3yiabTaTe 3aMeHH apxanuec-—

KUX KOMIIOH@HTOB [MPEBPaTUINChE M3 MOJYKaJEK B MNOJHHE KallbKU,. Ha-

npuMep, JE pilnss zggelss (mit vollen Segeln) B HECTOH~
nee BpeMA CTaja apXauuHO# ¥ CHOBO zdgeles 3aMEHEHC CJCBOM

buras . Ho eme B Hauane Beka OE ucnonbzoBanacky B opme MNONY-
HalbKM ..« konservatorija iet vald pilnfs z&gelés. (Janis Z&-
1itis. Re, I1984. I02. 1lpp.). /I906/,

OrMeTHM, UTO B JATHIICKOM fABHKE [10pa3WMTeJbHO Majio Gecrnepe-
BOIHHX 3aMMCTBOBaHU{ U3 HeMmeUkoro fAswka, B 19 B. ¥ B nmepsoit no-
10BuHe 20 B. B JMTEpaType HabipiaeTcs HEKOTODOe UKHCIO OKKa3WOHaJb-
AHX BKpanjJeHud, Hampumep:

Visu diZeiltigo sugu pamatos ir skaidri saskataéms

meza zvérs, lieliskais pé&c laupijuma un uzveras

alkstoSais gaiimatainais pl&sopa (blonde Bestie) «..

(D&ugam Gada Gramata. Ro, 1935, 96, 1’ppo).
OmHaxo mvmb verhipe ®F 3Bakpenmiuce B A3HKE Kak GecrnepeBoi-

fhie 3aUMCTBOBaHUA . Drang nach Osten, Kirche, Kinder, Kfiche,

Sturm und Dreng, Mehr Licht, npuueM ¥ nocinenHue PE Bce
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rexe nospagoTcA B GecnepesonHo# dopme, Xora Bce 3Ty OE umenT
cTa0UJIbHHE KaJbKM B A3HKEe, OecnepeBojHee GopMs o6nanawT Gojbmei
SKCIIPECCHBHOCTHD, OTTEHKOM aBTEHTHWUHOCTH, a BCJEICTBUE BTOrC M

fonbpmedl ynoTpeCUTEeNbHOCTHI

Austrijas pievienosSana Vacijai esot vacu "Drang nach

Osten" pirmais mérkis (Psdéjais Bridis, 1934, 27. jil.);
Germapi tic, ka vipu v@sturiskd misija ir "Dreng nach

Osten" - virziSends uz austrumiem (Jeunskas Zipes,

I938.4.n0V. );

Vips domaja, ka VAcijas vadibad notikusi skelSanis

starp militarpersonam, kuras tieces péc "Drang nach Osten",

un politikiem (Padomju Jeunatne, I987, 2I., aug.);

T8 G8tes draugi Herders un Hemans (p&d&jais ir "Sturm
und Drang-periodes” istais t&vs), kam abiem tik nenolie-
dzams uz lielo dzejnieku, kadu laiku darbojosSies Baltija
(J. JanSevskis., Dzimtene. 5/6.8+Re, 1925.276. 1pp.);
Purklat vai tas nav milzigs zaudéjums, ka jaunie cilv&ki

sevus "Sturm und Drang" gadus, laikposmu, kad paSu vecums

atbilst atveidojamo skatuves t&lu vecumam ... nos&Z skolas
sold (Padomju Jgunatne, I1984,4.dec.);

Vacijas ekskeizars Vilhelms (un ne tikai vips, ari Tolstojs
S$ai parlieciba vipem pievienojas) sieviskibu leslédzis

3 K lok&: Ktiche, Kirche, Kinder. (Sieviete, I990, I. I4.lpp.);

Pedsjie vardi, ko vips pietrikstot elpai, izsaka ir
"Voirsk gaismasl" ("Mehr Lichti") (Izglitibes Ministrijas
MéneSraksts, 1932, 3. I7I. 1lpp.).
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Ho B ucropuu ssuka GecnepeBonHHe GOpMel, & TOUHEe BKpalje—
HUd, CHI'Pajy CBOKW DOJNb, TaK K&K W3 HUX DOXIANUCHh MHOI'ME COBpe-—
veHHHe ¢paseoyorvvyecKue KalbKM, a CaM¥ BKpallieHus ucuesau, Ha-
npuMep:

Es negrib&ju tevi pierunsit, darboties pret savu parlie-

cibu, es zinu, ka tu esl paréke par mums visiem, Sini

mazajad un neventil&tad vienmulIbas ligzda, bet nealzmirsti,

ko Gete saka: "Es ist daffir gesorgt, dass die B#ume nicht
in den Himmel wachsen" un ka ari putni, kaut gan tie

augsti lido, tomér laiZas atpakal] uz zemi un taisa tajos
paSos vecajos kokos ligzdas (J. Poruks. Kopoti raksti.
Riga, 1924, 6.8., I3. 1lpp.) /I905/;

Bet par to jau esot gadats, lai koki neaugot 1idz de-

besim, saka kdds vdacu rekstnieks, laikam G&te oo
(Dzimtenes Véstnesis, 22,10.I909);
Nav jabaidas, ka ceur zinibu iegliSanu vargtu zaudéet

savu sievietibu, "das ewig weibliche", misu kungi

zem vipas saprot tikai jaunibas mulkidbu (Diensas Lapa.
1894, Nr. 273);

Prizlrsé vipai nebija gaumes, gdjiend gracijas, smaidos
sievietibas « no visas vipas bilitnes bija pazudis mizi-
gl sieviSkigais (A. Birkerts. Deildarbi un atmipas.
Riga, 1958, 306. 1lpp.) /I907/.

B 3akinueHUH MOXKHO CKa3aTb, UTO HEMEUKW# ABHK KMMEJ HeM-

Jonbmee 3HaueHue B OGOrameHMM JaThHIICKON fpaseosoru He TOJbKO
Hemenkumu PE, HO M KaK ABHK-IOCPENHMK, 3O€Ch MOKHO NPUBECTM IO-
50JbHO KypbeSsHHH IpuMMep, Kor'la apaBuiickas IOCJIOBUIA NAETCH B
HEMENIKOB A3HKEe, Taky¥M 00pa30M NOKa3WBad ABHK-ITOCDPRIHUK U, Gojee

T0ro, yxaskWBaeT ¥ Ha CTATYC HEMELKOro fABHKA, KOTODHi, Kak OH
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uykO#, HO BMEcCTe C TeM, NOCTATOUHO OJMBKM{ IJNA TOro, UYTOOH €ro

HCMONBB0BATL B KAUSCTBE A3BKa MHTPOLYHKIMM HoBOH OE:

"Der Hund bellt und die Karaven geht" - saka kads ara-
biedu sekams vards. (Dienas Lapa, 1895 - I53k

bonee 'roro, Hemelkuil fA3HK uepe3 ero Hocurensit B Conbmod Mape
copeicTBOoBan CTAHOBJEHMD (PaBeoJOrUuecKoyl CUCTEeMu JaTHUCKOIO
a3bKa, OoQOpMIEHH ero ¢gpaseosiorHueckoi Monenu,

[lpyHuMaa BO BHUMaHWE, UTO ABHKOBO! NMypusMm jnaTemef OblI
HarnpaBleH B [EepPBy0 OUepEenb MMEHHO [POTUB BIUAHUSA HEMELIKOT'O A3k~
¥a, CJeIyeT Npu3HaThb, UTO BO (Pal3e€oyorMu BTH YCTDEMIBHUA Oulu
vajoycrnelHsM, YTO JWIOHWA pa3 CBUNETENbCTBYET O TOM, UTO 38UMCT—
50BaHUA, Jlake €CJW OHH CTPYHKTYPaJbHO M CUCTEMHO HE IOJHCCThIC CO-
_TBETCTBYOT ABHKy-—pelenTopy, MOI'yT yKOP@HATHCA B A3HKE, pacUUpAd
er0 JIEHOTATUBHHE M KOHHOTaTHUBHHE BOBMOKHOCTU. JuaxpoHHueckull Ma—
Tepuas MOKa3wBaeT OOJbIYW DPOJNb 3aUMCTBOBAHKA LOBOJBHO fACHO.

Takum o6pasoM, HeMeUKU# ABHK OKasaj caMoe IJIyO0oKoe BJIUAHMUE
Ha JaTHmMCKYy® ¢(paseosormio, Ho B cepenvHe 20 Bexka BaUMCTBOBaHHUE C

HEMELTKOI'0 A3hKa [PpaKTUUECKU [PpEeKPaTUusioCh,

10.5. @paszeonorua pyccKOro MPOMCXOKIEHUS

Pycckuit AsHK, Kak U HeMelkwuil, ABIAETCH A JATHICKOIO
JIHUM M3 IJIaBHHX KOHTAKT-f3HKOB. 9T0 OOYCJIOBJEHO Kak MCTOpHuec-
KMMM 06CTOATENBCTBAMU, TAK U DCICTBOM OCOMX fBHKOB.,

llpeBHee BIMAHME DYCCKOI'0 NpPENCTaBAAETCHA T'UIIOTETUUECKHM,
TOBKONBbKY M3-3a OPCYTCTBUSA NMUCHMEHHHX UCTOUHKMKOB, HEBOS3MOKHO
CpaBHuTh O 060MX ABKWKOB B paHHME NEPMONE UX Da3BUTHA, laK Kak

CTPYKTYpH OGOMX ASHKOB JOBOJBHO CXOIHW M EWBHEHHHE YCICBUA B
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JoNBIOY Mepe COoBNajawT, B 0COMX fABHKaX MHOKECTBO (hpaseojscruuec—

k¥X Tapaiyeneii: pievaldit meli - NpupepxaTh ABHK,

ietupinat pie maizes un Gidens- NOCauuTb Ha xJie6 U Ha BOLY,

sadot pa cepuri - maTh no manke. Ho ecty u Hemanc ¢paze-
)IOTMBMOB, O KOTOPHX C yYBEPEHHOCTbO MOKHO CKa3aTh, UTO OHM 3a—

MMCTBOBaHH M3 pycCkOro asuka. MHorue OE saumcTBOBaHH M3 jJuTEpa—

TYPHHX MCTOUHHMKOB:

dzires méra laika ~ nup Bo BpeMa uyms (A.llymxwuu,I832);
mirusss dvéseles ~ meprBee mymu (H,T'oronsn, 1842);
liekie cilvéki - svmuve momgu (U.Typrenes, I85C);
refolﬁcijas algebra - anre6pa pesomouuy (A. Tepren,
I856) ;

tevi un dsli - oruni ¥ meru (U.Typrenes, I86€2);
cilveks futlarl - wenomex B ¢yTnape (A. Uexom, 1898);
pandkumu reibonis

~ rosnoBokpyweHue ot ycnexos (Cranun,
1930);

cilviku dvéselu infenieri - MHXSREDH TEJOBSWECKAX LA
(Crammu, I1932);

slikts tas karavirs, kurs nessppo k]t par genersli -

IJIOX TOT COJIaT, KOTODHI He XOueT cTaTh I'eHepaloM
(Cysopos).

Mikenes Barbares kardinésana, jezuita milestiba uz
dailu pagénu meiteni, dzires méra laikid ...

(Rigas Kinoekrani, 1989, 2I).

Bet slikts ir tas karavirs, kurs nesappo k]it par gene-

rali (Padomju Jeunetne, 3I.7.I1968).

Apvainotl pensiju izkrap$ans "mirusam dvéseldm" (Jauna-

k&s Zigas, I5,IT.I937).
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Mums jau daudzus gadus aktugls jautdjums ir "mirusés
dvéseles" - cilvé&ki, kas aizghjusi stradat citur, bet
nav nogémusies no uzskaites (Padomju Jaunatne, I11.2.I987).

Biedrs Stalins nosaucis padomju rakstniekus par cilvéku
dvéselu in¥enieriem (Cipa, 28.3.I953).

Us-3a 6ausocT¥ cyneb naTHmMCKOIO ¥ PYCCKOT'O HapoloOB, UX
6me#t MCTODUM MOCHEeNHWX CTONeTwii, 3aumcTBOBaHH MHorue O c sB-

HOYl OKpacCKO#l peaiwii:

logs uz Eiropu ~ oxkHo B Epony (A. Ilymkux, 1834);
Potjomkina sadZas - noremknHckue nepeenu (I783);
melns sotpe - yepHaa cortHa (I905/6);

tautu taévs - oren HapomnoB (o Cranuue);

Fasadei te nav otras puses, Potjomkine s&dZu nav kur

uzblivét (Literatire un Maksla, 5.8.1988),

"Pautu tévs" izrikojies ar alfebétiem bez lielas pra-

toSanas (Padomju Jaunatne, 3.I12,1988),
Jepingradas "saimnieks" reiz& jutés ari "logae uz Eiropu"
saimnieks (Literatira un Maksla, I19,8.1I989).

lToutn Bce nureparypHue OE zarmcTBOBaHH JMb B 20 BEKe,
YTC B HEKOTOPO# CTeleHN MOXHO OCBACHWTH UX HENaBHBM DYCCKUM
TpOMCXORIEHUEeM, a TakKwe WX JIUTepaTypHO# HerpaBWIbHCCTHK, KOTO-
rag Tpe€yeT NONICTCBJIEHHOCTH BOCIHDUATHSA.

Hexoropoe BiusAHME OCTaBUJ M pycckuit Gonbkaop, GacHu:

1ada pakalpojums - Me[BeXbf ycClIyra,
péc _lidakas pav8les - IO mMyubéeMmy BejJeHHO, piena upes,
§isela krasti ~ MOJIOUHHE peKH, KucelbHue Oepera, napanjieilb—

"0 Gubneiickoit saumcTBOBaHHO! TE zeme kur piens un medus tek.

eee MErkdju uz Asmeya k-gu, kurs manos manuskriptos ne-

vienu reizi vien ir izderijis l&aca pakalpo jumus.
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(Janis Zalitis. R., I984, I49.lpp.).
Piena upes ... papira krasti jeb velreiz per skolu &dni-

cam (Padomju Jeunatne, 2I.I.I986).
Bet milie, ta nekad nebiis, ka kisela krastos pliidis
piena upes (Cipa, 9.9.1989).

Pyccras ¢paseonorms npomomkaeT BAMATH Ha JNATHNCKAR S2HK,
0co6€HHO Ha ero Husmhe yposHU. OrMeTvM Gonbliof ymenbHH) Bec
pyccko¥ ¢pas3eosioruy B ¥aproHHOR (¢pasecyioruy ¥ NOUTH NCJHOE HO0-
IMHUPOBaHUe DyCCKWX BHpawxenuti B cdepe "mara" (gpas "raby").

Muorue OF 3aMMCTBYWOTCA B Pa3roBOPHOM S3BHKE ¥ CO BpeMeHeM

TepEXONAT B ABKK [PECCH:

kargties gaisa - BHCETb B BOBIyXe, mAjés sienas
pelidz - JloMa CTeHH IoMorawT,kupraino tikei kaps iz-
macis/ izteisnos -~ ropf6aToro Morujia MclpaBuT,

vilciens sizggajis -~ [oesn ymej, pie lampipes

IO JNaMriouk#h, koks/ runge er diwiem galiem

najKa O OBYX KOHLlax, sglapje lieta ~ MOKpO€ meno:

Tadu katrai rungei ir divi gali (Lauku Avize, 22,I0.
1988).

Ir tads teiciens, k& kupraino iztaisnojot vienigi

kaps (Literatiira un Maksla, 4.7.1986).
Sskumé vips bija izcils bandits, kas nevairijés arl no

"slapjam lietam" (Rigas Balss, 23.1.1986).

B naremckuil ASHK NPOHMKJIM TaKke eNWHMIE, KOTODHE VCJICBHO
YOXHC KjacCHPMIMPOBATL KaK OWPOKPaTHUECKU-YIIDaBJIGHUECKWE C SBHHM

“TTeHKOM KaHIeNADCKUX Kiaume. Takoro pola BIMAHUE OMPENENEHO pOJbW
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pyCCKOT'O fi3HKa B cepe ynpasjeHMs ¥ HeJONpoM3BOICTBa. MHorue us
aTMX O60POTOB B JIaTHICKOM S3HKE MMENT HEewelaTelbHyo, naxe ab-

cypIHYD OKpacKy:

Saurad vieta - y3Koe MecTo, sist/ sodit ar rubli -
6ure py6irem, nomest no skaitikliem - ¢6poCcUTh co
cueToB, d4dzivieziedi —~ XVBHE 1IBeThH, nodot arhivda -
ciaTh B apxuMB, dziva rinda —- ¥MBasg OUSPAIb, bt pie

sevis - OHTb y cebsa, iznestl&mumu — BHIHECTH
pemeHue, gérais rublis ~ IJIVHHHG DYyOJb:

Daudzi toreiz dom&ja, ka pilendcis gals kultlirai, ka

pedomju vara nosviedis no skaitl]lu ksulipiem agrakas

pirmsrevoliicijas laike kultiras vértibas (Cipa, 2I.3.
1945).

Parskata ¥anra specifikas dikt&te "Saura vieta" ir

dandzie citati (Literatiira un Maksla, 28,11.1986).

Vienam otram &ri garais rublis (Dzimtenes Balss. 29.6.
1989).

BecnepesonHux ®E pycckoro npoucXoXIEHMs 38 WCKINUSHUSM
faprOHHHX (pa3 B JaTHMCKOM fABbHKE HeT, OT0 OOBACHAETCA B KaKoli-
10 Mepe pasauuuaMM B opdorpadur,; KpoMe TOro, XOTA DPYCCKHe Bupa-—
f@HUA MCIOJb3YOTCH B pa3lOBOPHOM ABHKE, OINHAKO B IIMCHMEHHOM S3bi-
k8@ 3TO HabmomaercA kpaiiHe penko. K ToMy ®e HM B COBpPEMEHHOM #3bi—
“e, HM B mpomyoM Her QE, xoropme o6namanu Ok CTaGUIBLHOCTHK B
°TCM acleKTe, a WX ynorpeblieHMe HOCUT UYaCTHHi, CTUINCTHUECKUH

Xapaxrep, T.€. 9TO BKpalJEHHUA.

Tada vizé stasta kodolu varétu izteikt caur krievu sakamu

vardu: " CBEDYOK, 3Ha#l cBOH mecTOK! "ot.d.

"Circen, zini savu aizkrasnil"™ (Baltijas Véstnesis,
1882, 7I).
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Volga - 8im vardam Krievija liela nozime. Ne velti

tauta vigu sauc par "MaTymKy ~KOPMAIMLY " ~ mamigu
gdinataju (Zemkopis, I9I0, I.sept.).

Tom&r atstdja sevu blondo gréku pie galdipa un atkrita
krésla iepretim man, -~ CKOJBKO JIeT, CKOIBKOC
3uM, Ivol - J&, Hgriji Kur tas laiks (A, PuripsS., Nevai-
c8jiet man nekos RuI977. 230.1ppe.)e.

Mani péc ta fridu tetov&jume ari saziméja. Taxua
nupory (Literatfira un Maksle, I0.4,I987).

Taxum o6pasoM, rjaBHBM NPENATCTBMEM CIy®uT He opdorpadus,
4 KynbTypHasa NpUBbUKa, Tpamulus. OrmMeTMM, UTO pycckue GecrnepeBoji-
tue O He cymecTBYWT M B IDPyIrMX fABHKaX, T.€. He obfnamacT GarTopoM
HHTepHaLlMOHaNIU3Ma .
lloBonbHO yacTo BCTpeuawTcAa (pa3€cjorvuecKkue TPAHCKPUNUIUK -
TPEHCNUTEpaLlK, KOTOpHE B OTJIWUME OT LDPYIMX ABHKOB HE ABIAKNTCH
TMIb ME@TOHUMWUECKHMMM COOCTBEHHRMM VMEHaMH:
Vieni uzskatija, ka Vvips kritis tapéc, ka nemdkuligi
rikojies ar uztic&to ieroci, vipam vajadz&jis revolucio-
nariem durt, nevis kavéties, lodi stobra ielaizot, un ka
pamatpieradijumu te min lielda krievu karavadopa Suvorova
vardus - "pule dura, Stik molodec" ( A, Bels. Saucéja

balss. Re ’ 1973, I79.lppo ) o

Un te Rudis, aizpemts ar kéartim un pIp&sanu, nekd launa

nedomadems izmet: - Sila jestj, uma pe nado (Avots, 1987,

Nre 2,641ppe)e

Vari tak saprast, ka s88da ekstrem&dld situdcija runa
blis gdjusi tikai par krietnu summu, jo, k& saka, igra
stoit sved (Avots, I987, Nr. 4, 5.1ppe)e.
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Ho u TpaHciureparypHue OE He o6napainT daxTopoMm ycTohur-
BOCTH B JNIATHIICKOM f3HKE, [IOSTOMy WX HENb3A CUATATH 3aUMCTBOBaH-

HeMH, & TOJBKO OKKa3WCOHAalbHBIMU,

[lnacT momykanex He CueHb BENWK, HalpUMED:

melns sotpe - uepHai COTHA,
Potjomkine sddZas — NOTeMKMHCKHNE NepeBHH,
cilveéks futlari - UeJIOBEK B (QyTiafpe.

Jau pirms notikuma pie baznicas no mutes muté lidoja

vards "melnd sotpe" (V, Branks., Kara cepure. R., 1958,
39, 1lppe. ) .

QE krukit baranku - KPyTUTE 6apaHKy — ABIAECTCA CJCKHHM

BUIOM, MepBHI KOMIOHEHT - TpaHCJWTepallud, a BTOpo#l - ceMaHTHuec-
K0 B3aMMCTBOBaHWE, T.€., OCBOEHME JIaTHUICKMM HOBOI'O BHAUEHWA NaB—
Her'0 BaUMCTBOBaHUA M3 DPYCCKOTO,

s sshka ucuesnu MHOTHE MMOJYyKaAbKH, KOTOpPHE He OBJIM [10J-
HOCTBI IPWUI'ONHEIMY.

Zemnieks pats izstaipa tikai keulu un "pravi disu" &ar

degvina iedzersanu, kuru tas tik visai mil (Zemkopis,
230 3.19:[10 ) ®

llockonbky pyCCKMIA ABHK MMEJ ¥ UMEeT OI'DOMHOE BIMAHME Ha
laTHmCKuit, YacToO CTaBUTCA BONPOC, HE BpakneCHO JU Takoe BIUAHUO,

is [IpomJOM BEKe ¥ B HacTofAmee BpEeMA B A3bKE UacTo yno'rpednﬂ—

O7CA OKKa3MOHANbBHHE KalbK¥ M3 PYCCKOI'O A3HKA:

SimbriZam man e&paks rokam ygv nevienas latvieSu lapas ...
(Baltijas Veéstnesis, 1882, TI)
(non pyxoit)

Vips nosarka no iekskigas vilpoSanas. (Dienas Lapa, I89I,
143).

(BHyTpeHHee BOJHEHME)
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eee neba vipi mums noteicdji, pasi esam ar tsam. (Cipe,

25.9.1988).
(caMu ycaTue)

Ham npencrasnserca, uTo eciau saMMcTsoBaHHaa OFE nonmosHsger
foHI naTHmCKOV fpaseosorvy 3alojHAA CEMaHTHUECKU BaKyyM, T.€.
He NyOJIMpyeT JIaTHICKH/ SKBUBalEeHT, TO [pOlLleCC 3TOT [O3UTHUBHHIA,
naxe npu Sojbmux MacmTabax. JuTepaTypHhe ¢pasb, KOTOPHE UaCTO
NOABAAKNTCA B A3bKE B BHIE OKKa3MOHAJWBMOB YKDENIANTCS WJIX HC-

ue3anT [0 Mepe WX HajobHocTu. Tak, ®E ari misu ield bis

svetki (v Ha Hame} ymuile GymeT NpasiHUK)
POUHO He YKOpeHMIachb B ABHKE, XOTS YNOTpe6isnach yke B Npel-
HIYMEM BEeKe.

Krievu ssk&mvéards saka: ari misu ieléd blls svétki, -

un S0 gakadmvardu var zimét uz Austras biedribu
(Kr. Valdem&rs. V&stules. 354. lpp. /I887/).
JaThmcKuii ABHK NpEnrnoudTaeT ynorpedieHWe NpYyIux BHpake—

puii: (ari mums) reiz laime (uz) smaidis, gan ari misu darza

rozes. ziedés.

Bmecre ¢ Tem npencrasnsgerca, uro Takasg ®E, xak koks/

Tunga ar diviem galiem - [IaJJKa O IBYX KOHIlax, HyKHa dA3H-

iy, XOTHA ¥ B JaTHIICKOM f3HKE CYMEeCTByeT IIOUTHW CUHOHUMUUECKad

fpasa abpusgriezigs zobens ~ GUGIENCKOro MpOUCXOKIEHKA.
Pyccrag QFE umeer HoaHCH 3HaUEHUS, KOTODHE ABNAWTCS OTIAUHEMUA OT
aToft E, u nMoTOMy HEGMOTpA Ha MNPOTUBOLEHCTBME JMHIBUCTOB

( A, Plesunma, 1968, 57.1pp. ) uacro ynoTpe6nsercs:

Tadu katral rungei ir divi gali (Leuku Avize, 22.70.1988).

Amoré&la politika vienmér bijusi runga ar diviem galiem
(Avots, 1988,8,65. 1pp.)e
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HexoTophe saMMCTBOBaHHHE WJM I[IOJy3auMcTBOBaHHHe JE nMe-

0T [EePUONH aKTMBHOIO yNOTpeGNeHUA ¥ MepUOmH ynanka. Tak, Halph-

vep, "kur malku c&rt, tur skaidas krit" (nec py6ar,

IenKY JNETAT) yrnorpebaanachk B 19 Bexe:

Bet, "kur malku c&rt, tur skaidas krit". Tade] tad nu

aridzan miisu valodas lietd daZddas skaidas saradusas,
seviSki pie misu ortografijas (Seéta, Daba, Pasaule.
Riga, I873, 6. 1lpp.).
Hosasg BonHa ymnorpe6neHus srToit PE Hauamace B 80-e romw B cBA3Y
¢ pasobyaueHWeM CTajUuHU3MA :
Tadu jau sen novecojis revoluciondro procesu salidzina-

jums ar meZu, kur melku cért - skaidas lec.

Ir vajadziga malka un ari skaides (CIpa, I2.4.1987).
CyMMupysi MOKHO Ckal3aTh, UTO 3auMMCTBOBaHMe (paseonorum
i3 DYCCKOT'O fA3HKa KaK B MCTOPUUECKOM, TaK U (DyHKLIMOHAJBLHOM [jia—
Hax UI'paeT GOJBY DPOJb B pacmupeHun ¢paseojorrueckoro goHua
JATHIICKOT'O #3bKA, 3aUMCTBOBAHUE DYCCKHX E€IMHMWI] — BKCTPAIMHTBUC-
IMYeCKHM 06YCJIOBJIEHHOE ABJEHHEe, OTpaxapmee B3auMONeHCTBHE Da3HHX
JPOBHEW ABHKOB NPU WX NMOCTOAHHOM (KaKk STHUUBCKOM TaK ¥ KyJbTyp-

HOM) KOHTakTe. /HTepecHEHM gBafeTcsa PaKT OTCYTCTBHA GeCrnepsBONHHX

Da3eoyOrMUECKUX BaMMCTBOBaHMH, KODHM KOTOPOro TpefyeT nanbHel-

X MccnemoBaHWH,
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10.6. Qpaseonorua ¢paHIy3CKOr'O MPOUCXORIEHUS

QpaHIy3cKoe BIMAHKWE Ha JNaThUCkyo (pas3eosormn Toxe Ha-
yanoch BO BTopo#f monosvHe 19 Bexka BMecTe ¢ GOpMMpPOBAHUEM
HallMOHaJIbHOIO ABHKa, AOCTUIJIO KyJbMyHaluuy B Hauane 20 Beka, a
3aTeM IOUTH NpeKpaTuioch. lMccremoBaHuAa Nokezajy, UTO B JiaThHIe
ckoM sAsHke QyHruMoHupyeT okoso 200 OE ¢paHiysckoro NpoUCXOm—
nenns. Takoe ®e uucio npusomut A.fl. Banxas (1988), usyuasuuii
CJIOBapH. @paﬂuyscxnﬁ ABHK MpPaKTHUYecK! He OhJ B [PAMOM KOHTaK—
T€ C JATHMCKAM ABHKOM, 3aMMCTBOBaHWE MPOWUCXOIMIO, IJaBHBM 06—
pasoMm, [pM [OCpeNHHMMECTBE DYCCKOI'O fA3HKa, B KOTOPOM (paHIlly3c-~
KO€ BJHAHME Bcerja OhJI0 3aMETHBM. 3aXMCTBOBaHWE OCYMECTBIANOCH
B pesyJbTaTe KYJbTYPHHX KOHTAKTOB. OTUM OOBACHAETCA TO CO6CTO~
arenbcTBo, uro OFE, 3aumcTBOBaHHEHE M3 (PAHIYB3CKOI'O SABHKA, AB-
HO HOCAT NIUTepaTypHHIl xapakTep. Cpemn oTvx ¢pas3e€onoruzMoB
SOoNMBImy1 HOJI COCTaBaAWT (pa3eoyoTMUECKVE WHTEePHaIMOHAaJH3MH,

M uacTb MX NpOHMKIA B AATHICKUA fABHK uepes ApyTHe ABbKK—
MOCPeNHUKY — HEMEUKU? W aHDJUiCKUi,

OpaHnyackuii ASHK [PEICTaBleH MHOI'MMU OecrepeBOIHHMU
3aMMCTBOBaHUAMU, [pHUEM BeCcbMa CTaGUIbHBMHU, C MOBOJBHO BHCO-
Ko¥ ¢pexBeHlMedl uCnoNb30BaHWA; OHM paBHOMEDPHO BOWJM B JaTHIIC-
KAl #B3HK C CaMoI'0 Hauajla fABHKOBHX KOHTakToB, Hak camsie u3-

BECTHHE MORHO NpuWBecT: ciemyomue: Ltéte & téte, idée fixe

femme fatele, enfant terrible, chef 4’ oeuvre, bon ton,

jeunesse oblige, C est la vie, laissez faire, su pair

H T.n.

Bet enfant terrible vips nav; vips it labi noderétu
kdada augstdks meitepu skold par véstures skolotdju
(Dienas Lepa, 1895, I53).
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Misu visparéjes korupcijas laiks, kad visapkart re-
dzami tikai slikti pieméri, vairsk ki& jebkad mums
jaatceras jeunatnes lozunge "Jeunesse obligei" (Stu-

Tur bija kaut kas no anglu individualisma, no frandéu
"laissez faire", no demokratijas principa, no ticibas
pratam (Daugava, 1930, 6,754. 1ppe)e.

Reiz8&8m to sauc par anglu valsi, goddevigi domajot
par sporte deju dzimteni., Par zemi, kas Joprojam

nosaka bon ton Saja novada (Dzimtenes Balss, 1987, 3I.

dece) s
Muorue 6ocnepesonnnie OE ynorpeGnswTca napaanenbHo

$pazeonornueckuM kajbkaMm, C I0ACHEHUAMU ¥ 6e3 HUX.
C&zara navé sevi apliecina cilveéks, kas savd bUtiba
vislielska méra pretstats tam valdniekam, kas teicis
nX

nozslojamos vardus: "Apres moi le déluge

(Z. Mauripa, Prometeja gaisma, 1943, 42, 1lpp.).

X Psc menas naves lai naktu kaut plddi.
Péc mums un bez mums kaut vai fidensplidi (Dzimtenes

BalSS, 27.201986) .

ees Vips ir spéjigs lietot seno Ludvi}u principu -
"ndc manis kaut fidens plidi" ... (Zvaigzne, I1986,I5).

Bilete meksa I4 markas, saimnieki 5o naudu jau ir izdevusi,
un nu mums Jj&priecidjas "va bank",
Ta nebija dzive, bet sp&le va bangue (P. Rozitis.

Ceplis, I965, 124, lpp.J.

Abgolfiteis viriesu veirakums gen, par leimi, ir gluzi

citadas domés. "Cherchez la femme! - "Mekléjiet sie-

vieti! - saka frenciiZi. MeklZjiet sievietil

(Kalenddrs sievietd&m, I987. 221+ 1lppe)e.
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Kpome saumcTBOBaHHHX B peuu HabiwgaeTcs LOBOJbHO uac-
TO€ yrnoTpebieHVe ¥ IDYyrUX eIMHMI], KOTOphHEe CTaTyC 3aMMCTBO-
BaHUA He MoJyvyaloT U3-3a HecTabMJIbHOCTH yNOTpeONeHWs, Halph-
Mep:

"Checun & son goit", katrs psc savas gardas, sake pa-

zistameis francu sekamvards (Zemkopis, I9I2, 23. mailjs);
Musolini personigi telefoné&ja uz Londonu, pieprasot

no Italijas charge d’affaires tuvékas zipas par inci-

dentu (Briva Zeme, IT7.7.1936);

Beidzot nevaru palikt neaizr&dijis uz reti skaisto
moderna stIla tite}lapu, kuras zim&jums ir misu tau-
tieSa, jauna mékslinieka J, Madernieke kga izgatavots

un savé ziphA Ists chef d’ceuvre (P&terburgas Avizes,
1902, 80),

[locnenxaa ®E mpesparTusiack B CJIOBO — Sedevrs.

3aKaHuUMBaf pacCMOTpeHWE OeclepeBONIHHX 38KMCTBOBaHM,
OTMETUM, UTO B DPENKMX CJIyuUafx B peayapTaTe accumunauuu OE
[TPOMCXOLAT VHTEDECHHE WBMEHEHMs cemaHTMku, Tak, OE idée
fixe (HaBABuMBag ¥Ied) MOBOJBHO YaCTO WCIONb3yeTcs B CO-
BpEMEHHOM sA3HKe. [lapannenvHo cymecTsyeT nonyxajnbka Liksé
ideja c ppyro#f cemaHTMKOW - HeoxumaHHaf, OwcTpas unedA. MH-

TepecHo, uTo eme B Hauane 20 Beka M IMOJyKalbKa COXpaHsala

3HaueHMe INPOTOTHUIIA:

Vergs ir tas, kam neka nav, kas arvien no otra atka-

ribé, kes izskieZ savus sp8kus kidal fiksaei idejai

(A. Deglevs. Re I9I2.230.1lppe);
Galveno ideju vietda per cipas priekimetiem bija iz-

vertulids iedomigo stirgalvju fiksas idejas (V. Lacis.

Sendu aicinajums. R. I965.240, 1lpp.) /I935/.
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Ruzvelts Sim briesmam nemaz neticot, bet, padevies

"fiksai idejai", Javis tai sevi parliecinat ...

(Séjéjﬂ, 1939,3932901Pp0)0

VsMeHeHne ceMaHTMKM MPOU3OMJIO [OJ BO3neficTBUeM pa3ro-
BODHOJ nexceMsl - " pi393 = » OB3Havawme#t "Cmcrpo”. [ns cpas-
HEHWs NpUBEIEeM [IpVMepH COBPEMEHHOI'0 yNnoTpebleHuA:

Nupat ari .. fiksa ideja aizliegt nodalu vaditajiem

turst kabinetos televizorus, ledusskapjus (Literst.

un Maksle, I8.12.I987).

Atkal kaut kes jauns, "Fiksa ideja", ko tdlak pilnveil-

do Ainars Virga (Dzimtenes Balss, 6.8.1987);

Kadei "fiksajai idejai" Soreiz tévs atkal ir sagémis

gimenes atbalstu (Skola un Gimene, I987,4,37. lpp.)e.

CymecTByeT ¥ HeCcKONbKO (paseciOTMUECKUX NOJYKANEK:

xrist azarts - se mettre en hasard ( BmacTs B asapr ),

taisit scénu - faire une scéne ( JeJIaTh CleHY), sliktais

tonis - meuvais ton ( IUIOXOA TOH ), biit kviti - étre quitte

radit efektu - faire effect ( IeJaTh IQPEKT 3
HO BooOme uMcao (pas3ecs]IOMUECKUX MOJIyKaleK He3HauWTeJbHO
10 CpaBHEHW M 3aMMCTBOBAHWAMU U3 IPYT'MX A3HKOB, TpaHLy3CKUO
[OJYyKanbKU NOJHOCTBHH YKOPEHUNNUCH B JATHNCKOM f3HKE ¥ IWMPOKO
yhnorpebnfwTcAa B pasroBOPHCH peun.
Tun ¢paseonornMueckKUx TPaHCKPUILMA NpelcTaBi€H JMIb

onHo#t ®E - Fanna d’Arke (Jeanne d’Arc), M 3TOT 060pOT

JOBOJBHO PENKO MCIIONb3YyETCA B A3HKE B NEPEHOCHOM CMHCIE:
Jaunajai savienibas valdei vajsdz&tu pansgkt, lai

%o musdienu Zagnnu d’Ark parvietotu uz kadu mazdk

bistamu regionu (Lauku Avize, 24,2,1989).
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Camyw Ganbliyn IpYNNYy 3aUMCTBOBAHHBIX E€IMHHUL] COCTAaBIALT
hpaseosoruueckuMe Kanbku. MHorve kanbkyu cpfsaHh ¢ (paHIly3CKOH
JIMTepaTypo#f - MX NepBOHauajbHHE MPOTOTHIE MOXHO HajiTM BO (paH-

Iy 3CKO# Kiaccuke, Hamnpumep:

méksle mikslai - 1’art pour 1l’art B. Kysen, IBI8
(MCKyccTBO A48 WACKyccTsa);

valsts valsti - 1’Etat dans 1’Etet A. 1’0O6umbe,
1610 (rocymaperso B rocyjaperse);

beigu sdAkums - commencement de la fin Tanrelipan, 1815

(Hauano KOHIA);

zilogkaulae tornis - tour d’ivoire Cerr-bBeny, 1837

(famHA ¥3 CHIOHOBOW KOCTH),

Ja nosl&dzies savé &auls, savd intereSu zilopkaule tor-

ni, tu vairs nedzivo ne cilvékiem, ne pats sev (Rigas
Balss, 198I,1I3).

Vige ierastdkie vardili bija S&di: "Man ir Sausmigi slik-
ti, tas ir beigu sgdkums, Anet!{ ... (E, Rubene, Pilsé&tas
b&rni. Re., 1986, 55.1pDs)e

OrmernM, urc MHorue ®FE nmonpepranucb HEKOTODHM M3MEHEHMAM,
npexne ueM CTabuUIKsUpOBATBHCA B A3BKE.

Pareizgki biutu teikt, ke no vienas puses méksla arvien

vairék izsmalcinas, kslpo arvienu Saurakém aprindéam,

top tuvéka jidealai "mékslai prieks mékslas", bet no ot-

ras - izplist, saplok, vulgarizéjes un wvulgerizé (Muzika,
1925,2,60.1ppe)e

Lidz ar to notelkti atmests pazistamals lozungs "maksla
mékslas d&8]l", jo italiskai mékslai jakalpo italiedu tau-
tai (Jgunskas Zipas, I1938. 294).

Tas galvend ideja - miksle makslai (Padomju Jgunaetne, 25.
8+1987)
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Muoruve OF erasanm ¢ wcropuei Ppauimm, HC B OCHOBHOM [O-

TEpPANA BTY MCTOPHMUECKYD CBABAHHOCTh M OIMPaHWUEHHOCTEH: gelte

jaunatne - jeunesse dorée (BoncTas MONOCOEXD) .
[lepBoHauaTbHO TaK Ha3HBAaJM [APUKCKYI KOHTPDPEBOJOLMOHHYKH MO-
nonexb, pynnuposarmybcs nocne 1794 r. BoKpyr TapMMIOpPUEHC-
xofi peakmuu. Ilorom CE crana o6osHauaThs Goraryi MOJCIEXb, NDO-

EUTapmIyln HU3Hb.

"Zelta jaunatne" uzstajas (Stradnieku Avize, I1934,26.4);

Sodien per abus notiesdtos Londonas "zelta jeunieZus"

(Jeunskss Zipas, I.3.I1938);

Abu dzimumu parstédvji bez jebkadam biksitém péras pa
fideni un smiltim, ka putéja vien. Zelta jsunatne. Debes
berni (Avots, I987,6.5I« 1ppPe)s

pSc mums kaut Odens plidi - aprés nous le déluge (rnocne

Hac XOTh NOTOMN) .

OTa (pasa npunucHBaeTcH kopoaw Jomouky XY uam ero daso-
putke Mapkuse l[lomnamyp, ckasaHkyo B 1707 romy B yTemeHue oc-
1e nopaweHusa ¢paHiyacknx Boiick npu Poc6axe. BosmoxHo, uTo 3Ta
fpasa - 0T3BYK CTMXOTBCDEHME HEU3BECTHOI'C ~peuecKoro nosTa,
KOTopH# uacTo UMTupoBan UunepoH u CeHewa: "llocne moell cMmepTtyn
nycrs mup B orsHe noruGHer" (Amyxun, 1987, c. 274). BosmoxHo
Takke OubOielickoe Bo3nedcTBue - fpasa-BCEMUDHHY [OTOM.

"Lai dzivo jautribal Péc mums var ndkt grdéku plhdi"®

(PorUKsc Reksti. 99 29. lpp.).
P&c mums un bez mums kaut vai fidenspliidi (Dzimtenes

BBlSS, 270201986)0

HJocraToyno MHorouucieHHe PE ¥ 6e3 ycTaHOBJIEHHHX NPOTC-

TWnos, Hanpumep: bilit zobam uz - avoir une dent contre qn.

(MmeTn 8y6 mpoTus koro-u.); nosist laiku - tuer le temps

(y6urs Bpems); nomest cimdu - jeter le gant (6pocuthb
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nmepuaTky); braukt pa zaki - voyager/ aller en lapin (€XaTh

saiieM) ; uzlikt punktu uz i ~ mettre les points sur les i

(crTaBuTh TOUKM Hal K); piepemt mérus - prendre des mesures

(npvHATL MepH); pievilkt aiz matiem - tiré pas les cheveux

(npuTaAHyTH 3a BOJOCH); turét vardu - tenir (sa) parole

(nepmaTh caoBo); par ketru cemu - & tout prix (=a
nmobyo neHy); skaistais dzimums - le beau sex (rmpexpac—
HHIE nou).

Bija ari tadi leu?i, kas apmekleja pilsétipu, lai
dzertuvés nosistu naudu un laiku (A. Gulbis. Toreiz
zéna gadose I1977,I0.1ppe)e

Es $ai vilciena braucu pa zaki (Ziedomnis. Motocikls.
1965,84.1ppe) e

ﬂOBOHbHO MHOT'0O T&aKKe CJayuaeB JEeKCHKaausauuv, Korpa
@paﬂuyscxoe ciaopOcoueTaHue INpPeBPaTuJioOCh B JIEKCUUECKYKL ellu-

Huly (OGHUHO IIyTeM TPAHCKPUIIIAM), HaIpUMep:

popurijs - pot pourri (nomyppu) ;

komivojaZiers - commis voya geur (xoMuBOSIKED) ;
odekolons - eau de Cologne (omexoncr) ;
beletaja - bel étege (Genverax).

Cymmupys, MmMomHO ckasarb, uro GoHI (paHLy3CKUX 3aUMCT-
BoBaHuii cratuied (oxoso 200 OF). 3auMcTBOBaHHWE ENMHUI CY-
MecTBYOT Ha pa3HHX YPOBHAX JNaTHICKOI'O A3HKA — MHOT'O JMTepa-
TYPHHX (pas, IMTaT, HO U MHOro (pal3, ynorpebisieMwXx B [IGBCE—
IHEBHOM fA3HKe. EOvHMIIN ananTHpoBajuCh B JATHMCKOM A3HKE M
06JiafalT BHCOKO} pexyppeHTHOCTbi, BaHUMasg CymMeCTBEHHOE MECTs
BO (paseosOT'HMUECKOM CHCTEME COBpEMEeHHOr'e f3HKa, OmHako 3a-

MMCTBOBaHUA HOBHX COMHMI] He HalJwnaercs.



- 186 -

10.7. ®paseosorus aHTAMACKOI0 NMPOUCXOKIEHMA

KonraxT c aHrmuiickuM A3HKOM, KAk NHpaBMio, HOCHI XapaK-
Tep KYAbTYpHHX cBaAsedl. BroTs no koHia I9 B. OH mpakTHUecKH
He OKasHBal BIAMAHMA Ha JaTHUCKMA AsHK B cdepe dpaseosoruu.
AHrMiAickuMit A3HK OHJI MaJO paclpocTpaHeH Ha®e cpeiy MNpoCBemeH-
Hot yacTu ofmecTrBa, MHTeLmMreHuu#u. 06 BTOM CBUIETEALCTBYET M
70T $aKT, UTO NEpEHE NEPEBOAH C AHTIAMMCKOIO MOABMIMCH JMIL B
80-e rogy 19 B. (Vilsons | I97I), xoTA npousBemeHWs aHrAUiic-
KMX NMcaTenedl GHUM M3BECTHH yKe C Hauala Beka uepes MOCpefHu-
UECTBO HEMELKOI'0 A3HKA.

llpaxTHuecky IOBOPUTH O 3aMMCTBOBaHMU aHrauiickux QE Mo®HO
TONbKO ¢ Hauana £0 B., B OTJMuMe OT JIEKCMUECKOI'0O 3aMMCTBOBa-
HUS aHTJIMIM3MOB, KOTOpOE Hauajoch paHblie (B KoHie I8 - Hauaze
[9 B.) (Baldundiks , 1979, 1990).

C 20-x rr. aHrumMiickuit A3HK HauaJ WMPOKO PACHPOCTPAHATHCH
o JlarBuM, yTO O6YCIOBIMBAJOCH €€ MOJUTUKO-3IKOHOMMUECKO! cuTya-
uMe#l ¢ JOMMHMPOBAHMEM AHTJIOASHUHEX CTPaH BO BHEUWHEMNOJUTHUECKOCH
opuenHraumm (Axraua, ClA). B 20 - 40-e rr. Mexny aHrAMiicKuM M
TaTHICKUM fi3HKaM¥ CYMECTBOBaX¥ IpAMHE KOHTaKTH. llocTeneHHo OH
CTajJ BenymuM MHOCTPaHHHM fA3HKOM B CHCTeMe 06pa3soBaHUA, B
[922 ronmy B Pure 6ua OTKPHT aHTAMICKMA MHCTUTYT.

llocne BofiHH HacTymul nepuol ocaabieHMs JaTHUCKO-aHIIMHACKUX
A3HKOBHX KOHTaKTOB, sauMmceBoBahue QE mpoucxomuno uepes pycckui
3K, ogHako B KoOHUe O0-x - Hauane 60-x rr. 3aUMCTBOBaHHWE CHOBA
vacuupunoch.

B Hacrosmee Bpema (¥ B NMporHo3upyemoM GyayueM) IaTHICKUMA
i3ux zaumcTByer QE, raaBHHM o6pa3soM, U3 pPYCCKOTO ¥ aHIAMRCKOrO

i30K0B, Takum 06pa3oM, aHTIMICKUR S3HK ABIAETCA ONHUM M3 I'IaB-
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HHX (& B HekoTOpwX cdepax M BeIyuuiM) NOCT&BuMKOM Bpas3eoJoryy
IV JaTHOCKOT'O fA3hKA, NPAUEM KOHTAKTH MEXLY ABYMA A3HKaMK
ABAMOTCH KaK NpAMEMY, TaKk M KOCBEHHHMM, T.€. OCYUWECTBJAEMHMU
npy¥ NOCPENHUUYECTBE PYCCKOI'O ABHKA.

BecnepepopHne @®E, kak BKpalJeHUs B JATHUCKUHA A3HK, NOAB-
as0TcA B KOHue I9 B., OOHUHO BMECTE C APYTMMM 38UMCTBOBaHKUAMA
B CBA3J C ONMUCaHMEeM AHIJMM, KOMMEPLMM, aHIJIufcKux HpaBoB. Or-
METHM, UTO ONHT BENEHUA XO3AHCTBa ¥ TOProBAY B BeauxoSpuTaHuu
B 5TO BpeMmA caymua mns JaTeum o6pasioMm.

Un Eplantes sakams vards: "time is money" (laiks ir

nauda) paliek visur taisniba (LatvieZu Avizes, 1873,
Nr, 48)-

"y vell, Evelinel" iesa (Baltija

Fare well, Evelinel" es iesaucos ... ijas

Vastnesis, I870, Nr. 25).

BecnepesonHwe ®FE nmapanienbHO C UX KalbKaM¥ TMOCTEINEHHC
YVKOPEHANMUCh B A3hKe M B Haualle K0 Bexa npuo6pesu CTabUIbLHOCTS :

time is money, last not least, my home is my castle.

eses Vipa balss tehniskds izglitibas gataviba, tempera-

menta pilnais priekfnesums un - last non least -

smalkad spéle, vakardienas izr&édé pargdijds visd pilni-
ba (Dzimtenes Véstnesis, 20,12,1907),
ses bet visspilgtak tas pariadés vipge simfonijés, se-

viski III, V, VII un last not least - IX simfonija.

(Dzimtenes Véstnesis, 2.6.1909).
[lnacT GecrnepeBoIHHX 3a¥MCTBOBAHUI BCE BpeMs IMONOJHANCH,
ccoBeHHo B R0-30-e rr., Korjga MexLy A3HKAMM YCTAHOBUIMCHL MNpsi-

M€ KOHTAKTH U [Ipoucxoauia rnouTy MHBa3uA HOBHX QL B naTHWCKUY

A3WK.



- 188 -

Ar tam vipi satikas ofici&los rautos un five
- 0’clock’og (Ritums, I923, Nr., 2.I06.1pp.).

Bargd, nez&ligéd cipa starp prezidentu Riizveltu un
"big buzinesW'k]ist arvien esska (Stasti un Romani,

1938, Nr. II,425olpp. ) ™

Se ari tamds] gribam isuma raksturot anglu d¥entelmeni,

amerikapu self made man’u, frendu buriue un krievu

lielinieku (Burtnieks, I935, Nr. I.82. 1lpp.).

Kak BumHO, B 3TO BpeMA CYyWLECTBOBANA TEHISHIMA aCCHMMIA-
MM OecnepeBOJHHX 3aMMCTBOBaHUI IyTeM N06aBIEHUA OKOHUAHU.
Hagpo ormMeTnMTh, uTO He Bce QE saumcTBOBalIMCh, MHOT'ME O0CTaJLHCH

Ha YpPOBHE BKpalUIeHM#t, HEKOTOpHE 3aMMCTBOBaN/Cb B QOpPME KaLbKU:

Pie vipa piegdja tévocis, uzlika tam roku uz pleca un
teica: - Take it easy! Jem to viegli (A. Plaudis. Ameri-

kas brinumi. Re., 1940.,102.1pp.);

Zim&joties uz anglu - italiesSu "gentl@men’g agreement"

Géringam apliecindsot, ka tas nevarot ietekm&t italie-

Su - vacu attiecibas, un abu valSku saderbibe turpina-
Soties (Jaunskas Zigas, I4.1.I937);

Pengkts vienosamss stabilize stavokli Vidusjiras asustrum-
del& un apstiprina status quo, par kuru ir runa Anglijas
un Italijes "Gentlemen agreement’a" (Jaunakas Zipas,

28,1.1937);

Tem vienmér ir bijusi "proamerikanisgks" nostédja, lai

gan péc dzentelmepu norunas SVF direktors ir specié-

lists no Rietumeiropas (Rigas Balss, 24.12.1985);
Preibergs aizveda pie Adolfa éapiro un rezisors mani ie-

seistijae tada ka dZientelmepu noruna (Padomju Jaunatne,
27.3.1986).
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llocnepHue npuMeps yOeIOMTENbHO CBUIETENbCTBYOT O IEepexo-
1e 3a¥MCTBOBaHMA OT GecnepeBoNHOrO B chepy KadbKiul.
B 20-30-e rr., xpome ykopenuBmuxcs PE, B SBHK BXOIUT

MHOT'O HOBHX decnepeBon.Hux 3ay¥McTBOBaHu#k - splendid isoletion,

self made man, better late than never, fair play, hot dog,

sex appeal:

Damém jéizveirds no pérak dejojosas vel Jodziges zai-

tas, kaut ari dazas domé, ka ta& izce] "sex appeal®u"

(Dzives Maksla, R., I932/33, 48. lpp.);

Anglis uzskata dzivi savé zipd par spéli, kesut gan
godigu gpeli (fair play), bet faSisti uzgem dzivi ka
piendkumu, progresu vai uzvaru (Burtnieks, I935, I,

82, 1pp.).

OmpMy ¥3 3TMX eNyHUL BOWIM B NOCTOAHHWY QoHI 6ecrnepeBon-
mix O, mpyruve uMcuesnu, TPETbM NeKCUKaIMaMpoBaiuch ( gex

appeal - seksapils).

B cBaAsn c Bo#HOR ¥ B IOCNEBOEHHOE BpEMA HACTYIMMUN Iepu-
0L OTHOCHMTEJbHOI'O NpeKpameHusas 3aUMcTBoBaHUA. B 60-e u nocneny-
oMe rofp HOpMalbHOEe 3aUMCTBOBaHME BO306HOBUIOCH, a B 80-e rr.
AHTJIMACKUIA ABHK CTaJ OCHOBHHM IIOCT&BIWKOM HOBHX OeclepeBOIHHX
QE ¥ nocreneHHo NpUBAM3MICA K JATHHCKOMY Mo (QpEKBEHLIMM YIOT-
pebneHua GeclepeBOHHX eIyMHUL. 3aMMCTBYOTCA HOBHE ¥ Hosue OE:

hat trick, play off, think tank, know how, brein drain, heavy

metal, tie break, baby boom, mass media, break dance.

Hampumep.
ess kaut &trak Ritips tiktu atsaukts uz Latviju k&

mécibu spéks "think tank“ grupas izveidosanal ...

(Latvijas Jaunatne, 22,3.90).
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B coBpemeHHoM fi3wKe cymecTByeT OokojJo O0 GecnepeBOmHHX
Hpa3eoqOru3MOB aHTJIMACKOI'0 NPOMCXORAEHMSA.
[lapannenbHoe yKOpeHeH¥E KaJbKUpoBaHHHX fopm MHoTMX QK

HE BCerna COIIpOBOXIAETCA OTIaOaHUEM 6ecnepeBo,11HbrX IIPDOTOTKIIOB,

TAK KaK OHM 06najanT clelddUUecKMMM CTUIMCTHUECKMMH OCOGEHHOC-
TAMM, KOTOPHE YacTO HY®HH A CO3JaHUA Kejnaemoro xoxoputa. 06
3TOM CBMAETENbCTBYET CcleAyomuii npumep:

Bet baleta gadi rit. Ari Aivara smilSu pulksteni tie

Sobrid jau ir fifty-fifty, Nodejotie un nodejojamie.

(Zvaigzne, 1987, I13,I13. 1lpp.).
K ToMy me cywecTBYOT eNMHMI, KOTOpHE KalbKMPOBATH
AWM TPYOHO WJM IOUTHM HeBo3MOXHO. Tak, Hampumep, QE self made
nen  NOJAaeTCA JNUIb ONMMUCATEJbCKOMY NepeBony:
Sie apstak]i tad ari izveidojs Gunaru t&du, kads vips
ir tagad, divdesmit astopu gadu vecumi: ne ko pielikt,

ne atpemt, Ists gelf made man, ~ vienigi pasa spfkiem

un itin k& spitdjot Skérsliem, vips, ka saka, ir iz-
leuzis sev celu dzivé, un ari palauties vips radis
tikei vienigi pats uz sevi (Liesma, 1985,I0,II.lpp.)e.
soe palidzéja radit kadreiz tik precizo, bet nu jau

naivo mitu par Latvju "self-made girl" - scenografiju

(Literatiira un Maksla, 1I1.4.1986).

Heypaunumy OHiM ¥ NMonuTEM KaJdbkupoBaTh ®E know how
|\CpaBHMTE ynoTpeGneHMe GeCNepeBONHOTO Y KaJbKMPOBAHHOTC Ba-
JMaHTOB) &

Amerikgpu "zini - k&", pamatots uz bezpersonisku likumu

un spéku darbibu, kJuve par megisku elementu, kas Fili-



- I91 -

pInu sabiedribai uzsita jaunu energijas vilni (Liter.

un Maéksle, 9.1.1986).,

Daudz lab&k sis pats frazeologisms valoda iederes ne-
tulkotd forma: 31 organizacije parstav Padomju Savieni-
bas izgudrotdjus, uzpemumus un pétniecibas institfitus
licendéu un "know-how" pasaules tirgi (Padomju Jaunatne,
29,1.1986).

Kak BumHo, cymecTsyoT QE ciepyomero xapaxTepa:

I) KHMEHOTO - e household neme, stiff upper lip, American

dream:
Toms Sojers kluva par multimiljonfiru un prezidentu.

Dzivs "American Dream" (amerikapu sappa) paraugs

(Padomju Jaunatne, 28.5.1988);

<) Ta3eTHO-MYyGAMLMCTAUECKOTO - mass media, Fleet Street,
brain drein;

Lai k& amerikéyu mass medis centds tas noklusét,

tas vipiem nebija pe spékam ( Cipa, 16.4.1987).

3) pasroBOPHOTO - to be or not to be, mv house is my

cagtle, time is money:

Vei nev burvigi? "Time is money", vipi sake (Zvaigzne,

1989, 8, 2Io 1ppo)c

HoBosaumcrposaHHue QE, Kak npaBwio, IBYXKOMIIOHEHTHHIE :

18t trick, heavy metal, play off, tie dbreek, break dence.

®pazeosoruuecKux TPAHCKPUNIMA U3 aHTIMACKOrO A3HKa MaJo.
UT0 ¥MeHa COGCTBEHHHE, KOTOpPHE BCJENCTBME METOHUMU3aLMU 00—
peau craryc ®E. Hampumep:

DZons Buls - John Bull (Jlxkon Byanp - aHraWuaHuH);

Serloks Holms - Sherlock Holmes (llepnoxc XoiMc - [Il€TEKTHUB) ;




I

D¥ong Smits - John Smith (Iken CMUT — cpemHMii aHIIn-
USHWH) ;

Piters Pens - Peter Pan (Iimrep Ilan - HeBspocaeomuit
MaJbuMK) .

Skolotéaje laikam ir Serloks Holms, jo bieZi vien k&ds

uzdod jeutdjumu: kur ir jisu eudz8knis? (Padomju Jau-
natne, 5.10,I985),

Tas, ka DZons Buls ironiskd valodé nozimé& englis, ne-
btit nenozimé, ka Bairons sm&jies par anglu tautu

(2. Griva. Froza. 3. SéjoRo, 1960, 93, 1ppo)o

B aroit rpynne MHoro aHrauiicknx QE, xoTophe mpyM 3aMMCTBO-

BaHMM MNpPOXOonAT TpaHcopmaumo, a UMEHHO - JEKcHKanusauuo. Ha-

TpuUMep:

Flitstrite/s - Fleet Street (Qnur-cTpuT ~ aHraMiic-
Kaf rpecca);

Volstrita/s - Well Street (Yonn-crpur - amepu-

KaHcKKMe QUHAHCOBHE KpyI'd);

Dauningstrita - Downing Street (JayHuHr-CTpAT -

aHrJIuiickoe NpaBUTENBCTEBO)

Skotlendjards - Scotlend Yard (CkoTneHO-fipn - aH-

raniickas yroJoBHaf IOMULIMA) ;

rokenrols - rock and roll (pokenpon) .

Hexoropwe nexcuxanmsypoBaHHHE NpPHU 3aMMCTBOBAHMM TpaHC-
KpunuuM mosxe Bce-Taku obperawT cratyc JE. [lpumepom Mmoxer
CIYRATH paHHee yNnoTpeGieHHe TPaHCKPUNuMM John Bull :

KOTopas B Hamy OHM ABiseTcA crabuabHo#t QFE:
Mans vacu Mikele un Dionbulle gars tik mierigi snaust un

gulst vien gribsjis (Péretburgas Avizes,1862,2. Pielikums).
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Ha6nonaerca u Nnepexon OT NepBOHaAUaJbHHX TNOJYKaJEeK K IoJa-

HOCTbl0 TPAHCKPUITHBHEM 3auMcTBOBaHuAM. Hanpumep, B 30-e romy

UCHIONb30BaNach INoJyKajbka Dauninge iele (Downing street):

Cerdils celd uz Dauninge ielu (Jeounskas Zipas, 4.4.

1940);

see Vips velrelz atgrieZas slavenaji veldibas namid

Dauning - iela (Briva Zeme, T4.7.I1935).

llocne BO#HW HOPMaJIbHbIM ABJIAETCA TPaHCKPUIITUBHOE JIEKCU-

KaJIM3MPOBaHHOE yﬂOTpeﬁﬂeHMei

Negemos iztulkot So negaidito Dauninggtrita 10 gajienu

(Cipa, I2.5.1987).

[lonrykaibky BOBHMKALT B cilyuae "HenepeBOmMMOCTM" OLHOTO
WM HECKOJbKMX KoMIoHeHRToB QE, KOTOpHE OOHUHO NOIEXAT TpaHC-
xpunuun. HenepeBopuMocTe 3Ta He abGCoJ0THA, OJHAKO CYMECTBYOT
Kakue-ro QaKToph, NPOTMBOLEHCTBYOWME 3ITOMY.

HenepeBomMMocTy MO®ET BO3HMKHYTb, kKorpa QE copmepkuT
UMA COGCTBEHHOE WMNIW HE3KBUBAJNEHTHYO JNEKCHKY, XapaKTepHyo IJf

UHOAIBHYHON Nme#cTBUTENLHOCTH, HANIPUMED:

tavocis Sems - Uncle Seam ( mAna Cem - amepuKaHCc-

KHe INpaBAmue KPYTH),

1linda tiesa - Lynch law (cyn JluHua - HecnpaBe LB
cyn) ;
krusttévs Toms - Uncle Tom (asapomka Tom) ;

Msrfija likums - Murphy’s law (3akoH Mepdu);
asipeins Msrijs - Bloody Mary (kposaBas Mepu);

bita paaudze - the beat generation(gur-noxonenue);

padéjais mohikanis - the last of the Mohicans

(mocnepHuit ¥3 MorukaH) ;
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melns Marija - Black Mary (uepHuii BOpoH).

Noteiktaja leikd peradijss "lelna Merije", k& Londongé

sauc policijas automobili (Briva Zeme, I17.07.I1936).,
Jaungkajé& nedéjas fzdevuma "I’ Buropeo" numura lesams,
ka tikei pieci procenti aptaujato v&l joprojam uzskata

tévoci Semu par "Itdlijes uzticemu sebiedroro"

(Padomju Jeunatne, 2.II.I985).
CymecTBYoOT MHOI'OUMCJEHHHE KalbK¥, B KOTOPHX €CTb KOMIIO-

HeHTH, B3ATHE U3 aHrauiickoro fAswka. OgHaKO, €ciU 3TH BIEMEHTH
CYLECTBOBaJY¥ YK€ B JIATHICKOM fI3HKE N0 IOfABJIEHUA B HEM Kallbky
1E u QYHKUMOHMDOBANM B ASHKE KaK CAMOCTOATENbHHE JEKCUUECKME
EMMHMIM, MX HENb3f CUUTATb 3aMMCTBOBaHJMEM C UaCTMUHHMU QOHO-
rpaduueckuMM M3MEHEHMSAMK, CJIeNOBaTEEbHO, BTO HE IOJyKalbKa, &
nolHaA KajibKa, Tak Kak HemepeBeneHHas uacTs QL amnferca garru-

ueCKM nepepejzeHHofi. Hanpumep:

dZunglu likums - jungle law (sakoH mRyHrIeit) ;

dzeltend prese - yellow press (xenras npecca);

"Dzeltend prese", draudédama ar "komunisme briesmam",

metds ka&rtéjé uzbrukumé pret velsts demokri&tisko

opeziciju (Padomju Jaunatne, 25,10,1985).

Ho ocHomnyw Maccy dpaseosorusMoB, 3aUMMCTBOBAHHWX U3 aH-
IMMACKOTO fA3HKA, COCTaBAADT Qpaseosoruueckyu-e Kaibku. OHM Ha-
uajy NpoHMKaTbh B A3WK B KoHue 19 Beka (cM. Takke GecnepeBonHHe
33MMCTBOBaHMA) , HalpuUMep:

Mans nems ir mana pils - ir veca parunas (Baltijas
Veégtnesis, 1895, I0).

B 20-30-e romu B A3HKe, 0CO6EHHO B ekeJHEeBHOW mpecce,

[‘TOTOpaH OTJINYaeTCA UCKINYATEJJbHON OIlepaTHBHOCTbIO, TNOABIAETCA
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MHOT'O OKKa3WOHAJbHHX KalJeK, GyKBaJIbeIX [IepeBonOB:

Ir sagatavota zeme jauniem uzdevumiem (Jaunskas Zipas,

I2,IT.T937).

B namy pHM B fA3mKe ykopeHunach ¢pasa sagatavot augsni

(nom BaAMAHMEM pyccKoro "MOACOTOBUTH MOUBy").

Jlaxe nocie BOfHH, KOIJa 3aMMCTBOBAHMWK CTaBMIMCH CEDPbEs-—
HHE Tperpamd, B f3HKE MOABIANTCA HOBHE aKTyaJbHHE KAIbKM.
Tak, nmocne ynorpebaenus ¥. Yepumianem B 3HaMeHWTOH QyaToHcKoH

peun (5.3.1946) QE iron curtain (xenesHwil 3aHaBec) yxe ue-

pes HeneJw KaJbKa INOABIAETCH B JATHHCKON Ipecce.
eese Vips saka vardus, kas pilni suksta naida pret pa-
tieso demokratiju, per Padomju Savienibas "ekspansi-

jas tendencém", par "dzelzs prieksSkaru", kas noleaists

kontinenta" ... (Cige, I2.3.I946).

llono6HEM ofpaszom szaumcTBOBajach QE sukstais kar:c -

cold war (xonmonHas BOMHA).
B 70-80-e rom uMcyi0o HOBHX KaJleK W3 aHTJMHCKOrO A3HKa

PE3KO yBeNWuMsioch, Hanpumep, dzelzs 1&dije (iron lady),

karstd 1inija (hot line), parmainu veji (wind of change),

smadzegu trests (BrainsTrust), treknais kekis (fat cat),

tumSeis zirdzipS (dark horse), zils berete (blue beret).

za]ld domd3ana/ logikas (green thinking/ logic), efejas liga

(ivy league),
Sogad pearlabakejam ASV universitdtem Zurnsls atzina

pasaulslavends, gadu simtiem vecds "efejas ligas"

universitates: Harvardu, Jeilu, Prinstonu (par "efejas
ligas" universitatém t&s seauc lield vecuma d&] - to

staltds 8kes jau sen ir paguvuias noaugt ar efejam).
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(Universitates Avize. I7.5.90h

Zalﬁ 10521{& (PétergailiS. 4012089)0
Zelajs domaSend. (Atmoda. 22,11.89).

Boo6me B cOBpeMEHHOM JATHMCKOM SSHKE CYMECTBYET Gosee
<00 ¢paseorornueckux KalleK M NOJIyKaJeK U3 aHTIMACKOrO A3HKA.
Dpa3eosioryuecKde KalbKyl aHTJVIMACKOI'O NPOMCXORIEHMA of6aajanT
HEKOTOPO#A 0COGEHHOCTBI - OHYM HepaBHOMEPHO paclpefenfnTCcH o
fpazeosoruueckoMy QOHIY fA3HKa, & VMEHHO: OTHOCUTEJbHOE UMCIO
xallek HOMUHATMBHO-TEDMUHOJOIMUECKOT'O XapakTepa Beauko, a ¢pa-
3€0JIOTMUECKMX KaJleK KOMMYHMKaTMBHOI'O XapaKTepa HE3HAuWTeNbHo,
€C CPaBHUTb COOTHOMEHME S9TUX HOBYX I'PYIN B aHTJIUNACKOM ¥ jaa-—
THICKOM A3HKaX. [locIOBMLM MNpeincTaBiaeHH HeGoabuuMm uucaom (1D),
HaTIpUMeEp :

kas makg8, tas pasita miiziku - he who pays the piper

calls the tune (KTO MIATUT TOT M 38Ka3HBAET MY3HKY) ;

zirgu var pievest pie fidens, bet to never piespiest dzert -

you can take the horse to the water, but vou cannot make

him drink (MoXHO NPWTHATh KOHA HA BOJAONON#, HO MUTHL €ro

HE 3aCTaBylb) ;

gspalva ir stipraéka par zobenu - & pen is mightier than

sword (mepo cuibHe#t meua, E.I'.Bymvsep Jurron, 1839);

mans nams ir mana pils - my house is my castle

(Mo#t moM - mos KpemocTb, O. Kok);

cels uz elli brugets labiem nodomiem - road to hell is

paved with good intentions ( jopora B aj BHMONEHA

6narumy HamepeHusamu, P. Caytu ).
HesHaunrembHo Takxe uucio adopU3MOB ¥ MOT'OBOPOK aHIMitc-

“oro (aMepMKaHCKOI'0) MPOMCXORIEHMA :
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turét seausu pulveri -~ to keep one’s powder dry

(nepxarp nopox cyxum) (Kpompens);

fakti ir spitigi - facts are stubborn things

(PaxTn - ynpsamas semb) (dmauor, I1747);

lajiks ir milsu pusé€ - time is on our side

(Bpema paGoraer Ha Hac) (I'mamcToH, I866);
Tonpko HECKONbKVMMM eLMHMLAMA NpencTabieHa (paseosorus

B. llexcrpa (B anrmuiickoM siswke Goxee 100 OE).

blit vei nebiit - to be or not to be

(6uTs Wiy He 6uTb) (lamaer, 3.3);

puskaralvalsts par zirgu - & kingdom for a horse
(non pmpcersa sa koHs) (Puuapn II,5,4);

UnrepecHo, uTo mepesonm nbecw jaeT Apyryw dpasy:

Surp zirgu! Zirgul Valsti atdodu par tol

llpepcraBasgerca, uTo MH UMeeM ciyuyait uHTepdepeHuMu pyc-

CKOI'O fA3HKA:
Kam ir kemme? Puskaralvalsti par kemmil - gpiedza

Leonarde ... (Liter. un Meksle, 25.11.1983).

Labi ritkts, lauva - well roesred Lion

(xopomnit pés, nes) (CoH B nmeTHoL HOub, D,I);
se. pulkvedis pegriez&s pret ienacé&jiem, un draudzigi

uzsmeidija: - Labi riikts, jesunais lsuva, piepemami.

(A.Grigulis. Kad lietus un véji sitas logs. R.,I965,

415 .1ppe)e

3aTo OueHb pas3BUTa rpynna HomMuHaTHBHHX OE ¢ ABHO BhH-
PaXeHHHM TepM-MHOJOrMUeckUM XapakrepoM. O6HUHaA KOHCTpPYKLMA
arux QE - mpunaraTenabHoe+CYyWECTBUTENbHOE, JBYXKOMIOHEHTHHE

SIMHUALE BTOr0 THUma OOHUHO OOCIYKMBaOT pasHhe clepH NeATelb-
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HOCTM UEJIOBEKa ¥ OJaronapd ¥X KpaTHOCTHM ABIANTCH NOMNYJAPHEMY
B &0 Beke. O6wurHo omuH anemeHT IE MmeeT NepeHOCHHH CMBICI.

Yame Bcero aHramiickve emyHyuLy OGCIYRMBAT CIEAyomMe cheps :

I) MempyHapogHwe OTHOMEHMA :

virsotyu tikfanas - summit meeting (BcTpeua HaBepxy);

lielgaballaivu diplomatija - gunboat diplomacyr

(oMruIOoMaTHA KAHOHEPOK) ;

treSais grozipi - the third basket (TpeTbf KOpP3MHA) ;

atspoles diplomatija - shuttle diplomacy

(uenHOUHaA IMILUIOMATHA) ;
2) BKOHOMMKA :

atvérto durviu politika - open door policy (monurvka

OTKPHTHX [Bepeit) ;

smadzegu aizpllide - brain drain (yreuxka MosroB);
smadzepu trests - brains trust (Mosrosoit Tpecr);
algas iesaldélana - wage freeze (zaMopaxyBaHne

3apa6oTHOM nuaTh) ;
3) opuCnpy IeHnus ;

1inda tiesa -~ Lunch law (cyn JuHua) ;

elektriskais krésls - the electric chair anexrpruueckuit

cTyn);

nopratinfisSana jautdjumu krustugunis - cross examination

(mepekpecTHu# monpoe);

4) poeHHas cdepa:

zalés beretegs - the green berets (senenwe GepeTH) ;
zvaigipu kari - Star Vers . (3BeamHwe BOMHH) ;

O) KypHalMCTHKa, ANTEPaTypPOBEIEHWE, MY3HKA, TeleBUIEHYE:

dzeltena prese - the yellow press (menras npecca);
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apzipas plisma - stream of consci-ousness (rorox

CO3HaHUA) ;

smegais metdls - heavy metal (Taxeanit meTann);
ziepju opera - soap opera (MEnbHas omepa) ;
gpagetti vesterns - spagetti western (criarerTu
BECTEpH) .

B HexoTOopHX cayuafx aHTJIKHCKMI A3HK CYAyuM ASHKOM-
NIOCPEIHUKOM, MpeBHmaeT CBOW QYHKIMO, TaK KaK A3HKOM-MCTOUHH-
KOM fABIAETCH MAJOU3BECTHHH fA3HK, a aHTIMMCKUA pacnpocTpaHAeT
®E na mHOrme fAswku mupa. Tamumu OE, nepesayMCTBOBaHHHMU Jia-

THUCKVM fIBHKOM fBJIANTCH, Halpumep: smadzegu skalofana

braeinwashing (nmpoMeBaHWE MO3TOB) M zeudst seju - to
lose one’s face (moTepATh JMIO) M3 KUTAACKOrO A3HKA;
aprakt karas cirvi - to Dburythe hatchet ( 3aKINUUTH
mMiup), iziet uz kars takas - to go on the wer path (cry-

MMTb Ha TPOMYy BOWHH) M3 A3HKOB atopureHoB CesepHoit Amepury,

svEtE govs - sacred cow (cBsimEHHas KopoBa) U3 ABHKOB

HapopoB Mupuu. Ilom Bompocom Takke sswWK-ucTOUHWK Takux K,

KaK wvisu karZ pret visiem - war of everyone against everyone

(BoiiHa Bcex mpotus Bcex) — w3 kKHuru T. To66ca "Jepuadan"

(I651), B opuruHane - Bellum Omuium Contra Omnes, "

zinsfanas - spéks - knowledge is power (3HaHUE -

cuna) - u3 kHurn Pp. bexona (I597) "HpaBcTBeHHHe ¥ NoJUTHUEC-

XHe OuepKu", HalMcaHHO! Ha JaTUHCKOM f3HKe, Scientia potes-

tag est.

Ilo CpaBHEHW C OpPMI'MHaJIOM MHOI'ME KaJlbKyh C QHTJIMACKOTO

A3nKa npeTepreid HeKOoTOopHe W3MEeHeHM:A:
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1) 3aMeHy KOMITOHEHTOB:

vecd labid Anglije - merry old England

(crapas,
noBpas AHrmus);
<) pacuupemve ®E nmna moctumeHus Gonbme# ACHOCTH:
peléks smadzepu viela - the grey matter (cepce

BEmMECTBO) ,

nopratindsena jautijumu krustugunis - cross examinati-

on (nepexpecTHuit monpoc);
3) BINMAIICHC:

kas maksé, tas pasfite miziku - he who pays the piper

should tune the music lxTo mnarur,

TOT M 38Ka3HBaET MY3HKY);

4) nexcHMKaIMsauun: O6HUHO 3TO OTHEJNBbHHE aHIAMACKMe IBYX-
KOMIOHeHTHHEe HomuHaTuBHHE QE, xoTophe mopBepraauch Jexcu-

KaJausauui.

balgimis - pale face (6nenHomMUmit) ;

nokauts - knock out

zilzeke - blue stocking

medusménesis - & honey moon

(HokayT) ;

(cuHuit uysox);

(MefoBui MecAl) ;
O) ¢paseonor¥s aHTAMHCKUX cJOB (KaK NPABWIO, CIOKHHX CJGB):

smadzepu skalo3ena - brainwaeshing

(npomuBaHue
MO3T0B) ;

strausa politika - ostrichism

(noavwrura crpayca);
0) yMeHbmMTENbHOE OKOHUAHME CYMECTBUTEJbHOTO B JATHICKOM
ABHKE :

tumgais zirdzips - a dark horse

(TemHas nomanxa);
treSeis grozip§ - Basket Three

(TpeTbs KOp3uHA) ;
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7) B OTHENBbHHX clyuyasax HaﬁJIIO,H,aBTCﬂ HEKOTOpHE CEMAHTHUUECKHUE

pacxoxneHua. Tak, ®E the Dark continent s CO3JaHHaf

['M. Crennu B 1878 rony, osHauana Adpury c cemaHTuro# "Heus-

BETTHH# XoHTMHeT", a B JaTwmckoM siamke OF melnais

kontinents  accoumupyeTcsa C LIBETOM KOKH KOPEHHHX ®UTeNei
Adpuxu.

Cymmupysi, MOKHO CKaz3aTb, UTO SHIJIMHACKHAN A3HK B KauecT-
BE MNocTaBIMKa (paseosoruy ABIAETCA B HacTOfAmee Bpemd IJIaBHHM
JIOHOPCKUM fSHKOM, IpWueM uucio 3auMMcTBOBaHHHX QFE HapacTaer
B CBA3M C A3HKOBON cuTyaumeil B JaTBuu, B KOTOpO# aHIJMACKU
A3HK ABAAETCA CaMbM JIMHAMAUHEM KOHTAKT-A3HKOM BO MHOTI'MX cQe-

pax.
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10.8. ®paseosorus Ipyroro NpoMCXOKNEHUS

HeGonbmyw rpynmy COoCTaBIM0T 3aMMCTBOBAHMA M3 HCHaHCKO-
ro aswka. Mcnanckue QFE mosBuaMch B JNaTHICKOM fA3HKE BO BTODOH
noxosuHe I9 Bexra ¥, Kak NMOKa3WBaeT MaTepuasn ¥ CONOCTaBIEHME
C NepeBOfaMM MCNAaHCKO# IWTepaTypH, OHJY 3aMMCTBOBaHH 4epes

AsHKu-nocpenHuku. Tax, Hanpumep, PE Don Kihots  (poHKMXOT)

B TeKcTe ynorpebasercs ¢ QpaHIy3CKHM OGeCHepeBOJHEM BapUAHTOM

HcnaHekoro el ceballero de la Figura Triste - triste

chevalier:
So ieverojot, mums negribot nak pratd kads trieste
chevalier, kas aitu pulku uzskatije par karapulku;

%o bedigo brupenieku sauc Don Kihots (Dienas Lape,

1895,I5,3).
3auMcTBoBaHHHEe QFE - cinities er véjdzirnavam (cpa-
KaTbCA C BETPAHHMM MeJbHMIAMKM), Dons Kihots ( moHKMXOT)

yxe B 19 Beke crabGuabHO ykpemuauck B QOoHIE 3aUMCTBOBaHHOR
fpaseosor¥i, a MCTOUHMK 3TuUX emuHuy pomaH CepBanTeca "JoH
Kuxor" 6un nmepesefieH Ha JnaTwmckuit sAswk Jump B 1921 - I9Z2 rr.
(mepesop A. Opca), nmpHueM He C MCHAHCKOI'O A3HKAa. TONBKO B
1937/ 38 r. nospnserca NepsHil NOJHWHA MEpPeBON C MCHAHCKOIO
K. Paynuse. Mexnmy Tem yxe Bo BTOpoit monosuHe I9 Beka, T.e.
B nepuol GopMHpOBAHMA HAUMOHAJBHOT'O fA3HKA, BTH ENMHUIN YHOT-
PEOCAAOTCA M KAaK CDaBHEHUA, WM KaK MOJHOCTHY CaMOCTOATEJbHHE
ENMHWIN :

eoe "ne ar vienu teikumu nenostajoties pret Jisu tie-

gam izteikto uzskatu, bet cinoties tikai pret "véj-

dzirnavam"... (Kronvalds. Tautiskie centieni II,

215.1pp.),
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... bet, ja kddes dzivel svesSas idejas ari sakarsétu

gelvipas, tad no tadiem var izngkt tikai Don Kichoti

(Don Quixote), kas cikstds ar véju dzirnavam un ved

karu ar sunu bariem (Dienas Lapa, 1886, 76-77),
eee td T. kga cinips pret vecu laiku vielu ir ka

cinips pret v&jsudmalém (Austrums, 1889, 33I-354),

ess t8S uz savam vecuma diensm iesdcis cinities ar

vBisudmalu sparniem (Mdjas Viesa Liter. Pielikums,

1894-18).

BapuaHTHOCTD, npuueM cuHXpoHHaa ( cinities/ cikstéties;
vejdzirnavas, véjsudmales ), CBHIETEJLCTBYET O €me Heaza-—
KOHUEHHO® aCCHMMIANNM, HO UMCAO yNoTpeCneHM# yxasHBaeT Ha

NPOUHOE 3aKpelyieHde o6pasa B sAswmKe. Bo BropoR moaosuHe R0 Be-

Ka BaKpemuiuch QOpPMH - oinities ar véjdzirnavam KA Dons
Kihots (mHOorma dons kihots ).

Ppaseomoruyeckas enguMHuna piektad kolona - guinte columna

(nATaf KONOHHA) BO3HMKIA BO BpeMs I'paxiNaHcKo# Boiinn B Hcna-
HMM TOcJe BHCTYIUIEHHs reHepaia Mona, yTBepxiaBmEro, UTO MOMMMO
UeTHpeX KOJOHH, ABMXymMXxcA Ha Majpup, ecTh eme NATAA B CaAMOM
Mappune - railHHe areHTH, NPOBOASINME NOAPHBHY® pPAGOTY ¥ AMBEp-
cum (30.6.1936).

B reuenne oueHr kpaTkoro BpemeHM 3rta OE crana dpaseosoru-
USCKMM MHTEpHAaMOHAJM3MOM, UeMy, KOHEUHO, cojeficTBOBala MEKIY-
HaponmHas CHTyamMf, ¥ y®e uepe3 I'OJl OHa CTaGMIbLHO MCHOAb30Ba-

Jach B JATHECKOM H3HKE.
Sis bloks ir vienkarsi bendes, pagrides slepkavu kopa,

starpteutiska fasisma priekspostenis, ta& pati "piektd
kolonna", kas darbojas Spanijad (Jaunskas Zipes, I12,.3,I1938).
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Ari Zviedrija cipéd ar "piekto kolonu" (Jaunskas Zipas
I8.5.1940).

Cipéa pret ’piekto kolonu’ valdiba sper ari dazadus

citus drodibes solus (Jeunskas Zipas, I4.,5.I940),

KpoMe dpaseonornueckmx sauMCTBOBaHUit, CBA3AHHHX C DPOMaHOM

Ceppanreca "lloH HKuxoT" - c¢inities er vejdzirmavam - molinos de
viento acomoter (cpaxaTbca C BEeTpAHHMYM MeXbHWMIAMM), bediga

téla brupinieks - el caballero de la Figura Triste

(pwnapb meuvanbHOro o6pasa), a Takxe TpaHCKpUNiM# Dons Kihots -

lon Quijote (flon Kuxor) ¥ Sando Pansa - Sancho Pansa

\Canuo IlaHca), McnaHckas JAMTepaTypa IMONOJHMHA JaTHECKYW (fpase-

0NOTMI0 M JApyro# TprHcKpunumeit — dons Zuans - Don Juen

(noH EyaH) us nbecH Tupco ne MoaumHbe. B Hauane sauMmcTBOBaHUS

0Ha OHJIa MCKInYaTeJbHO B fopMe IBYXKOMIOHEHTHO! €NMHMIM :

eeo d8vEdams vipu par Cirulenes un Elku muiZas Donu Zuinu

un slepkavu (J. JanSevskis. Dzimtene,4,I1987,95. 1pp.).
0! Péc 3 vai 4 gadiem no jums iznsks krietns Don-7uens

(Tedtre Ve8stnesis, 6,1922).

B HacTosAmee Bpems uyacTO BCTpeuaeTcs JEKCUKaNM3MpPOBaHHASA
lopma, TaK ®e KaK M eJMHHLA eldorado (el dorado):

Man likas, ka vigiem pieder zelta zeme, Eldorado,

kuru més, vecie, jau esam pazaudéjuii (Cedagramata’ 9I.

Ry, 990, BITa My s

U3 ncnaHckoro sauMcTBoBaHa M QE zilas asinis - la sangre
azul (rony6asa kposb).

3 GecnepeBomHNX 3a¥MCTBOBaHME 3aMMCTBOBaHA Jumb opHa IE
10_pasarén s HO OHa MMEeT MCTOpUUECKH OTpaHWUEHHHH KOH-

"tkeT - cmfAzaHa ¢ r'paxpaHckoft moitHo#t B Wcnanunm (cxosa [, M6ap-
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pypu 18.6.I1936 r.). BecnepeBojiHOe 3aMMCTBOBaHHE HMEET M
KanpKy vipi netiks cauri

(oHM He mpo#tmyT).

Uranpanckuit AWk B naTimcKoit dpaseonoruu npepncTasieH

MHOTMMM OECIepDEeBOAHHMM 3aUMCTBOBaHMAMM: S&8l1to mortale,

lingua francea, fata morgena, tutti frutti, cosa nostre,

finita la comedia, cosi fan tutte, &lla prima, tradut-tore

traditore, bel canto, o sole mioc.

JTH 3aMMCTBOBaHUA HMeOT JaBHUHE TpamguuMu. Tak, cioBaps

MHOA3BHUHHX CJOB ¥ BupameHu# I900 r. yme paeT B xauecTse

ykopenyBmuxca ¥ fata morgene, carne vale (karnevals).

B nepuomMke Hauaza 20 Beka TaKk®e [OBOJbHO MHOTO 6ecre-
pesojux DE:

S8 iemesle 48} tad ari Z&diem tutti frutti koncertiem

nevar biit sudzinosas nozimes prieks misu /e.../ publi-
kas (Peterburgas Avizes, ]902,70).

Kas ir emnestija?

- Fate morgena, iepriecinosa acu apménisana gurdeniem

celotdjiem, bet arvien tos smirdoSa purva ievedosa

{Spitnieks, 1906,2,I6. 1pps«)e.

Bo Bropo#i nososuHe 20 Bexa ynmoTpe6ieHue WTalAbAHCKHUX
oecnepeBofHuX QE orpaHMuMBaeTCA HECKONbKMMKM €IMHMLIAMA YHU-

BEpCaJbHOT'0O MCNOJIb30BaHUA, HaIIpHMED:

eee bija nieks pé&rmest galto mortale vai staigat

UZ rokEm ... (Literatiira un Maksla, I13.2.1I987).
OcranbHHe WCHOAB3YWTCA, IJIaBHHM 06pa3soM, B TEKCTaX,

NOCBANCHHNX MT&HHH, B HCKYCCTBE.

0 sole mio! Braucam, braucem (Latvijas Jaunatne, 4.9.
1990).
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seo "cosa nostra" tiecas to ieguldit ari legdlaja

biznesd ... (Cipa, 12,4.1987).
QpaszeosorMuecKMx KaleKk MTaJlbAHCKOT'O NPOMCXOXIAEHUA MaJo,
Hamnpumep:

un_tomdr vipe grie’as - eppur si muove (1 BCe-TaKM

OHa BepTHTCH), npumucuwBaeMaa I'. T'aaunen;

visi celil ved uz Romu - tutte le vie conducano a Rome/

per piu vie si va a Roma (Bce moporu Be-
nyT B PuMm), xora M cymecTsyeT B3TAAN, uToe 3Ta QE dpaH-

I[y3CKOT'0 NPOMCXOXMIEHMA - +to-us les chemins ménent & Rome

(u3 Gacuy JagoHTeHa);

mérkis attaisno 1idzek]lus - il fine giustifica i mezzi

(nenp ompaBmHBaeT cpencTsa), cospaHHas H.Ma-
KHaBeJJH, M03%ke CTaBUad NPUHIMIOM ODJIEHA ME3YMTOB;

ta dare visas - cosi fan tutte (Tax penawT BCe);

atstdj visas ceribas (ieejot) - Lesciate ogni speranza

(voi ch’entrate) (ocTaBb Hajexny Ha-

Bcerpa) us "bBoxectBenHo# komemuu" (II11,9) lanre; ¥ anmosus

dantes elle - "Inferno" - (™ L. 1)

melnais krekls (melnkrekls) - camicia nera, , O3Ha-

yawmasa gamucroB Uranun:
Kad Musolini ievérojamajsa 1922, gada 29, oktobri ar sa-

viem trisdesmlt tlkstosu melnajiem krekliem iendca Romi,

no pils néace pavéle vipam ierasties pie karala (Brivas
Zemes Ilustréteis pielikums. I1936,2),

Ects M cra6uabHas NoJyKaJibka -~ ciest fiasko - far fiasco

(noreprnets §uacko), 3aMMCTBOBaHHAS, HaBepHAKa, uepes GpaHIysc-

kMt aswk ( faire fiasco ). ®E B Heckombko Hpyro# gopme MOXHO
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HaliTH yXe B cioBape MHOCTpaHHHX cioB 1906 r. - fiasko taisit.

B aToM ®e cioBape jaeTcsa ¥ Apyraf nojykaibka - furoru taisit,

KOoTopas M3 A3HKa Mcuesia, Ho nepsad QE coxpaHfeT cTaGUIbHOCTD:
Luge, kas pirms divdesmit gadiem izg&jusi cipa pret

liekulibu un meliem, bija cietusi fiasko (Liter. un

Pllé.kSl.a, 25 ell 0I988) ™
CymecrByeT Heckoabko QE, B OTHOmEHMHM KOTODHX HE ACHO —

ABAAOTCSA JU OHM HE3aBUCHMHMU OﬁpaBOBaHHﬁMH WJHM TIDOHHUKIHY B

ASHK KaK 33aMMCTBOBaHHA.

sapju kliedziens - Cri de douler (kpux Gomm), 3E,

npunmucyBaemaa rpady Kamuno Benco mu Kasyp (I855);

saldda dzive - la dolce vits (cankas ®M3Hb) -

HazBaHWe us3BecTHoro ¢uapma Yemnunuu (I960) :
Ir pozitivie un negativie, cietéji un pirdzsji,

savs detektivips, sava "galds dzivite" ...

(Maksla, I1989,3).
OcranbHHe A3WKM NoNoJHMn¥ QoHE Gpaseosoruyd NOUTH eu-
auudumu OE.

Tak QE ja kalns neiet pie Muhameda, tad Muhemeds

iet pie kalna (ecau ropa

He upeT ¥k Maromery, To Maromer uper x rope) GepeT cBoe Haua-
10 B apalCKMX pacckasax. Diuskad €IMHMIA CYymWecTBOBaja M B
TYPELKOM A3HKe. fI3HKOM - HOCpEenHMKOM OHJ aHTIUNCKMIA - B ouep-
ke ®p. Bexona "O cmemocTu" (I6RD) mu BecTpeuaemcA ¢ aToil ¢pa-

30 - If the Hill will not come to Mahomet, Mshomet will go

to the Hill.

To, uro QE sauMcTEOBaHa uepes ABWK-NMOCPEIHMK, NOATBEDPRIAET

paHee yrnoTpefieHWe eAMHMIE B OpPYyro# dopMe Mo cCpaBHEHHD C
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HacToAmeH
- Ngkat sSurpe.
- Tas tikei vel triakal

- Nu ja kalns neiet pie Mahometa ...

(EI‘OSS, 1925, P Golp'p. ) .
®E supi rej, bet karavana iet/ dodss talak

(co6aky nawT, HO KapaBaH MIET BHEpPEN) — TYpPEeUKOTO IpPOUCXOE-—

nenusa (Muxenbcor, I9I2), Ho 3aMMcTBOBaHa NOCDENCTBOM (paH-

uysckoro ( les chiens aboient la caravan passe )

M DYCCKOI'O A3HKOB:

Tedu, XA saka, supi rej, véjs pls, bet karavans iet

talsk (Padomju Jaunatne, 20.2.I987).
s mopryranbckoro Aswka B3aTa QE auto dafs - auto
da fe (ayropade), koropaa B Hami OHM OGHUHO yHOTpebiseTcs
KaK CJIORHO€ CJIO0BO, HO B Hauajle 3aUMCTBOBAHMS yNoTpeSnsaiach
B opmMe TpaHCKPUILIWHK :
"Burvigi ligodams", skali gavilédams, tas varstu
sarikot efektu pilnu auto dafé visam tautas gara
un citfm mantdm ... (Dienas laps, 1895, I53).

Hopsemckuit Aswx npepcrasieH QE mIlas trisstiris -

Kiz rlighets trekant (JOGOBHHI TpeyroibHuk) M3 mbecw I'. U6-

ceHa "T'epma I'aGnep”:
eee to varam uzskatit par tradicionslu frandu "milas
trisstira" gabslu (miéte, meita, milnieks un turklét

rezonieris) ... (Caugava, 1939,3.295. 1pps)e

M3 ckasox marckoro mucarens '.Kp. AnmepceHa 6uiu saumcr-

BOBaHH EIMHUIM neglitais piléns (ragxuit yTeHok), karalis

ir kails/ kaileis kerelis (Touu#t Kopoib), princese wz zirga
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(npuHnECCA HA ropomMHe).
s romsaHucroro fsHka 3aMMCTBOBAH 060poT klusd daba

(HaTopMopT) - stilleven , BO3MOXHO, INOCDELCTBOM HEMELKO-

'O AABHKA gtilleben , ¥3 UEHCKOI'O A3HKa - 3HaMEHHTasA tI)pasa

D. Byunka " cilveki, esiet modri " (momu, GympTe Gmu-

TeJbHH) M T.IH.
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I1. 3auMcTBOBaHME M MHTeEpHALMOHAIM3AIUA

3auMCTBOBaHKE ¥ HHTepHanyMoHaIusauua Gpaseosoruy sABIAA-
OTCA B38MMOCBA3AHHHMM M B3aMMOOGOTamanmMMKM Npoleccami. 3a-
MMCTBOBaHME INpeJcTaBisgeT co60il OJ¥H U3 OCHOBHHWX BHUJIOB $opmy-—
POBaHMA WHTEpHalLMOoHalbHOR fpaseosoruu (ecau He CUMTATH CaMO-
CTOATENLHOI'O BO3HMKHOBEHMA MEXBASHKOBOI'O Iapajjienusma).

Kax nmopmuepkusaer 9.M. Cozomyxo (1989, ¢.77), wucropu-
ueck¥ §aKT 3aMMCTBOBAHMA NpenmecTByeT PaKTy MHTEpHaUMOHAIM-
sauuu QL. BooOme sauMcTBOBaHME TATOTEET K peud, OCOOEHHO Ha
NEPBHX 3Tanax ero QyHKUMOHKPOBAHMA ¥ ACCHMUNALMM B MHOABHU-
HOR cucTeme, a MHTepHAUMOHANU3M Xe THAIOTEET K A3HKY.

B cpow ouepenb, MHTEpHalMoHanuMsauus GpaszeosioryuecKoro
doHma (kak npouece) cnoco6CTBYEeT 3aMMCTBOBaHMO HOBHX KOHKpET-
HHX eJMHUI] B KOHKPETHHX A3HKAaX.

Takum 06pasoM, XapakKTEepUCTHKM HHTEpHaUMWOHAJbHOTO ¥ 3a-
MMCTBOBAHHOT'O HEpEINKO MNepeKpemyMBanTCA, a MHOMAA M HaKJauuBa-
OTCA OfHa Ha JpYryo, UYTO TaKXe NOJUEeDPKMBAET OTHOCWTEJbHH
XapaKTep aTHX ABIeHuit. UacTo pasrpaHudeHMe MX BO3MOXHO JIHIb
IMaXPOHUUECKH, MHorue ¢paseosorsueckue 3auMCT-
BOBaHHMA NpefcTaBIADT co6oft fpaseosoryueckue MHTEpPHALMOHANNSZ~
M, BCTpeuapmiecs B GOJbHMHCTBE E€BPONEHCKUX A3HKOB, HAIPUMEP
Henwe niacTH aHTHuHO# Mudonorumuecko# Gpaseonoruu, oudneickue
emyHuIH ¥ T.0. Ho He Bce MHTepHalMOHANM3MH CIENYET pPacCMaTpPH-
BaTb KaK 3auMMcTBOoBaHuf. CymecTByeT oTMeueHHu# Bume (ra. 2)
miaacT uHTepHauuoHadbHHX QE, KOTOpHE BO3HMKIM KaK pesyibTaT
He3aBUCUMOT'O pa3BUTHMA dpaseosoruu, T.e. MMEDT MCKOHHOE Npo-

UCXOXIEHUE.
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HapAny ¢ aTuM B JaTHWICKOM A3HKE OTCYTCTBYET 3HAUATEJb-
HOe uMclIO (pa3€eoNOTMUECKUX MHTEPHALMOHAIN3MOB, CYWECTBYOIMX
BO MHOT'MX eBponefickux f3smwkax, HO MHorouuciaeHHn QE, saumer-
BOBAHHHE M3 HEMELKOI'0, DPYCCKOTO M IPYyIMX A3HKOB ¥ He ABIAI0-
mieca PpaseoNorMuecKUMM MHTEpHalMoHaiuaMamu. I'paguueckn aTo

COCTOfAHNE MOXKHO INOKa3aTb B CJCHywleM BUIE.

Jarumckan ¢paseonorusa

Uckonnaa ¢paseosnorusa 3ayMcTB. (paseonorus
I e ‘~ .

13pa seonoruueckue

I
AHTEepHalMOHAaIN3MH

I'oBopA 0 KOHKpETHHX f3HKAaX, CIENYET OTMETHTb, UTO 3a-
¥IMCTBOBAHUSA M3 JaTHHCKOT'O U I'DEUECKOr'0 A3HKOB, & TaKKe OU6-
JeWU3MH SBIAANTCA HauboJee MHTepHalUMOHaJIbHEMM IIC CBOEMy COCTABY.

Tak, us naTuHcKuX sauMcTsoBaHHHX ®E mpumepHo 90 % B na-
THICKOM A3HKE ABIAOTCA MHTEPHALMOHAJbHHMM (cCymecTByOT mapai-—
JenM B DyCCKOM, HEMEelKOM, aHrauiickoM, (paHLy3CKOM f3HKaX),
cpemy GubnewaMoB MHTepHauMoHaibHHe OE cocrasnswT Ip MOIM3UTEIH-
Ho 75 %. JTo o6BACHAETCA TEM, UTO OTM ABHKMA OBOTATUIAM BCW
eBpoNe#CKy KYyAbTYPY ¥ WX aljio3¥¥ ¥ KOHIENTH BO fpaseojoru-
YECKOM BU[le COCTABIAWT 0a3%C COBpPEeMEHHO! KYJIbTYpH. OTU 38UMCT-
BOBaHMA NPOHMKIMX B A3HKY uepes KYJbTYDHHE KOHTaKTH.

HavuveHbmee uMclO MHTEpPHAUMOHAIM3MOB, KaK U MORHO OHIO
NpeicTaBiATh, OOHAPYXMBAETCA Cpemy 3aUMCTBOBaHWMA, NPOHMKMMX
B pe3ysbTaTe 3THAUECKMX KOHTAKTOB-CpeJ¥ HEMEUKWX 3aMMCTBOBa-

HA#k - okono 8 %, cpenmu PYCCKMX 3auMcTBOBaHM# - O %.
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Benuka [0JA MHTEPHaALMOHAJM3MOB ¥ CpPELM 38MMCTBOBaHMMA
M3 INpYI'¥X A3HKOB, Majo OCOTaTHMBUMX JaTHHCKynw fpaseosoruo.

Vs HUX naTwmckuit ASHK 3aMMCTBOBAN, I'JIaBHHM 06pasoM Te QE,
KOTOpHE DaCHpOCTPaHEeHH ¥ B JApYyI'MX fA3HKAX BCIEACTBME MX BaXK-
HOCTY B ofmei#l kapTHHE KYJbTYpPH €BPONEHCKON LMBUIM3ALUAU M
JATEpaType, T.€. TOXe MHTEepHaIMOHaJM3LH.

B HauGonbmeit cTeneHM MHTEepHaUMOHaIU3aLMA NPOABIAETCH
B cdepe GeclepeBOAHHX 3AUMCTBOBaHMil, I'le NpoLEcCC KOHBEpreH-
M4 pacHpocTpaHfeTcs He TOJbKO Ha cojiepkaHve (paseosoTM3MOB,
HO ¥ Ha ¥Xx ¢opmy. Begymyo posp B 3To# rpynne no-npexHeMy BH-
NOJHAET JNaTHMHCKaA fpaseonorua. Bmecre c Tem BO3pacTaeT uuc-
JIO HOBHX TEPMUHOJNOTHMUECKUX eOMHHMII-3aMMCTBOBaHUA, CBA3AHHHX
C HayuHo#t, colMaibHO# ¥ KYJAbTypHO# cepamu. HHTepHaUMOHANK-
3aiMfA 3TOro IUlacTa, B CBOW ouepelb, OUEHb O6JNeruaeT 38¥MCT-
BOBaHME, IOCKOJbKY YBENHUNBAET UMCIO A3HKOB-MCTOUHHMKOB .Ue-—
pe3 SBHKU-TIOCPELHUKN) .

QpaseoyoryuecKkoe KaJbKMPOBaHWE ABIAETCA Haubojee pac-—
IPOCTPAHBHHEM CIOCO60M 3a8UMCTBOBAHWA ¥ MHTEpPHALMOHAJIW3aLMK .
9TOT crnoco6 B OOJNbWMOK Mepe CBA3aH M C CEMAHTHUECKUM KaJbKy-
POBaHUEM, IIOCKOJbKY OUEHb UaCTO 3TO He KOHKDETHWH A3HK, KO-
TopHit mpuHocuT HoByw QL, a maBneHue moTvBa, cokera, meTadopH,
KOTOpasA ABIAETCA MHTEpPHALMOHAJNbHOM.

QpazeosoryyecKkye MONYKaANbKY ¥ TPAHCKDUILMK 3aHUMADT
KaKk OB IIPOMEXYTOUHOE IOJIOKEHHWE, TaK Kak OHU M No dopMme 60-
Jjee TOXOECTBEHHH B Da3HHX ABHKAX, UTO O6JIEruaeT 3aMMCTBOBA-
HHYE.

B ocHoBe (paszeocioryueckoro MHTEpHaLMOHANM3MA [0 JIMHUK

3aMMCTBOBaHNA O6wHuHO NexUT QE c HOBOJBHO KOJOPUTHOW HALMOHAJb-
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Ho#t oxpackoit wix me OE, supamapouwas ofofmeHHWe Bceoluye HIeH,
HO ueTko copMyaupoBaHHHe. Taxum ofpasom, NpolEeCC MHTEpHalu-
OHaJM3alMU — BTO MPOLECC BCACHBaHWUA HALMOHANbHHX E€AMHMUL,
Beymuit Kk pacmupeHunw Bceobmero doHpa $paseonoruu. Tor dakT,
uTo (Qpa3eoyOrMA ABHKOB TaK JEerKo acCHMAMMPYRT COJNbmOEe KOJU-—
YeCTBO ENMHUI] MHOASKHYHOI'C NMPOMCXOWAEHHA, a Takxe QakT cy-
MEeCTBOBAaHKA MHTEpPHALMOHAJU3MOB IO JMHWYA HE3aBMCHMOI'O pasBHU-
TA $pas3eosorumy A3HKOB CBUAETEIbCTBYWT 06 06WHOCTX 06pasHOIo
MEIJIEHMA HapojoB, o6 yHuBepcaibHocT¥ PE kak HocurTens o6pas-
HHX Upei.

luTepHaumoHanusaua @paseoioruyd BefeT K KOHBEPIreHLUM
¢pazeonordueckmx PoHHOB ABHKOB B TAKOW Xe Mepe, Kak M BCHA
[IMBUJAM3AIMA JABUKETCA K HEKOTOPO# KOHBEPT'EeHLMM OOmMECTBEHHO-
KyJbTypHOo#l ®u3HKM. BMecTe c TeM coxpaHfieTCd HalMOHaJbHafA cle-
nuduka ¢paseosorunm, onypapmascd Ha MCKOHHO HalMOHauabHyw ¢pa-
3€0JIOT¥D, CTPYKTYpPY fA3HKA He MNpAMO BO3JelicTBywmyn Ha Hee.
Honpeprenuusa sauseT HaubGojee CHMIBHO Ha OTHeJbHHE cepw, Ha-
NpUMep raseTHO-NyGAMIMCTHUECKUH CTHAL fA3WKa, a Takue cdeps,
KaK pas3rOBODHHA M JUTEepaTYpHHH ABHKM, 3aTparMBaeT B MEHbIIEM

oO0meEME.
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3aKJIwueHNE

B pafoTe oTpaxeHa IMub 4acTb INpoaHaNIW3¥poBaHHOW ¢paseo-
JIOTMM, 3aMMCTBOBaHHOR M3 OpPYyruMX A3HKOB, B Ipouecce uccienopa-
HU#, CBA3AHHHX C fIAaHHO¥ MOHOTpadMed aHaIM3y MNOABEpPrioCh 3HaUM-
TEJbHO 6O0Jbie emannr; (4000), uem oTpaxeHo B paboTe, UTO
NO3BOJIAET HOelaTh CJeIyomMe BHBOON OOWEI'0 XapakTepa.

Bo-nepeux, naThmckas paseosoTMs COCTOMT KaK U3 EeNUHUI]
HCKOHHOI'O MPOMCXOXKIEHWA, TaK M M3 ENMHMI] 32MMCTBOBAHHHX (He
aHaJIU3MpysA OCOOGEHHO 6OJbmMOR IJIaCT €JMHUL], TMIOTEeTMUEeCKOTO Mpouc-
XOXISCHVA, WMEnmMX MHOIO Napajyeliiet B A3pKaX, KOHTAKTUPYOIMX C
TaTHICKMM) , T.€. JaTHuCcKasd $pa3eoyorufd HOCHUT BHPaKEHHHHA IeTepo-
I'eHHH#A XapaKTep.

AHanyu3 (paseonorMueckoro MaTepyana JaeT OCHOBAaHME CUATATH,
uTe JaTwuckas gpaseosorus ABJfAeTCA OUHAMAUHOR, pasBMBavmeicd
cucremoit. 3aumcrBoBaHMe QE mpencramBiaser co60fl 06BEKTUBHHIE mNpo-
Uecc, OJMH M3 BUIOB OOHOBIEHWA W INONOJHEHMA (paseosoTHUecKoTr:0
boHna Aswka. Bospawenus npoTus 3ammcTBOoBaHMA QE ompaBpaHH TOJNBKO
B TeX cJyuafix, korma Hoaf QE mojHocTbw Ny6aAupyeT yXe CymecTBy-
WA B A3HKE Ppazeosoru3M UIM CUHTAKCHUECKM He BIMCHBAETCA B
HOpMY A3HEKAa.

Bo-BTOpHX, ycTaHoBjieHo, uro QE MomeT O6WThL 3aMMCTBOBaHa Tpe-
¥f crlocofaMy: KaJbKMpOBAHMEM, TpaHCKpUILMEe#d U 6ecriepeBOIHEM 3a-
umcTBopaHuem QE. Benepncreue aroro BupeneHw 4 Tuna dpaseojoruuec-
KAX 3aMMCTBOBaHUM: ¢paszeonordueckas Kajabka, 6eCNEpPeBOOHOE 3aUMCT-
BOBaHUe, paseoyorvueckasd TPAHCKPANLUA ¥ Qpaseosiordueckas MNoJy-

KaJlbkKa. YCTaHOBJE HO, UTO THMITH 3auMcTBOBaHHHX ®E HocAT cucremHwit
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XapaKTep, BKJOUANT BCE BC3MORHOCTU 3aMMCTBOBAHUA, ABIAOTCH
B3aMMOCBA3aHHEMA ¥ TOKas3HBawT CTEIeHb IIyOWHH pasjyuuil MexLy
OpUT'MHAJIOM ¥ 3aMMCTBOBAHUEM.

BusBneHa Befymas poJib JpPa3e0sOTMUECKUX KaJleK B 3aUMCT-
BoBaHMKM. OTMeueHO, uTO $pPa3EONOTUUECKME KaJbKV XApaKTepusy-
nTCcA foabme#l abcTpakuuelt, uem Opyryve THUIA 3aUMMCTBOBaHWA, B MEHb-
me# CTeNneHy CBA38HH C HalMOHANbHEM  2JIEMEHTOM A3MK&-UCTOUHKEKA.

Qpas3eosIoTMUECKUE KalbKy JIEKO YCBAMBAWTCH WU aCCUMUIUPRY-
nTcA A3KKOM. OHM NpelCTaBIEHH CPEeIy 3aMMCTBOBAHHEX €IMHML
M3 BCEX fA3HKOB ¥ Haubolee MHOT'OUMCIEHHH,

becnepesojgHye fpaseonornueckye 3aMMCTBOBAHMA ABIANTCHA
WHTEerpanbHo# uyacTbhn (pas3eoioruy JaTHUCKOIO fA3HKa, OHM IIOUTH
SKBUBAJEHTHH OPUIMHaNY, C OueHb OT'PAHNUEHHOW acCCUMMIALUEH.
Onu, raaBHyM o6pa3oM, 3aWMCTBOBAHN W3 (QPAaHIY3CKOI'0, aHTanuic-
KOI'0, ATaJbAHCKOI'O ¥, B HauboJblle# Mepe, M3 JATUHCKOTC fA3HKOB.
3aMMCTBOBaH{® 3TOr0 TUMA U3 LPYIMX S3HKOB MaJo.

Qpaseonorvyeckye MONYKalbKy NPEACTaBAMAOT COOCOH KOMOUHU-
POBAHHWA TUIl 3aUMCTBOBAHMI M IOUTY BCErJla TOWAECTBEHHH IpO-
Toruly. [lonyKancKy¥ paBHOMEPHC PacCNpOCTPaHEeHH BO BCEX fA3LKAX
M uacTO MNpPeACTaBAAOT co60# ainw3uy Ha $akTh MHOASHUHOHR He-
ATEAbHOCTH., VIMEHHO NOBTOMY UMpOKO MJEACTaBIEHH IOJYKaJbKH,
CBfi3aHHWE C aHTHUHO! KyJbTypoil u mugosoruei.

Qpa3eonor¥yuecKue TPAHCKPUNLMKA HOBOJBHO PEIKH, M, KaK
NPaBUIO, ABIAONTCA MMEHAMU COOCTBEHHHMM, KOTOPHE METOHUMMIMDPO-
BaJUCh.

Crnepyomas TaGauua TMOKa3HBaeT paclpeleseHye 3auMCTBOBaH-

anx O mo Tunam 3aMMCTBOBAHWSA ¥ SA3HKaM-MCTOUHMKAM.
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B-Tperbux, rokasaHo IOCTENEHHO HapacTawmee ¥ pacuupa-
ueecs BIMAHME 3aMMCTBOBAHHON (paseosioruyu, ero OCOBEHHOCTH
B pa3HHe MNEepUOoNnH CTaHOBNEHUA JATHUWCKODO fA3HKAa, BIMAHUE TOrO
MM IPYroro fA3HKa Ha pasJMUHHX 2Tanax ero pasBUTHA.

TeopeTvuecku paccMaTpuBaeMoe BIMAHME LPYI'MX ABHKOB Ha
¢paseosormo JNaTHMCKOI'O A3HKa HauMHaeTcsa ¢ 17 Bexka. BMmecre
C TeM B 3TOT I[IepuOIl B NUCbMEHHWX MCTOUHMKAaX, €Cli He CuuTaTh
6ubneickux fpaseonoruamoB, OOHaApYRMBAWTCA JHIb pEelKUE [pPU-
mepn Q.

Heckonbko Gosbme MaTepualla CONEpEAT IEpPBHE CJIOBAapW, IIE
B chepe dpazeonoruy HabiwpgaeTcsa HEMEIIKOE BIMSAHKE.

B I8 Bexe, HecMoTps, Ha IOCTENEHHoe IpUcoenMHeHue Jar-
BuM K Poccuilckoil vMmnepuy, fswHKOBaf CUTyalMf, CYWECTBEHHO He
usmeHsaeTcA, B mucbMeHHo# peuu riaBHOE MECTO 3aHUMaeT 6Gubrneiic-
kKad ¢paseonorus, Hemeuxyue (GykBaibHHe) szaumcTBoBaHuA ¥ JE Mc-
KOHHO JIaTHUCKOT0 TPOMCXOXKILEHWA.

I9 Bex ¥ ocofeHHO ero BTOpasd NOJOBMHA XapaKTepU3yoTCH
DPE3KMM M3MEeHeHyeM ASHKOBON cuTyaimmu. B pesyrbTare Miamona-
THICKOT'O ABMKEHMA M DA3sBUTMA HaLMOHAJLHOTO fA3BKA NPOMCXONUT
NPOHUKHOBEHME B HE'O MHOXeCTBa (pa3 KiacCHUECKUX A3HKOB, IO-
ABNANTCA ¥ YKpemisdoTcA MHOTUe OecrnepesonmHbe QE, AHanuz fan-
Ka CBUOETEIbCTBYyeT 00 YKOPEHUBWMMCHA BIMAHUM HEMELKOI'C fA3HKA,
HO K KOHIy CTOJEeTHS 3TO BJMAHME JIOCTENEeHHO HelTpausyeTcsd,
XOTA ¥ HEMELKMH ASHK CcoXpaHAeT (QYyHKLMO BELYWEro fA3HKa--I0-
cpenHyka. B 80-90-e romw I9 Beka, xorpa cdopmuposancs cob-
PEMEHHH HAlLMOHaNbHHA JNUTEepaTypHH) A3HK, B HEM YXE CJIOXMIACh
pa3BuTaa Qpaseonoryueckas cyucTema C GOJbMMM YNEJbHEM BECOM

38MMCTBOBAHHH X eWHUL.
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llepBaa nosnosuHa K0 Beka IpomoJaxaeT MOMOJHATH paseoso-
rvyeckuit QoHO A3HKa HOBHMM JATHHCKUMM M I'DEUECKMMU €IMHM-—
IaM¥, & TaK®e W 3aUMCTBOBaAHMAMY U3 HOBHX ABHKOB - QpaHuy3c-
KO0, aHraMfckero v Ap. 3aUMCTBOBaHME U3 HEMEUKOIC fA3HKA
COKpaulaeTcss B pesyipTaTe HaTHCHKa SA3HKOBOTO mypusma. llocre-
TMEHHO yCHUIMBAETCs POJib PYCCKOI'O ABHKA, OCOGEHHO B IPOCTOpE-
Y¥¥ ¥ B pa3sT'OBOPHOM fA3HKe. ['JIABHHM MCTOUHWKOM ¥ TNOIyJNApH-—
3aTOPOM 3aMMCTBOBaHMA CTAHOBUTCA Ipecca. Boobme B I9-20
Bekax B chpepe (paseosoruy ycuJMBaeTCA BIMAHUE KYJIbTYPHHX
KOHTAKTOB [0 CPABHEHUI0 C BTHUUECKMMMU.

B nocnepnue necATUneTHd INPOAOIERAET BO3PACTATH POJb
PYCCKOT'O ¥ aHIUIMACKOI'O A3HKOB M NMOJHOCTbI IPEKpAaaeTCcd
NPUTOK HOBHX EOWHHML Y3 MCTOPUUECKY IJIaBHOI'O KOHTAKTABHKA -
HEMELKOT 0,

B-ueTBEpTHX, TOMUMO TEOPETHUECKUX MOHATAR 3THUMOJOTV—
UECKOTO SABHIKA-MCTOUH)KA, MCTODPWUECKOT'O fABHKa-ACTOUHKKAE,
NpOTOTHNA ¥ OPYI'MX, Ha KOHKPETHOM MaTepuaze IOKasaH Npo-
lecC 3aMMCTBOBAHMA, €r'0 [OBa dTala - OKKa3MOHaJIbHOE MWCIOJb-
soBanye Q®E u ee ykopeHeHue B f3WKe, VHTpPAIMHIBUCTHUECKIME
¥ BKCTPAJMHI'BUCTHUECKUE MOTUBMPOBKM 38MMCTBOBAHWA Ha 3TUX
dTanax. BHABNEHO, UTO 3KCTpalMHIBUCTMUECKME PaKTOpH MIpa-
0T pemawiyo poJb Np¥ 38MMCTBOBAHMYM KaK Ha NepBoM (mpoGHOM),
TaKk ¥ Ha BTOPOM 3Tanax 3a¥MCTBOBaHMA, & aAKTYalbHOCTb SB-
AgeTcA OCHOBHOM MOTUBMPOBKOW. llokasaHa ceasp Mexay Opa-
3€0JIOI'MEN ¥ TepMuHOJIOTMEeHd, BXOXAEHME COCTABHHX TEpPMUHOB
B chepy ¢$paszeonoruu.

BusiBneHa Takme OTHOCHTENbHAA HeCTAGUIbHOCTL (pas3€oso-

I'MUecKX 3a¥MMCTBOBaHMM B @opme BapyaHTHOCTH, IPOABIAWIMAACH
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KaKk B IEepUOL 3a¥MCTBOBaHMA, TaK W NOCJE 3aKpPelVIEHUS UX B
AI3HKE.

Taxum o6pasom, 3aMMCTBOBaHHaA (pa3eosiorvd NpencTaBlIAEeT
co00ff COBOKYNHOCTb CJIOXHHX IMHAMMUECKMX IIPOLECCOB, OTpama-
OIOMX OMHaMAUECKUE INPOTMBOPEUUA MEXIY MHOABHYHEMM IPOYCXOK-—
OEeHMeM eIMHML M UX MHTerpauueil M cymecTBOBAHMEM B HOBOA A3H-
KOBO#l cucTeMme.

llonowenusa HacToswe# paGoTH UMEWT HEIOCPEACTBEHHOE OTHO-
meHue K obupMm npobiemaM pasBATHSA fA3HKa. Lcau B gaHHO# paBore
Y eCTb IIOTPEemHOCTH UM Iake OMMOKM B MCXOOHHX IOJOXEHMAX
Teopuy PpaseosorMuecKoro 3aMMCTBOBAHMA (2 OHM BO3MOXHH,
TOCKOJIbKY TEOopMA BupabaTwmBallaCh H& OCHOBE 3aMMCTBOBAHUA B
NaTHUCKOM A3HKE), TO ONpaBIAHWEM MOKET CIYKUTH yOEeXOeHMEe aB-
TOpPa B HACTOATEJbHON MOTPEOHOCTHM B TakOo#l Teopuy ¥ HeOoOXOA¥MOCTHU

€€ KaxK s TeopuM, Tax M IJid NPpaKTUKN 3aMMCTBOBaHKUA.
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KOPSAVILKUNMS

ATZGUTA FRAZEOLOGIJ2 LATVIESU VALODA

Frazeologiska vieniba ir stabila vardu kopa ar daléji vei
ilnigi paArnestu nozil

v

Latviedu frazeologija

e

r gen pasvalodas cilmes, gen asizglitas

ienibas. Misdienu lietojum& attieciba starp S$im grupam ir spméram
1:50, lai gan dzimt&s frazeologijas kréajums dabiski ir daudz lie-
iks. Var uzskatit, ka latviesu frazeologijai ir izteikti hetero-
ins raksturse.

Dzimtd frazeologija sckpojas latviedu tautasdziesmis, sarun-
2lodd un literatiursi.

Latviesu tautasdziesmés, k& sendkajé leicigajid literatira

H
=

088 frazeologija acimredzot jduzskata par latvieSu cilmes:

cutu déls, virs k& ozols. Tiesa gan, tOlit

jépiemin, ke tautas-
ziesmas mnav daudz frazeologisku un daudzu veidojumu rezultativa

ozime vél nav pilnizi atbrivojusies no konteksta., Tacu tautas

ziesm8s atrodemi daudzu topofo frazeologismu eizmetpi.

Sen& sarunvaloda ir vAji atspogu]lote rekstos. Seksré ar vé-

nacionglas literatiras izveidi un triicigeajiem leksikografis-

2jiem avotiem lidz pat 20 gs., spriest par

o9

audzu sarunvelodsas
“*zeoLoglsmu cilmi ir iespéjams tikai retos gadijumos.

Tiesa, jen I1638. gadid publicétajs lencela vardnicas pieli-
ima, "fhraseolog 2 Lettica" sastopami vairski frazeologismi:

tiSag apgriefas, kauli un &de, un ari turpmékajis viardnicés at-

odami atsevifki frazeologismi.




TreSo latvieSu cilmes frazeologismu grupu veido literédrss
vienibas, kas balstds uz literatiras populardko darbu nosau-

kumiem vai to téliem: atraitnes déls, putni bez gspé&rniem,

gaismas pils. Vel dazi frazeologismi saistés ar latviesu

tautas vésturei un kultiirai rsksturigéim, pieméram, kalendéru

nenieri, dziesmu kars, Kurzemes katls, stlra mZjia.

Aizglita frazeologija veido ievérojamu Llatviesu frazeo-
logijas krdjuma daju. Sadu sthvokli radijusi letviefu valodas
kontakti ar kaimipu vai atté&lam valodam. Tiesi un pastavigi
kontakti bijusi ar krievu, vdcu, polu, lietuviefu un somug-
ru frazeologiju. Tadu lielu iespaidu atstdjucas ari citas
valodas ar literatliras tulkojumu un masu informécijes lidzek-
Ju starpniecibue. Seviski I9 un 20 gs. $1 ietekme ir Dbiefi
vien spécigdka nekd etniskajiem kontaktiem.

Derba aplikoti velodas kontektu jedzieni (tiefie un
netiefie, etniskie un kultiiras kontakti) k& ari dafadas div-
valodibas formas un to nozime.

Aplikotas ari gelvenss aizgildanas teorijas (3. Pauls,

B. Unbegauns, V. Becs, 5. Balli, K. SOmans, . lMolnars,
Z. Haugens, T, Veids, L. Ponomarenko, E. Soloduho).

Petijuma rezultéts izveidota frazeologisko eizguvumu
klegifikacija, kas sevi ietver tris aizglicanas papémienus.
Pasi frazeologiskie aizguvumi iesp&jami Cetros veidos:

I) netulkotais aizguvums - parpemot no citas valodas

frazeologismu bez izmeipém, pieméram, hot dog, Sturm und

Drang, finite la commedisa;

2) frazeologiskais kalks - tulkojot frezeologiskos

komponentus, piemZrem, puku b&rni no anglu flowver children,




zem katras kritikas no vEcu unter aller Kritik;

3) transkriptivais aizguvums -~ transkribéjot un mehinis-

ki izmainot citas valodas frazeologismu, piemé&ram, Serloks

holmss no anglu Sherlock Holmes, dons Kihots no spayu Don

Quijote;

4) frazeologiskais puskalks - aizglstot frazeologis-
mu, vismaz viens komponents tiek tulkots un vismaz viens tiek
transkrib&ts, pieméram lings tiese no englu Lynch Raw.

Visi frazeologiskie aizguvumi letviesu valoda pieder pie
kdda no siem esizguvumn. - veidiem.

Darba izstradédta frazeologisme prototipa, eizguvéjvalo-
das un donorvalodas noteikSanas teorija. Piedavate eizguvumu
cilmes noteikZanas kritériju sistéme, kas ietver gen intrs-
lingvistisku, gan ekstralingvistisku informéciju.

AizgliSanas procesu nopletndkai apliikosanai ir derigi
iedelit divas stadijas.

Pirmaja, svesais frazeologisms tiek lietots okezionali -
vai nu valoda trikst apzimé&jume k&dam jaunem j&dzienem, veai
td lietojumu nosake psihologiski vai stilistiski iemesli.

oti bieZi S&ds lietojums ir vienkéria svesvalodas interferen-

o

cee

Otra ir asimilacijas stadija, ko parasti nosaka citi mo-
tivi -~ gan intralingvistiski, k&, piem&ram, jaunsa vaidojume &at-
bilstiba latviesu valodas izrunaes, struktiras normém, gan ekstra-
lingvistiski, no kuriem galvenie ir jeung jédziena aktualitate,
vésturiskd situsdcijae, donorvalodas prestiis u.c. Ta, pieméram,

frazeologismam dzelzs priekikars (iron curtain), pemot véra

v8gturisko situsciju, ta reditaja V. Csrdila personibu un ta



aktualitati, bija nepieciefamas tikai divas ned&las, lai pil-
nigi nostiprinatos latviesu valoda.

Aizgital frazeologijali latviesu valoda ir visdazadakie
avoti un ari sarezgiti aizgliSanas celi. Ta, pieméram, eizgu-
vumi no grieku valodas parasti ienskusi ar divu starpniekvalo-
du - latipu un vacu vei krievu - palidzibu. Sajd darba, lai
ari pievérsam uzmenibu starpniekvalodas nozimei, frazeologis-
mi tiek aplikoti saistiba ar to pirmavotu.

Somugru elementi latviesu velod&é ir pé&titi samérs plasi,

tadu galvenokart leksikas lImeni. Frazeologisko aizguvumu no-

teikBana ir stipri sarezgitaka, jo rekstu avotu trikume d&}

varam balstities tikal uz salidzinafanu. VEsturiski baltu
cilsu saskarsme ar somugru ciltim ir visp&Arziname un si se-
skarsme etniskd limeni beidzaes tikei pagleik ar livu esimila-

ciju. Skiet, pastiv tiefis sakars starp tidam vienibam k& nakt

o

zemé un igaupu meha tulema, dablit roks un XHtte ssma. Tapat,

liekas, ka frazeologismi uz grit&m k&jdm, mutes dot, zobus

vadzi kart, kézasg dzert, €st ar saldu muti varétu bt eaizgi-~

ti no somugru valodam, teadu sS&ds spriedums ir balstits uz
faktu, ka vacu, krievu un prisu valodas lidzigu konstrukeciju
nav. Tadejadi varam secinst, k& latvieZu frazeologija katra

zipé ir somugru elementi, bet precizi noskaidrot atseviikas vie-

nibas, &kiet,nav iesp&jams.

-

o
]
[WH

apat ka lielékajai dalaj moderno valodu, latviezu valodas

attistibe mi

]
N

igu ieguldijumu deva Bibeles tulkojums. Glika
tulkojums ir ari pirmais lieleis I7. gs. rakstu valodas piemi-
neklis. Saslidzinot daudzos Bibeles izdevumus, varam secinat, ke

to frazeologijs maz mainijusies kop$ Bibeles pirma izdevume pirms



300 gadiem. Ari misdienu frazeologijé dalgji saglabiajusis

pirmé izdevuma arhaiskés iezimes: vaiga sviedros, aiz septi-

piem ziegeliem, pdc (sava) gimja un 1lidzibes.

Té& k& Bibele rakstita senebreju un grieju velods, un tul-
kota no originala, frazeologismi ir tiedi aizglhti no attiecigés
valodas. Protams, ir ari gadijumi, ked viena un t& pesa fra-
zeologisma prototipu var atrest divos variantos - Vecaja un

Jaunaja deriba, pieméram, mazgit rokas nevainiba - mezgaja ro-

kas un sacija: Es esmu nevainigs (Mat., 27,24). Es mezgiju
rokes iekd nenoziedzibas (Ps., 26,6).

Ir eri daudz tadu frazeologismu, kuriem Bibel& nav ista
prototipa, bet kas ir sava veids allizija uz Bibeles motivien,

piemé&ram, Bébeles tornis, Noasa cSkirsts, sttit no Fontijie pie

Pjilata. Pédéjais balstas uz nepareizu Bibeles siZeta interpre-

taciju, jo Pontijs FilAts ir viena persona. Sajd un daudzos

o
L

]

]

gadijumos vienibas aizgltas ar starpniekvelodu palidzibu. Pie-

mérem, Bibeles latvieZu tulkojuma nav frézes alfa un omega.

Ta viets atrodam A un 8 (Jape atkl., I,8). Ari frazeologisma

kalpot mamonam tulkojumos nav, ta viet& atrodam kalpot mantai

w

(Mat., 6,24), AcImredzot Zeit par starpniekvalodu kalpojusi
vécu valodas (dienen dem Hammon).

Bibeles frazeologiju valodd nostabiliz&ja neskeitamas re-
ligiska satura gramatas, tacu jau I9. gs. sdkumd fikséts nere~
iska satura frazeologijas lietojums.

Paraléli aizguvumiem no Jaunads deribas no grieju valodas
aizgita frazeologija, kas saistita ar griefu mitologiju, 1li-

a -

teratiiru, citadtiem, pieméram, Ahileja pap&dis, Ariadnes pa-

d
vediens, Augeja stalli, Demokla zobens, gulbjs dziesma. Sie




frazeologismi paradijés velod&d I9. gs. vidil un nevis no grie-
ku literatiras tulkojumiem, bet mérktiecigas klasiskds litera-
tiras un domé@diZanas popularizacijes rezultata.

Lidz ar ajzguvumiem no grieku valodas iepliida ari latipu
frazes., Latigu valodas ietekmei reksturigi daudz netulkoti fra-
zeologismi un tiem paral&li kalki. Jau I9. gs. otrajé pusé ne-
tulkotie frazeologismi tekstd vairs netiek izskaidroti, kas

liecina par to asimildciju, piemérem, errare humsnum est, ubi

bene, ibi patria, qualis rex, talis grex. Aizgtti ari daudzi

frezeologiskie puskelki, piem@ram, pirres uzvars, pariet rubi-

konu, u.c.

Skiet, vislielakd ietekme uz latvieiu frazeologiju ir
bijusi vdcu valodai., Jau sédkot er I13. gs., baltu ciltim ir
bijusi saskare gr vacu valodas varientiem. Vairék vai mazik
$is kontekts turpindjés lidz 20.gs., vidum. Vdcu valoda bija
ne visn galvena kontaktvaloda, bet ari galvend starpniekvelods
aizglsana, V&l vairak, t& kad vicu mBcitidjiem bija liela nozime
veclatviedu rakstu velodas izveid&, tiem bija ari liela loma
latviedu frazeologijas izveidéd un noregul&cani. Liekas, ke
pat frazeologiskés metaforas modelis latviedu valodi liels m&-
ré iepludinats no Arpuses - tiefi no vicu valodas vei ari téas
starpniecibu,

Abas valodés eksisté daudz frazeologisko paralsju, daudz
aizguvumu, kas saglab@ vacu semantikes un sintakses iezimes:

nosaut buku - einen Bock schiessen, tur tas suns eprakts - da

ist der Hund begraben, runét caur pukém - durch die Blume

sprechen. Citi frazeologismi mUsdienu valodd parveidojusies
vai no valodas izzudusi, bet, pieméram, I9. gs. tiadu bija mil-

zums: dzit veikalu - Gesch#ft treiben, krist svara - ins




Gewicht fallem, u.ce.
Valodd aizglti ari daudz literiZru vicu izcelsmes frazZu:

moris sawvu darbu padarijis, moris var iet - der }Mohr hat seine

Arbeit getan der Mohr kann geben, no Fr, Sillers lugas, vairék
gaismags - mehr Licht, J. Gétes pédéjie vardi, ue.c.

Nenoliedzemi spécigs latvieiiu valodid ir krievu frezeolo-

”)(

gijes iespaids, kas vismaz kops I8, gs, aktivi papildina lat-

viesu frazeologijas fondu. PaZlaik krievu valoda ir ari galvew
nd starpniekvaloda, Aizguvumi no krievu vealodes veido veiréksas
grupes. Ir literarie aizguvumi, raksturigi galvenoka&rt tiksa

|
20. gse: mirusas dvéseles (mo Gogola romé&na), tévi un d&li (no

Turgepeva roména).
Ir frezeologismi, kas liecina par esbu tautu v@sturisko

—1

saskarami - logs uz Firopu, meln& sotya.

1

Plasi aizglta sarunvalodas un Zargona frazeologija - karé-

ties gaisa, pie lampipas, slapja lieta, nemaz nerunsdjot par

te8e "piecstavigo" izteicienu sféru, kurad pilnibé valda krievu
valoda.

V&l kada krievu valodas ietekmei raksturigae ipatnibe ir
taddu vienibu ieplisana, ko varétu saukt pa birokratisko fraze-
ologiju - izteicieni, kam raksturiga kancelejiski o igla no-

krasa, piemérem, £ouré vieta, sist ar rubli, iznest leémumu.

Krievu netulkoto frazeologismu latviesu valoda nav, lai gen
okazion&li veidojumi bieZi dzirdami. K& izpémums bOtu minami
"piecstavigie" izteicieni.

Anglu valodas iespaids latviesu frazeologijéd ir saméra
jauns (kop# I-9- gs. beigém), tadu nozimigs un pieaugofs. Ja

19. gs. aizglisana norité&ja galvenokart ar sterpniekvalodu -



(vBcu un krievu) palidzibu, tad 20. gs. veidojas tiefie kon-
takti. Daudzés sferas auglu valoda ir visdinamiskdkais jauno

frazeologismu avots, piemdram, hat trickX, play off, tumsais

zirdzips, bit viensd laiva,

Prancu valodas ietekme uz latviesu frazeologiju apjoma
zigd ir 1lidziga anglu velodai, taldu vértdjeme ki pagétnes pa-
radiba., Jaunu vienibu praktiski nav, bet veceis fonds ir sta-~

bils un parstéav visus aizguvumu veidus, piem&ram, cherchez la

femme, zelte jaunatne, péc mums kaut Gdens plidi. Vairakumem

aizguvuma no frandu valodes ir literara izcelsme, bet ir ari

s

sarunvalodes vienibas: taisit scénu - faire une scéne, uz

visu banku - va bangue.

Citas romapu valodas parstévétas daudz mazdk., Itdlu va-
loda devusi daZus frezeologiskos kalkus, pieméram, mérkis at-

taisno 1idzeklus - il fine giustifica i mezzi, un tom2r vigpa

griezas - eppur si muove, un samérid daudz netulkotos sizguvu-

mus: salto mortale, tutti frutti, fata morgana,

Spagu valoda devusi t&das vienibas k& piektd kolona -

quinta columna, zilds asinis - la sangre azul, Ue.Ce

Atseviski frazeologismi aizgiti no dayu, norvigu, holan-

iefu, &ehu, arsivu, flamu, portugalu valodim.

£s

Darvi anslizéts ari frazeologijaes internacionelizicije
un téds saikne ar frazeologijas aizgliSenu., Abi procesi ir savstar-
pEji saistiti un veicina viens otru,

AizgliSane veido un peapildina internacionglo frazeologis-

ma krdajumu, sevukdrt interneciondlais frazeologismu kri&jums

veicina jaunu vienibu aizgilsanu.



LatvieSu valodid aizglitajs frazeologiji apméram 20% la-
tipu un grieku valodes aizguvumu ir internacion&sli frazeolo-
gismi, ' apmérem 75 % no Bibeles frazeologismiem ir interna-
ciongli; turpreti tikai.5-8 % no vAcu un krievu valodas aizgi-
tajiem frazeologismiem ir internacionali. Ir skaidrs, ka Iul-
tiras kontakti veiré&k veicina internacion&lo frazeologismu
krajume vaidosanos, bet etniski kontekti galvenokirt ietekmé
sarunvelodu, kurd internacionalizécije nev tik izteikta.

Frazeologijas internacionalizécija rada dazadu valodu
frazeologisko krdjumu konvergenci, tomé&r katra wvalode saglaba
tei reksturigo nacioné&lo frazeologiju, kas belstés uz dzimtiés

valodas idiomdatiku un valodas struktirue.

U

aja darba p&titi 4000 frazeologismi, no kuriem I560
tiek atziti par aizguvumiem. Ckiet, fie kvantitativie radi-
taji ir pietiekami, 1lai izderitos secingjumus varétu attieci-

P
t uz visu eizglto frazeologiju latviesu valoda,

o]
i



SUMMARY

BORROWED PHRASEOLCGY IN LATVIAN

A phrageological unit (idiom) is a stable word combination
with a fully or partially transferred meaning.

Latvian phraseology consgsists beth of native and borrowed
phraseological units.Considering its modern usage the ratio
of native and borrowed phraseology is roughly 50:50,though
the stock of native phraseology is naturally considerably
greater than that of borrowed phraseology.Thus it can be said
that Latvian phraseology hes a distinctly heterogeneous
character.

The native stock of Latvian phraseclogy has three main
sources - Latvian folksongs,colloquial languege and Iatvian
literature,

The jdioms which originate in Latvian folksongs (dainas)

are of native origin,e.g. tautu déls,virs k& ozols.However

the folksongs do not abound in idioms.Moreover,the phraseolo-
gical formations found in them,though being metaphorical,
appear to be unstable contextual units,which can hardly be
considered idioms,.Yet,the modern units formed on the basis
of these contextual formations are certainly idioms of native
origin.

Obviously most of the o0ld colloquial idioms are of native

origin,too,e.g.iek8as apgriefas,kauli un &da first noted in

lMancelius' Phraseologia Lettica (1638).However,due to the
late development of national literature and scanty lexico-

graphical sources it is next to impossible to ascertain the



origin of most of the early codloquial units.

The third source of native idioms is of a literary charac-
ter.These units are based on Latvian literature in the form
of popular ellusions to the titles,characters and events

described in them,e.g.atraitnes délg,putni bez sparniem.

There are also a few historical andcultural allusions in

form of idioms,e.g.kalendaru nemieri,dziesmu kar3,Kurzemes

katls,stura maja.

Borrowed phraseology constitutes a congiderable part of
the phraseological stock of latvian.The historical proximity
of other peoples,wars,migration and other processes have found
their reflection in Latvian phraseology.Apart from permanent
direct contacts with different ethnic groups - Russians,Ger-
mans,Poles,Lithuanians,istoniang,there have been indirect
language contactg through literature translations and mass
media enriching the phraseology.Though the latter are 19 and
20th century phenomena their influence upon the language is
often much stronger than the ethnic influence.The concepts of
language contacts (direct and indirect,ethnic and cultural)
as well as the different forms of bilingualism have been
viewed in the paper as applied to different languages.

The main theories and concepts of borrowing have been
explored (G.Paul,B,Unbegaun,V.Betz,Ch.Bally,K.Schumann,
N.Molnar,E.Haugen,T.Wade,L,Ponomarenko,E,Soloduho,etc) and
as a result we distinguish three ways of borrowing idioms
and four types of borrowed idioms,

Complete phraseological loan is a borrowed unit repro-

duced in the target language letter for letter,e.g.hot dog,



Sturm und Drang,finita la commedia used in Iatvian speech

and writing.
Phraseological translation loan is an idiom consisting
entirely of target language components,it is a unit created

by translating the prototype,e.g.puku bérni from flower

children,zem katras kritikas from unter aller Kritik.

Fhraseological trangcription loan is a borrowed unit
whose components have not been translated,yet have undergone
some morphemic changes,i.e.it is transcribed and adapted to

the norms of the target language,e.g.3erloks holmss from

Sherlock Holmes,dons Kihots from Don Quijote.

Ilixed phraseological loan is a borrowed idiom at least
one of whose components has been translated while at least

another one has been transcribed,e.g. linda tiesa from Lynch

law.

All the phraseological loans borrowed in lLatvian are
clearly each of one of the above types.

A theory for determining the prototype,source language,
target language,etymology of the idiom has been worked out.
A system of criteria of the loans' origin is offered combi-
ning intra-linguistic and extra-linguistic information.

The process of borrowing has been divided into two stages.
The first is the occasional use of a foreign idiom with the
purpose of nominating a new concept absent in the language,
motivated by psychological,stylistic reasons.Or in many cases
it is simple interference of a different language unit.

The second stage of assimiletion is governed by different



conditions and motives.Here most important are the folliowing
intralinguistic factors - correspondence of the new unit to
the norms of the target language in all aspects (the unit
should lexically and semantically acceptable,preferably easy
to pronounce and rhythmic,etc.).The extra-linguistic factors
‘are of most importance,too,especially the topicality of the
new concept,the historical conditions,even the personality of
its creator,the prestige of the source language.lhus ,for

example the idiom dzelzs priekSkars used by W,Churchill in

1946 in a couple of days gained a place in Latvian.

Borrowed phraseology has a great variety of sources as well
as quite complicated pattern of influx into Latvian.Thus,for
example,borrowing from Greek normally proceeded with two
intermediary languages - Latin and German or Russian.However
the influences upon Latvian are viewed coencerning the language
of the originel prototype.

Pinno-ugric elements in Latvian are well-known though
mainly on the lexical level.It is much more difficult to
investigate the phraseological loans as we have practically
no written sources from the early periods of the development
of Latvian.Historically Baltic tribes have come into contact
with Pinno-ugric tribes perhaps since the 3rd millenium BC,
However,it is the latest contact starting in the 6-8th
centuries of this era and ending in the present century with
the full assimilation of the Liivs that we can partly deal

with,There seems to be direct correspondence between phrases

like nakt zemé and Estonian maha tulema, dabut roka -~ kitte

géma, etc.It seems probable that units like uz_ grutam k&jam,



mutes dot, zobus vadzi k&rt, kdzas dzert, ést ar saldu muti

might also have been borrowed from Finno-ugric languages,
however this supposition is based only on the fact that there
are no corresponding equivalents in German,Russian and Prus-
gian,Thus while theoretically Finno-ugric influence on
Latvian phraseology is beyond doubt,when coming to separate
idiom it remains hypothetical.

As in most of modern languages the translation of the
Bible was of great importance for the development of Latvian,
Glfick's translation is also the first vast written monument
of the language of the 17 century.Having compared the many
editions and reprints of the Bible it can be said that
biblical phraseology has hardly changed since the first
edition exactly 300 years ago.Also part of the phraseology

in use still preserves archaic traces of the first variant,

e.g. vaiga sviedros, giz septipiem ziegeliem, pec (sava)

gimje un l1idzibas.
As the translation was carried out from the original

languages, Hebrew and Greek,the units are respectively
borrowed directly from these languages.Of course there are
kind of mixed cases when the prototype of the same unit is
found in two variants in the 0Old and the New Testaments,
e.g. mazgat rokas nevainiba - mazgaja rokas un sacija:Es
esmu nevainigs (Mathew, 27, verse 24).Es mazgadju rokas
iek3 nenoziedzibas (Psalms, 26, verse 6),

There are also units of biblicel origin, for which
there are no real prototypes in the Bible, which are

allusions to biblical motives, e.g. Bébeles tornis, Noasa



Bgirsts,stitit no Pontija pie Pildta, the latter being

logically wrong for Pontius Pilatus is one person.In many
cases these and other units have been borrowed from other
languages.For example, the Latvian translation of the Bible

does not even contain a phrase like a2lfa un omega instead

we see A un O,(Revelation, 1, verse 8), or instead of

kalpot mamonam stands kalpot mantai (Mathew,6,24).Most pro-

bably it is the German influence - dienen dem Mammon,

The biblical units were stabilized in language by the
numerous books of religious character, however already at the
beginning of the 19th century their use in nonreligious con-
text can be traced.

Apart from the Greek loans from the New Testament there is
a whole group of loans connected with Greek mythology and

literature.To mention just a few:Ahileja papedis, Ariadnes

pavedieng, Augeja stalli, Damokla zobens,gulbja dziesma.These

appeared in Latvian in mid 19th century with the formation
of the national language and not so much as a result of
particular translations from Greek (which came only in the
20th century), as a deliberate attempt to introduce elements
of classical literature and thinking into Latvian.

Alongside with loans from Greek came ILatin phrases.latin
influence is characterized by numerous complete loans with
parallel translation loans,Already in the second half of the
19th century many untranslated complete loans are not supplied
with translations in the text any more which testifies to

their assimilation,e.g. errare humanum est, ubi bene,ibi




atria,guelis rex,talis grex.Apart from these there are also

quite a few mixed loans, e.g. pirra uzvara, pariet rubikonu,etec.

It seems that German has had the biggest influence on
Latvian phraseology, for already since the 13th century there
has been a direct contact with German speaking people.With its
ups and downs German retained the role of the main contact
language of Latvian up to mid-20th century.German functioned
also as the main intermediary language in borrowing.Even more,
as the beginnings of Latvian written langusge and to a large
extent the formation of 0ld Latvian was in the hands of
Germans, it is natural that they have left a considerable
impact on the formation and regulation processes of lLatvian
phraseology in general,lt seems that the model of the
phraseological metaphor itself was to a certain extent taken
over from German,

There are numerous parallels in the two languages,numerous
loans that preserve gyntactic and semantic traces of German,

e.g2. nofaut buku - einen Bock schiessen, tur tas suns aprakts -

da ist der Hund begraben, gpelét lielu lomu - grosse Rolle

gpielen, run&t caur pukém - durch die Blume sprechen.That is

not taking into account those numerous units that were part
and parcel of Latvian in the 19th century but have either dis-
appeared, deliberately eliminated or changed since then, e. g.
nakt priek$s - vorkommen, krist svard - ins Gewicht fallen, uz
to labako -~ aufs beste.There are also many literary German
phrases connected with German literature and culture absorbed

in Latvian, e.g. morig savu darbu padarijis, moris var iet -




der Mohr hat seine Arbeit getan der Mohr kann gehen - from

Schiller's play, vairék gaismas - mehr Licht - Goethe's last

words, etc.

The gecond biggest influence on Latvian phraseology has been
that of Russian,language contacts have existed for centuries
and since the end of the 18th century when all Latvia became
part of the Rusgssian empire the influence has been growing.At
present Russian is also the main intermediary language of
Latvian.All the loans from Russian form as it were several
groups.There are literary loans which are practically 20th

century phenomena, e,g. mirudas dvéseles - originating from

Gogol's novel, tévi un déli - from Turgenev's novel.

There are also phraseological units that bear evidence of

of common or similar history of the two peoples, e.g. logs uz

Eiropu,melnd sotna.

Numerous phraseological units have infiltrated Latvian

colloquial language,slang and jargon -~ karaties gais8,pie

lampipas, slapja lieta, not to mention the sphere of taboo

phrases which in Latvian is totally dominated by phrases of
Rusgsian origin,

And finally there is still another field of Russian
influence - it is a layer of phraseology that could be called
bureaucratic - management phraseology bearing a gstrong cliche

colouring, e.g. Saurd vieta, sist ar rubli, iznest lémumu.

There are no complete phraseological loans in Latvian borrowed

from Russian, though occasional loans are quite widespread.The

only exception might be the taboo phrases.



Borrowing from English in Latvian phraseology started at the
end of the 19th century.In the 19th century borrowing proceeded
mainly through the two intermediary languages - Russian and
German, however the 20th century sees direct language contact
with English.In many spheres English is the most dynamic source
of new loans borrowed,just to mention the latest borrowings -
hat trick, play off, itumdais zirdziy¥, bt viend laiva, etc.

The extent of borrowing from French is similar to that from

English, however at the present moment new borrowing has almost
ended.The French loans, being older have their very stable
place in Latvian phraseology and also represent all the types

of loans, cherchez la femme, zelta jaunatne,péc mums kaut udeng

pladi.In general French loans are of distinctly literary

character, with a few exceptions that might be characterized as

colloguial - t2isgit gcénu - faire une scene, uz visu banku -
va banque.,
Other Romanic languages have affected Latvian to a much

smaller extent, there are a few Italian loan translations

merkis attaisno l1idzeklus - il Iine giustifica i mezzi, un

tomér vipa griefas - eppur si muove, and complete loans galto

mortale, tutti frutti, fate morgana.

The Spanish language has given Latvian a couple of units,

like piekta& kolona - quinta columna, zil&és asinis - la sangre

azul,etc.
There are & few loans from Danish,Norwegian,Dutch,Czech,
Arabic ,Flemish,Portuguese and others,

The problem of internationalization of phraseology and its



connection with borrowing has been snalysed.Both processes are
interconnected and enhance one another.Borrowing promotes
formation of the international phraseological stock,and the
international phraseological stock in its turn enhances borrowing
of new idioms,

éoncerning Latvian the borrowed units from Latin and Greek
are about 90% international, biblical phraseology is about 75%
international, while among the borrowed units from German and
Russian only 5 to 8% are international.It can be seen clearly
that cultural contact leads to much more international stock of
phraseology, while ethnic contacts affect mainly the colloquial
language where the process of internationalization is not so
pronounced,

Internationalization of phraseology leads to & convergence of
the phraseological stock of different languages, yet each
language retaing its specific national phraseology based on the
native idiom and structure of the language,

The research was conducted on the basis of 4000 idioms of
which 1560 are considered borrowed.It can be supposed that the
conclusions drawn would be valid concerning all borrowed phraseo-

logy in Latvien.
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